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KÖZ- ÉS MEZŐGAZDASÁGI LAP. 
AZ ORSZÁGOS MAGYAR GAZDASÁGI EGYESÜLET HIVATALOS KÖZLÖNYE. 

Az országos m. gazdasági egyesület tagjai ingyen kapják. 
Nem tagoknak előfizetési díj; 

Egész évre 10 frt, félévre 5 frt, negyedévre 2 frt 50 kr. 
Moiielenilí l i M e i szériái és szoiliatoi. 

SzerkesztSség és kiadóhivatal: Budapest (Köztelek). 
Ü l lő i -út 25. szám. 

Kéziratokat a szerkesztőség nem küld vissza. 

AZ OMGE. KÖZLEMÉNYEI. 
A Lótenyésztési szakosztály deczember 

hó 15-én (Jcedden) délután 4 órakor ülést tar t ; 
az ülés tárgysorozatát a „Köztelek" 97. szá-
mában közöltük. 

Az 0. M. G. E. felhívása. 
Az Országos Magyar Gazdasági Egye-

sület f. hó 22-én tartott közgyűlésén Gal-
góczy Károly ur indítványára elhatározta, 
hogy az ezredév emlékére mindazon mező-
gazdasági és közgazdasági tárgyú irodalmi 
müveket, amelyek az ezredévi ünnep alkal-
mából testületek, társaságok, egyletek, válla-
latok vagy magánosok által kiadattak, könyv-
tárában, mint az ezredévi ünnep emlékét 
külön osztályban egybegyűjti. Ez okból az 
illető szerzőkhöz és kiadókhoz azt a felhí-
vást intézi, hogy szíveskedjenek munkáik 
teljes czimét az OMGE. titkári hivatalával, 
(Budapest, IX., Köztelek) tudatni, egyszer-
smind a feltételeket is, amelyek mellett 
munkájukat átengedni hajlandók lennének, 
u haj t an dó volna, hogy a közczél iránt való 
tekintetből ezt díjtalanul megtenni szíves-
kednének. 

1896. november havában befize-
tett alapítványi kamatok és év-

dijak nyugtázása. 
I. Alapítványi kamatok, 

1897. évre: 10 frt alapítványi kamatot fizetett: 
Atzél Péter. 

2896. évre .vGróf Schőnborn 52 frt 40 krt, gróf 
Széchenyi KálmSn 52 írt 40 krt, Szlankovánszki Já-
nos 21 irtot, br. Orczy Cherub 11 frt OS kr, br. Fiáth 
Miklós 11 frt 03 krt, Radó Kálmán 11 frtot, br. Atzél 
Lajos 10 frt 30 krt. 

1896. évre 10 frt 50 - kr alapitv. kamatokat be-
fizették: Atzél Péter, gr. Degenfeld Lajos, Kiss Ala-
dár, (és 85-re 60 krt), Máday Izidor, Nagy György, 
Pejacsevich Pál, gr. Széchényi Sándor, Szegedi Ensch 
Károly, Schweiger Vilmos, gr. VayÁdám, Vargits Imre. 

1896., évre 10 frt. alapítványi kamatot fizettek : 
Beniczky Ádám, Biharmegyei g. e., gr. Erdődy Sán-
dor, Hevesmegyei g. e., Hontmegyei g. e., Kremzir 
Mór, Markovits Károly, Nógrádmegyei g. e., Nyitra-
völgyi g. e., Sárosmegyei g. e., Somssich Andor, gr, 
Szapáry György, Szegedi gazd. egylet, Turóczmegyei 
g. e., Végh Arthur és Yizsalyi Ákos. 

1896. évre 5 frt alapítványi kamatot fizetett gróf 
Dégenfeld Imre. 

II. Évdijak. 
1897. évre 10—10 frt évdijat fizettek: Gyürky 

Gábor, Kiss Iván, Sorger Jakab és társa. 
1897. évre 5—5 frtot fizettek: Andreáűszky Gábor, 

br. Kecskeméty Géza, Nemes-péczeli olvasókor és 
Szikszay György. 

1896. évre 10-10 frt tagsági dijat befizettek: 
Auaffy Edmund, Alitisz Miklós, Andaházy Pál, Babó 
Zoltán, Babocsay László, Balásovits Ern6, Balássy 
Árpád, Ballay Sándor, Baross Károly, Bay Géza, 
Barcza Adolf, Bartal Aurél, Báumly. József, Bedö 
Albert, Bernrieder János, gr. Bethlen Ödön,. Bezerédj 
Adorján, Bezerédj László, Bignió 'Gyula, Binder 
Y.lmos, Bohus Zsigmond, Bohus László, Bogyai 
Máté, Boros Zoltán, Bosnyák Géza, ifj. Böször-
ményi S., Blau Izidor, Braun Gyula, Brunner 
Béla, Braun Árpád, Buday Barnabás, Burián Jenő. 
Capelle Vilmos, Csapó DJZSŐ, . Csikmegyei G. E., 
Csiky Sándor, Czeinmer Nándor, Csethó Béla, Cseke 
Imre, Chozensky Miklós, Csutha György. Darányi 
István, Darvas Gábor, Dezseoffy Béla, Désy Géza, 
Dobó Béla, dr. Dobó Menyhért, Donáth Alajos, DSry 
Dénes, Elek István, Engel József, Erdélyi Károly Etter 
Gyula, EvvaÖdön, Farahó János, Farkas Ábrahám/Far-
kas Zoltán, Fáy Zoltán, br. Fiáth Pál, Flórián János, 
Fónay Lajos, Förster Aurél, Freytag Béla, Frommer 
Samu, Fülöp Gábor. Galandauer Alfréd, Gábor Ferencz, 
Glüok Gáspár, Greguss Gyula, Gruner József, Griinfeld 
Jenő, Grünfeld Jakab, Grünwald Miksa, Gyémánt 
Sámuel. Hanvay József, Hanzély János, Hainrikífy 

Pál, Hámos Aladár, Hámos László, Heincz Albert, 
Heisler Mór, dr. Herczegh Mihály; Honig Izidor, 
Horváth Mihály, Hrabovszky Guido, Huszár Béla. 
Isaák István. Jankovics Lőrincz, Jeney Béla, Jeney 
Géza, Jeszenszky Andor, br. Jeszenszky László, 
Ju ász Sándor. Kamocsay Sándor, Kauser Dez^ő, 
Kálmán Rudolf ifi., Kerpely Kálmán, Kherndl Imre, 
Kiss József, Kisfaludy Sándor, Kolba Lajos, KollerPál, 
Kollmann Gyula, Koronghy Henrik, Koricsánszky 
János, Kovács Géza, .König József, Kövér Miklós, 
Krausz Zsigmond, Krassó-Szörény m. g. e., Kubini 
g. e., Kubmyi Aladár, Küffner Ernő, Landgraf János, 
Lator István, Lengyel P. József, Leidenfrost Tivadar, 
Légrády Béla, Lichtenegger Gyula, Linozboth Mihály, 
Lippich Gusztáv, Lipovniczky Imre, Liptómegyei 
g. e., Lorberer Gy., Lossonczy Gyula, Lovassy Akos, 
Maiina Lajos, Mamuzsich Mátyás, Mandeville Fri-
gyes, Marjai Péter, Mar^s-Tordamegyei g. e. Marti-
novich Gyula, Meitner Gyula, Melicher Kornél, 

Mihályi Imre, Mihályffy Károly, Mocsáry Sándor, 
Mokry István, Molnár Jenő, Munkácsy Béla, Muzslay 
Gyula, Nagy Ferencz, N<igy Károly, Nedeczky Kál-
mán, Neppel Ferencz, Noszlopy Emil, Nöthling Vil-
mos, Ofner Oszkár dr , Oriódy Pál, Ováry Sándor, 
Papp Benő, Papp Ernő, Papp Győző, Paray Sándor, 
Petrovits Miksa, Pessina Ede, Perczel József, Petten-
kofer Sándor, Péchy Konstantin gr., Péchy Zsigmond, 
Piacsek István, Piukovits József, Popper Lipót, 
Plachy József, Pletnits Ferencz dr., Prag Lajos, 
Purgby László, Putnoky Mór, Püspöki Géza, Rajasich 
György, Reitmann Győző, Réthy Béla, Rohrer Ferencz, 
Ruszton József, Rüll Nándor, Sándor Rezső, Seheftsik 
István, dr. Schwarczenberg Alajos, Seidl Kálmán, 
Sívó Jenő, ifj. Sporzon Pál, Steinilz Adolf, Stern 
Lajos, Strausz Adolf, Strasser Vilmos, Szabó Arnold, 
Szabó János, Szabó Vilmos, Szabó Antal, Szabó László 
toldi, Szakái Ferencz, Szakraida János, Szalay Béla, 
Szántó Elek, S auter Lajos, Száhlender Gyula, Száj-
bély Árpád, Szánky Sándor, Szelényi Miklós, Szemere 
Huba, Szemere Géza, Szemere József, Szent-Ivány 
István, Székely Salamon, Széphegyi Antal, Székács Pál, 
Szécey István, Szilassy Béla, Szilassy Zoltán, Szilágyi 
Kálmán, Szilárd Ferencz, Szily Tamás, Szilárd Imre, 
Szlávik Géza, Szolnok-Doboka m. g. e., Sztranyovszky 
Géza, Sztankovics János, Sztojanovics György br., 
Szűcs Dezső, fali. ári Vilmos, Tangl Ferencz dr., 
Tamás Gyula, Tamássy Árpád, Tarnay Vilmos, Tar-
novszky Géza, Taub Gyula, Telegdi József, Telegdi 
Lajos, Tímár János, Thomka Gyula, gr. Toldalagi 
László, Tóth János, ifj. Tóth Sándor, Turkevei g. e. 
Ungar Géza, Ungtr János, Yajda Ferdinánd, Vantsó 
Gyula, Veczkó Béla, Velits Zoltán, Vertán Etele, 
Vécsey Pál, Végess Sándor, Viczmándy Ödön, Vi-
lághy Gyula, Vimmer Lajos, Vinczenti Károly lovag, 
Voith Manó', Vojnits Imre és Zaitz Gusztáv. 

1896. ívre 5-5 frt tagsági dijat fizettek: Báró 
Andreánszky Gábor, Beszedits Dezső, Bornemisza G., 
Geregyei uradalom, Graszl Hugó, Jákó Kálmán, 
Löwensohn Ernő, Löwinger Mór, Maiina Gyula, 
Milhoffer Sándor, Móré József, Müller József, 
Pékár Imre, Sontag József, Szikszay György, SZÍVÓS 
Endre, Tóth József, Vecsery Imre. 

, 1896. éii tagdíjra 2 forintot fizetett br. Podma-
niczky Géza. . 

1895. évre 10—10 frt tagdijat fizettek : Dobó Bé'.a, 
Hámos Aladár, Lator István, Lippick Gusztáv, Marjai 
Péter, Muzslay Gyula, Nagy Ignácz, Plachy József, 
Sívó Jenő és Vojnits Imre. 

1895. évre 9 frtot fizetett br. Podmaniczky Géza. 
5 frtot fizetett Jankovits Lőrincz. 

1894. évre 10 frtot fizetett Sivó Jenő. 

Gyűjtés a Bereezki emlékre. 
A „Bereczki-emlék"-re ez év november havában 

Máday Izidor min. tan. ur 5 frt küldött be. 
* A gyűjtés eredménye nov. 30.: 627 frt 67 kr 

M A G Y A R M E Z Ő G A Z D Á K S Z Ö V E T K E Z E T E Budapest, Y., Alkotmány-iitcza 31. szám. 
A szövetkezet czélja: I. Olcsó közve-

títés gazdas. felszerelési és fogyasztási 
czikkek beszerzésénél. II. Mezei gazd. 
termények legelőnyösebb értékesítése. 
III. Hitelnyújtás a tagok részére, 

Tüz és jég elleni biztositások 
közvetítése. 

Sürgönyczim: 
Mezőgazdák, Budapest. 

Hivatalos óra V29—l-ig és 2—-5-ig. 
Árúraktár czime: 

M. Á. V. ny. pályaudvar XX. sz. raktár. 

S Í 2 0 m á n y oss-bály . 

Gabonaeladás. 
Erőtakarmányok vétele. 
Fedezeti tőzsdei kötések. 

Á i ú - o s s - t á l y , 
Összes gazdasági czikkek a legkivá-

Mütrágyák.: 
Építkezési anyagok. 
Gazdasági vasnemüek. 

Gyapjú, hjzott marha és sertés bizo-

V e t ő n a a g - o s z t á l j r . 
Mindennemű vetőmagvak; megvétele 

és eladása. Eredeti külföldi magvak. 
Heremagvak bérrostolása. 

G a z d a s á g i g é p - o s z t á l y . 
M. kir. államvas. gépgyára mező-

gazdasági ' gépeinek szövetkezeti kép-
viselősége. 

A „bergerdofi Eisenwerk" tejgazda-
sági gépgyár kizárólagos képviselete. 

Platt & Co. new-yorki 
kaszáló, marokrako és kevekötő gépeinek, 
kizárólagos képviselete. 

V. Vermorel-féle Éclair-permetező 
kizárólagos képviselete. 

Osonka Bánki-féle petroleummo-
torok mezőgazdasági képviselete. 

Mindennemű kipróbált solid kivitelű 
gazdasági gép jutányos beszerzése. 

Gazdasági géptelepek, malmok, ta-' 
karmányos és tejes kamarák berendezése. 

A szövetkezet alapszabályait és havonkint kétszer megjelenő „Üzleti Értesltő'-jét bárkinek Ingyen és bérmentve megküldi. 

Mai számunk 21 oldal. 
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Szőlészeti és borászati szakosz-
tály ülése. 

(1896. decztmber 2-án.) 

Jelen voltak: gróf Zselénski Róbert 
elnöklete alatt gróf Dessewffy Aurél az. O. M. 
G. E. elnöke, Baross Károly, Beiczi László, 
dr. Br.ucTcer Jenő, Landesz József, LÖcherer 
Andor, Bombay Dezső, Sorecz Lajos, Szevera 
Lárolv, dr. Szilágyi Gyula és Vimmer Károly 
szakosztályi tagok, a tisztviselőkar részéről 
Forster Géza igazgató. Bubinele Gyula ügy-
vezető titkár, Szilassy Zoltán szerkesztő-titkár 
és Jeszenszky Pál társszerkesztő. 

Gróf Zselénski Róbert megnyitván az 
ülést, felkéri Baross Károlyt javaslata elő-
terjesztésére. 

Bortörvény revíziója. 
Baross Károly hosszabb indokolás kap-

csán a következő javaslatot terjeszti a szak-
osztály elé. 

Határozati javaslat. 
I. A mesterséges borok készítésénél és for-

galombahozatalának tilalma zásár ól szóló 1893. 
évi XXIII. t.-czikk életbeléptetése óta a 
borhamisítások sőt még a költőidről is 
igen sok, a törvénynek nem megfelelő bor 
özönlik be hozzánk. A haza határai között 
történő borhamisítások és a külföldi hamis 
borok a magyar borok értékesítését nehezí-
tik, amivel magának a magyar szőlőterme-
lésnek jövedelmezősége válik kérdésessé. 

E körülmény, mint a fillosera állal el-
pusztított szőlők gyors rekonstruálásának 
legnagyobb akadálya tekintendő, és különö-
sen az 1896. Y. t. ez. eredményeit veszé-
lyezteti, amennyiben az állami biztosítékkal 
adandó kölcsönök visszafizetése, csak a re-
konstruálandó szőlők kellő jövedelmezése 
mellett remélhető, 

II. Az 1893. XXIII. t.-cz. tehát, mint 
olyan, amely nem föleit meg feladatának, 
mielőbb hatályon kivül helyezendő és he-
lyébe egy a természetes borok védelméről és a 
borhamisítások megakadályozásáról intézkedő 
törvény alkotandó. 

T Á R C Z A . 

Hortobágyi képek. 
I r ta : Bársony István. 

A Hortobágyon széles viz hullámzott. 
A délibáb megkezdte játékát, az hozta fe-
lénk a mozgó tengert. 

Nem minden délibáb egyforma. Azokat 
a sima víztükröket, amelyek szinte mozdu-
latlanul terülnek el a messzeségben, s ugy 
mutatják a fát, á bokrot, mintha árviz lepné 
a tövét: minden síkföldi lakos ösmeri. Az 
ilyen fiókdélibábnak nincs változatossága, 
nincsen benne élet. A Hortobágyon igazi 
lélek lakik a délibábban. A fehér köd, ami 
körülveszi, ezer mozdulattal másitja meg a 
nagy távolság képét; megrezgeti a képzelt 
vizet és hullámzásba hozza; tavak csillog-
nak ki alóla; a viz megindul és végighöm-
pölyög gulyán, ménesen; a jámbor jószág 
ugy legel azután térdig az árban, valamint, 
ami a fodros hullámon terem, de ember sze-
mének láthatatlan. 

Nyári forróságban hogy irigyli a ván-
dor az ilyen fürdő nyájat. 

Pedig a Hortobágyon ritka a nagy me-
leg. Örökös játéka van rajt' a szélnek. Hol 
elül, hol feltámad; nem engedi, hogy a nap 
csókja tikkaszszon, elég, ha perzsel. Susogó 
lehelet járja be állandóan a végetlen rónát. 
Itt-ott egy pásztortanya, egy karám, egy 
kutgém. Közbül semmi. Ebben a világos, 
alól zöld, felül kék semmiben van az örök 
béke. 

III. Az uj törvény, mely a „természetes 
borok védelme és a borhamisítások megakadályo-
zásáról"- szóljon, a következő elvek alapján 
alkotandó meg: 

Csak a természetes borok előállítása és 
forgalomba hozatala engedtessék meg, szi-
gorú, részletes és a - bortermelést védő meg-
határozásával annak, hogy mi a természe-
tes bor. 

A törvény vegye erélyesen védelmébe 
az egyes, a mainál szűkebb körre megálla-
p tandó borvidékeket, hasonlóképp az egyes 
termelési helyeket is, eltiltva azt, hogy a 
bor más borvidék vagy termelési hely meg-
nevezésével legyen forgalomba hozható,mint 
a melyen az tényleg termeltetett. 

Szigorúan tiltassék el az, hogy bor, 
külföldről behozott mazsolaszőlővel készí-
tessék. 

A törkölybor készítése, mint a törköly-
ben lévő értékes anyagok kihasználására a 
szőlőtermelésnek adott kedvezmény tekintendő. 
Ennélfogva törkölybor késziiése csakis ter-
melőknek engedhető meg, még pedig csakis 
a saját maguk által termelt törkölyből. 

Törkölybort forgalomba hozni és fo-
gyasztás alá bocsájtani, csakis annak minő-
ségét feltüntető „törkölybor" elnevezés alatt 
legyen szabad. 

A törvény életbe léptetésével egyidejű-
leg megkönnyítendő a szőlőtermelőknek, a 
kis mértékben való elárusitás, hogy a tör-
kölybor, kiválólag a helyi fogyasztás tárgyát 
képezhesse. 

Ezáltal nemcsak megkevesbittetík a 
visszaéléseknek a második kéztől kezdve fo-
kozódó veszélye, hanem szocziális szempont-
ból is figyelemreméltó eredményt érünk el 
azzal, hogy törkölyborban a legszegényebb 
néposztálynak biztosítunk olcsó és egészsé-
ges italt. 

A törvény a külföldről bejövő borokra 
is a legszigorúbban alkalmaztassák, még 
pedig tekintve, hogy e borok termelési he-
lyükön a megállapítandó elvek szerinti el-
lenőrzés alatt nem állhatnak, minden bejövő 
borküldemény forgalombahozatala előtt meg-
vizsgálatandó. 

Minden mosolygott: a puszta, az ég, a I 
nap. Még a felhő is. Alig-alig akart fölöttünk | 
átsuhanni. Szélparipája lassan lépdelt vele. 
Láttuk a gyepen hogyan hömpöiyödik oda-
fent. Hosszúkás, barna, remegő árnyék mu-
tatta ide lent az útját. 

Egy nagy göndörszőrü kondor rohant 
a szekerünknek. Abból a fajtából való volt, 
a melyik megállít mindent és nem áll odább, 
a míg a gazdája fel nem szabadítja a vesz-
tegzárt. nagy ugatásra kijött valaki a 
juhászkunyhóból s a szeme fölé tartotta a 
kezét, ugy nézte, kik vagyunk. 

•— Ahun az öreg Nándori István, szó-
lott a társam. Be kéne térni tiozzá. 

Nándori Isivá"11 . . . A Hortobágy re-
géinek utolsó mohikánja! Az egyetlen, a ki 
még megvan itt a Rózsa Sándor hirhedt 
bandájából. Egy ritka betyár, a ki ,sohase 
volt más, mint becsületes ember. Érdekes 
annak a története. 

Egyre jobban kivált az ember a. nagy 
ürességből, a hogy közeledtünk hozzá. Észre-
vehette, hogy neki szól a látogatásunk: fe-
fénk indult. Kissé zömök, egyenes tartású, 
rózsás arczu, tüzesszemü öreg legény volt. 
Vékonyra sodrott hosszú bajuszát elelkap-
kodta a bujdosó szél; ősz haja nyiratlanul 
hullott a tarkójára. 

— Itt volnánk, Pista bácsi! 
— Látom uram; szívesen is látom. 
— Hogy vág a bajusz, vájjon ?! 

i •— Kutyabaja; asszony pödörgeti-gon-
I dozgatja. 

IV. A törvény végrehajtása az alábbi 
elvek szerint történjék: 

Addig is, míg az az italadó szempont-
jából az egész országban egyöntetűen a 
pénzügyi hatóság ellenőrzése alatt keresztül-
vitetik, legyenek kötelesek az összes keres-
kedők és korcsmárosok, raktárukról készlet 
könyveket vezetni, még pedig ugy, hogy 
azokba az összes érkezett és kivitt mennyi-
ségek fajták és származási hely szerint be-
vezettessenek. 

A házasitásnál, az összeházasított meny-
nyiségek a kiadási rovatokba, a házasitás 
^eredményét képező mennyiségek a bevételi 
rovatokba legyenek vezetendők. 

A törvény ellenőrzése bizassék első 
sorban a községre a következőképp: 

Nevezzen ki a földmivelésügyi minisz-
ter legalább minden 1000 lakóval biró és 
minden bortermelő községbe egy, nagyobb 
községekbe és városokba, a szükség szerint 
több bizalmi férfiút, a községnek lehetőleg 
bortermelő virilistái közül. 

E bizalmi férfiúnak legyen feladata a 
község bortermelőit, borkereskedőit és korcs-
márosait a törvény szempontjából állandóan 
figyelemmel kisérni. 

Legyen joga bármikor a község két 
elöljárójával, a bortermelők, borkereskedők 
és korcsmárosok borkészleteit megvizsgálni, 
tőlük a talált bor származása felől felvilá-
gosítást és készletkönyveik felmutatását 
kérni. 

Ha e vizsgálatok alkalmával a bizalmi 
férfiak gyanús bormennyiségeket találnának 
még pedig nem csak a minőség, hanem a 
származás, a mennyiség, a készletkönyvek 
adatai stb. stb. szempontjából is, legyenek 
felhatalmazva, a tényállásról hivatalos jegy-
zőkönyvet venni fel, a gyanús borokat ösz-
szeirni, esetleg belőlük hiteles mintát venni. 

A gyanús, és összeirt borok tulajdonosa 
a készletek birtokában és szabad rendelke-
zésében hagyassék, azonban köteles meg-
őrizni a bizalmi férfiú állal edényei, pinczéje 
stbre tett jeleket, feljegyzéseket. 

Ha ez utóbbit elmulasztaná, és ez által 

— Ugy tudtam pedig, hogy magára 
maradt a tavaszszal. 

— Meghótt biz' az anyjuk, az istenadta, 
de hoztam azóta helyibe másat. Nem nézné 
meg a tekintetes ur? 

Odabent vig világ volt. Gyönyörű friss 
czipókat rakosgatott egy javabeli menyecske 
a polezra; a nagy boglyas kemencze kör-
nyéke pedig tele volt gömölyével. 

Városi embertől hiába kérdenők meg : 
mi az a gömölye. Az a juhászsajt, amihez 
fogható finomsága nincsen semmiféle sajt-
finomságnak. 

Egy-egy sárgásfehér czipó; akkora mint 
egy prófunt. Kivül izzadó zsíros, nehéz 
szagú. De ha kettészeli az ember: egyszerre 
ott van előtte a fehérlő mennyei manna; üde, 
kellemes illatú, édeskés lakoma, amivel be 
nem lehet telni, kivált ha ilyen puhabélü, 
ropogóshóju kenyér is van hozzá. 

El kellett fogadnunk a szives kínálást. 
Majszolás közben rá lehetett térni a beszél-
getésre, 

— Hogy is volt csak az a „história?" 
Az a Rózsa Sándor féle. 

Az öreg köhint egyet. Tetszik is neki, 
nem ú , de győz az ambiezió, hogy ő vihesse 
a szót. 

— Régen volt az, talán igaz se volt. 
Ugy keveredtem bele a kölyök-koromban. 
Még tizenkilenez esztendős se voltam. 

— Hát mégis, hogy esett ? Ne szégyelje 
elmúlt már az régen. 

Mesélni kezdett az öreg. Régi világról, 
rabló világról, a híres rettenetes Rádayról. 
Őt ugy csalta magához Rózsa Sándor valami 
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a későbbi vizsgálatot megnehezítené, vagy 
pedig, ha a gyanús boron túladna, és a 
későbbi vizsgálat folyamán vétkesnek nyil-
vánít! atnék, a gyanús bor értékenek kétsze-
reséig bünietendő. 

A bizami férfiú a jegyzőkönyvet és 
esetleg vett mintákat a községi elöljáróság-
nak adja át, amely azokat az átvételtől szá-
mított 48 óra alatt legyen köteles a főszol-
gabíróhoz juttatni. 

A főszolgabiró 8 nap alatt ejtse meg a 
vizsgálatot. Még pedig mindig a bizalmi 
férfiú, szükség szerint más szakértőnek is 
kíséretében jelenjen meg a helyszínén és 
vizsgálatát a gyanús borra vonatkozó összes 
körülményekre terjessze ki. 

A főszolgabiró a vizsgálat alapján rög-
tön mondhasson Ítéletet is. Ha pedig annak 
szükségét látja, Ítéletét az 1893. évi XXIII. 
tcz.-ben is körülirott szakértő bizottságok 
véleményétől tegye függővé, jogábaa legyen 
azonban a gyanús bort rögtön hivatalos zár 
alá venni. 

E szakértő bizottságok száma szapo-
rítandó. 

A bizalmi férfiúnak azonban a főszolga-
biró felmentő ítélete ellen legyen joga feleb-
bezést jelenteni be, ugy az első, mint a má-
sodfokú ítélet ellen, amely esetben az általa 
„gyanúsnak" talált bor, továbbra is a 3. pont 
rendelkezései alá tartozónak tekintessék. 

A felebbezés másodfokban az alispán-
hoz, harmadfokban a földmivelésiigyi mi-
niszterhez történjen. 

A törvény életbe léptetésétől számított 
lehető rövid záros határidő alatt, az ország 
összes, a termelők, kereskedők és korcsmáro-
soknál levő borkészlete megviz-gálandó. 

E vizsgálatot a bizalmi férfiak ejtsék 
meg a leirt eljárás szerint. 

Vizsgálatukról jegyzőkönyvet vegye-
nek fel, részletes kimutaásával az összes 
borkészleteknek, ugy, hogy e kimutatások 
egyúttal statisztikai anyagot is képezzenek. 

A talált gyanús búrokat tegyék rögtön 
a megfelelő eljárás tárgyává. 

Elmaraszialó Ítélet esetében a bor ok-
vetlenül elkoboztassák és az elmarasztalt 
neve, kivéve az egész kistermelőket, a hol 

furfanggal, azután ott fogta, nem eresztette 
el. Akkor még husz esztendős sem volt. 
Egyszer megtámadott a banda egy vonatot, 
amelyen épp' ott volt Ráday is kétszázad-
magával. Elfogtaasok pandúr valamennyiöket. 
Rabságba kerültek. Nándori István is, pedig 
ő soha a légynek se vétett, ő esas fuvarosuk 
volt a betyároknak. 

Azután következett ennek a története, 
hogy szökött meg, hogyan jött haza a Hor-
tóbágyra, hogyan bujdosott itt esztendőkig, 
amíg álnév alatt alkalmazást nem kapott, 
meg nem házasodott. 

Nagyon szerette az asszonyát, annak 
elmondott mindent, mindent. S az asszony 
egyszer megharagudott rá valamiért: be-
áruita a pandúroknak. 

Elfogták Nándori Istvánt újra. Sok-
sok esztendőre Ítélték el. Nehéz sorsát sú-
lyosbította az, hogy mint elitéit gonosztevő-
től, elvált tőle a felesége. 

A rabság ideje nem telt le egészen, 
feltételesen szabadon bocsátották Nándori 
Istvánt. Rászolgált a hatóság bizalmára jó 
viseletével. Hazajött felkereste a régi asszo-
nyát, aki kegyetlenül feljelentette, hütlenül 
elhagyta, s aztán megbocsátott neki, elvette 
újra; megesküdött vele megint. 

A tavaszszal halt meg az asszony. Igen 
öreg volt már, jól is tette. Nándori István 
itt maradt magában, de nem sokáig állta a 
magányosságoi. Egyszer csak hozott magá-
val egy balkézről való feleséget, akivel újra 
elkezdhette a feledésbe ment fiatalkori tur-
békolást. 

Az asszony irulva-pirulva hallgatta, 

czéltalan volna, mindenesetben hozassék 
nyilvánosságra. 

A pénzbüntetések a mai törvényhez 
képest, szigoritandók, ismétlések, vagy na-
gyobb mérvű visszaélések esetében az el-
marasztalt, a pénzbüntetésén kivül elzárás-
zal büntetendő. 

Adassék hely a bizalmas feljelentések-
nek. A feljelentések vagy a bizalmi férfiú 
vagy a főszolgabírónál teendők meg, akik a 
feljelentő nevét titokban legyenek kötelesek 
tartani. 

A'büntetéspénzek VB a feljelentőké:1^ 
a községé, amelyben a visszaélés történt; 
Va pedig a földmívelési minisztériumé le-
gyen, egy „szőlőmivelési alap" létesítése czél-
jaból. 

A külföldről bejövő borküldemények 
vagy a belépő, vagy a leadó állomásokon 
eseü'ől-esetre megvizsgálandók. E vizsgálatot 
szintén a bizalmi férfiak eszközöljék, mielőtt 
a borokat a czimzelt átveszi. A vizsgálatról 
minden borküldeményhez bizonylat állítandó 
ki. A külföldről bejövő és gyanúsnak talált 
borok, a már leirt eljárás alá essenek, s ha 
a vizsgálat gyanús voltukat igazolta, elkob-
zandók. 

A külföldről bejövő - borok vizsgálata 
az eljáró férfiaknak a czimzett terhére esz-
közölt díjazásával történjen. 

V. A törvény életbeléptetésével egy-
idejűleg reformáltassék az italadó ugy, hogy 
annak behajtására az egész országban egy-
öntetű szervezet létesitessék, amely szerve-
zet ellenőrizze a bortermelés védelméről 
szóló törvényt is. 

A borkészleteknek az adó szempontjá-
ból való nyilvántartása, megvizsgálása stb; 
végeztessék a bortörvényre vonatkozólag is. 

A pénzügyi közegek pedig utasíttassa-
nak, hogy minden gyanús körülményt hoz-
zanak a bizalmi férfiú tudomására. 

A pénzügyi közegek kezdeményezésére 
bekövetkezett büntetéseknél a büntetéspén-
zek V8 da, az illető pénzügyi közegé legyen. 

VI. A törvény végrehajtása elsősorban 
a földmívelési miniszterre bizassék, a ki 
gondoskodjon a bizalmi férfiak működésének 
kellő ellenőrzéséről. 

hogyan henczeg a hamis öreg ember a ven-
dégek előtt. 

— Bizony téns uram, felvesszük ám 
még akárhány husz éves legénynyel 1 Fel 
bizony 1 

— Nem arrúl van most szó, vágott 
közbe a menyecske, hanem kínálja csak az 
urakat egy kis gömölyével. . . 

Milyen csönd, milyen igazi megelége-
dés, milyen irigylésre méltó béke vett itt 
bennünket körül 1 

Ez az öreg pusztai farkas nem cserélne 
tán egy királylyal sem. 

— Bizony uram, hittak ám már enge-
met vissza a fegyházba, de nem ugy, hanem 
inunkafelügyelőuek, jó pénzért. Mert nagyon 
megszerettek s aztán már tudtam is minden 
csinyjját-binját a dolognak. Ötven forintot 
fizettek vóna egy hónapra. 

— Hát oszt mért nem ment el, bácsi? 
Rám nézett s vállat vont. Hogy 

pénzért legyek rab?! Voltam én ingyen is 
eleget. Igen a munkafelügyelő is csak olyan 
rab ám, mint a többi; ott kell lennie foly-
vást köztök. Hej! nem adok én egy napot 
itten egy egész hosszú életért ottani 

Ragyogott az arcza s nagyokat lélek-
zett, mintha arról akart volna meggyőződni, 
hogy elég levegő, elég szabadság van-e kö-
rülötte. 

Itt él ez az ember évtizedek óta és nem 
mozdul semerre sem, csak ha a nyája miatt 
muszáj. Pedig nem is hinné az ember, mi-
csoda „nagy" famíliával van közel rokon-
ságban. Vult egy gyönyörű szép leánya, azt 
elvette egy ur, a kiből azóta nagy ur lett és 

VII. Kérje fel a szakosztály az 0. M. 
O. E. igazgató-választmányát, hogy e hatá-
rozatait, memorandum alakjában terjeszsze 
fel a földmívelési miniszterhez kérve őt, hogy: 

1. tegye meg a lépéselet az 1893: XXIII. 
t.-cz. hatályon Jcivül helyezése és a fenti elvek, 
álapján létesítendő egy a „természetes borok vé-
delme és a borhamisítás ok megakadályozásáról 
szóló" törvény megalkotására; 

2. addig is, miq az uj törvény létre jön, 
a mennyibm az 1893: XXIII. t.-cz. kereteiben 
az lehetséges, intézkedjen a végrehajtásnak, a 
fenti elvek szerinti szigorítása iránt; 

3. hasson erélyesen oda, hogy a fenti elvek 
álapján, Ausztriában is hasonló törvény jöjjön 
létre és e kívánságát sorozza, a kiegyezési tár-
gyalások alapfeltételei közé. 

Gróf Zsélénszki Róbert elnök indítvá-
nyozza, hogy az előterjesztett javaslat előbb 
általános vita tárgyát képezze s azután tér-
jen át a szakosztály a pontonkénti tárgya-
lásra. 

Gróf Dessewffy Aurél osztja előadó azon 
nézeteit, hogy meglevő bortörvényünk nem 
megfelelő s nem hozta azt az eredményt, 
a mit tőle vártunk. Felhívja a szakosztály 
figyelmét arra a körülményre hogy statisz-
tikai adatok szerint az olasz bor 1894-ben 
igen nagy kvantumban hozatott be ugyan, 
de ez a behozatal lényegesen megcsökkent 
az utolsó évben, ebből szóló azt következ-
teti, hogy a fogyasztó közönség az olasz bo-
rokat megunta. 

Szóló nem terjesztene konkrét javasla-
tokat a miniszter elé a végrehajtás miként-
jére nézve, az OMGE.-nek csak a törvény 
hiányaira való utalással a bajok orvoslását 
kellene kérelmezni. 

Löcherer Andor a javaslathoz hozzá-
járul, de mégis helyesebbnek tartaná, 
ha az egyesület a hiányokra rámutatva, 
azok pótlását kérné. Utal arra, hogy a 
tokaji aszuborokat mazsolával hamisítják 
a külföldön s ezzel az illető vidék borterme-
lőit jelentékeny mérvben károsítják meg. 

Előadó javaslatában bizalmi férfiak al-
kalmazása proponáltatik a hamisítás ellen-
őrzésére; ezek működési körét helyesli 
szóló, de szeretné kapcsolatba hozni a szőlő-' 

köztiszteletben álló rangbéli. A leányból 
müveit uri asszony nevelődött, most is él, 
most is boldog az urával meg szép, egy pár 
babájával. El-elláiogatnak az öreg Nándori-
hoz minden esztendőben; a leány az uri nagy-
ságos asszony, megöleli az apját, a szegény 
juhászt; az ura, a nagyságos ur, parolázik 
vele; a kis unokák rácsimpaszkodnak anya-
kára, czibálják, simogatják ősz haját, játék-
ból szeretettel. 

Hát hova lehet ennél több boldogság? 
Meg is mutatta asszony-leánya arcz-

képét, meg a kis babákét. Szép, finom uri 
dáma, igazán mondhatom. 

Be gyönyörű lehet, mikor a forró nyár 
idejében egyszer csak megjelenik itt a nagy 
pusztán, a délibábok országában ez a szép, 
édes tündér és itthon érzi magát ebben a 
szük kis pásztor-kunyhóban, ahol édes gö-
mölyét, fehér czipót kínál neki az apja, a 
volt betyár, akinek hire van ma arról, hogy 
milyen derék, becsületes ember. 

Bujdosó, beszólott hozzánk a kunyhóba. 
Menni kéne uram, mert elkövetkezik az ita-
tás a törzsménesnél; azt pedig érdemes 
megnézni. 

— Isten áldja meg Nándori bácsi, isten 
áldja meg. Eljövünk még egyszer valamikor 
bizonyosan. 

— Hát csak jöjjön is tekintetes ur, 
mert van itt,gömölye mindenkor az ilyen 
vendégnek. Áldja meg az isten! 

Mentünk tovább . . . tovább. 
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rekonstrukczionális törvénynyel s azzal, hogy 
a hegyvidéki szövetkezetek szakértői alkal-
maztassanak ily bizalmi férfiakul. 

Bubineh Gyula szerint a szakosztálynak 
csupán az elvekre kellene rámutatni; de 
miután itt egy törvény revíziójáról és végre-
hajtásáról van szó, melynek nagy hiányai 
vannak, lehetetlen a részletekre is ki nem ter-
jeszkedni. 

A részletek közt legfontosabb az ellen-
őrzés kérdése. A szakosztály előtt fekvő 
tervezet helyesen oldja meg a részletes 
kérdéseket akkor, mikor a végrehajtást a 
társadalomra utalja, a gazdatársadalomnak 
ugy is ez az álláspontja, hogy a törvények 
végrehajtását a gazdatársadalomra bazirozzuk. 
Ezt tehát okvetlenül ajánlani kell a földmiv. 
miniszter figyelmébe. Helyesli előadó azt a 
javaslatát is, hogy egy országos borfelvétel 
eszközöltessék, mely kiindulási ponlját képezné 
a további ellenőrzésnek, melyet aztán szóló 
a pénzügyi közegekre bízna annál is inkább, 
mert ugy is szőnyegen van az italmérési adó 
reformja s a jövőben az ellenőrzés a pénz-
ügyi közegek feladatát kell, hogy képezze. 

Forster Géza véleménye az, hogy az 
előadó javaslata két részre osztassék s az 
egyik részt az uj törvény konstruálásánál 
vehetné figyelembe a miniszter, mig a végre-
hajtásra vonatkozó javaslatok azonnal fel-
terjesztendők volnának, hogy azokat a sza-
bályrendelet végrehajtásánál vegye figyelembe. 

Dr. Szilágyi Gyula abban a nézetben 
van, hogy a törvény hatástalanságának oka 
az, hogy Ausztriában még nincs hasonló 
törvény. 

Baross Károly előadó válaszolt ezután 
röviden a fölhozottakra, mely után a szak-
osztály a javaslatot általánosságban elfogadta, 
a pontonkénti tárgyalásnál pedig azt csekély 
módosításokkal a választmány elé terjeszteni 
határozta. 
A peronoszpóra ellen való kötelező védekezés. 

Forster Géza ez ügyben a következő 
javaslatot terjeszti a szakosztály elé: 

Gazdasági életünkben fölötte fontos 
szerepet játszik a káros rovarok és az élősdi 
gombák elleni védekezés, azonban az ezek 
ellen való védekezés csak ugy lesz czélra-
vezető, ha a védekezés nemcsak egyesek, ha-
nem az összes termelők által végrehajtatnak. 

Miután országos csapás ellen egyesek 
védekezése védelmet nem nyújt, szükséges-
nek látszanék, hogy e tekintetben az egész 
országra kiterjedőleg egyöntetű intézkedés 
történjék. Mivel pedig ily intézkedés csak 
ükkor bír kellő hatással, ha annak végre-
hajtása törvényileg biztosítva van, oda ter-
jed tiszteletteljes véleményem, hogy tegye 
a szakosztály megfontolás tárgyává azt, 
vájjon nem volna-e czélszerü és indokolt 
a kötelező védekezést a peronoszpóra ellen 
törvénybe iktatni, mert attól lehet tar-
tanunk, hogy egyes művelési ágaink, ha a 
vész oly mérvben terjed, mint a folyó évben 
is történt, teljesen tönkre fognak menni. 
Első sorban kell itt szőlőmüvelésünk védel-
méről gondoskodni, mert ezen a téren már 
biztosan vagyunk képesek haladni, mig a 
mezőgazdaság többi ágaiban a védekezés a 
peronoszpóra ellen még megoldatlan kérdés. 
Hogy azonban szőlőmüvelésünk ezen fenye-
gető baja elleii az orvoslás hatásos legyen, 
a következőkre kellene nézetem szerint a 
földmivelésügyi miniszter figyelmet reáirá-
nyitani: 

1. Minden mivelés alatt levő és parla-
gon heverő szőlőben a védekezés a pero-
noszpóra ellen kötelezőleg kimondandó ós 
pedig azon hozzátevéssel, hogy a szőlőben 
levő sövények, szőlőkarók, a melyek a pe-
ronoszpóra által megtámadtatnak, szintén 
permetezendők, mert nem elég magánaK a 
szőlőnövénynek permetezése, ha egyéb tár-
gyakon a peronoszpórának spórái érintetle-

nül hagyatnak. A parlagszőlők, melyek a 
szőlőterületeknek egyes részleteit elfoglalják, 
szintén a peronoszpórának terjesztői, ennél-
fogva az ily területekről vagy a szőlőnövény 
véglegesen kiirtandó, vagy pedig a kötelező 
permetezés ezekre is kiterjesztendő. 

2. Miután a permetezés czéljával és 
annak végrehajtási czélszerü módozataival 
a földmivelő nép egy része még mindig nincs 
tisztában, utasitandók lennének az állami 
szakközegek, hogy minden alkalmat és mó-
dot felhasználjanak arra, hogy a népet e te-
kintetben kioktassák. 

3. Biztosítandó volna az, hogy a szük-
séges minőségű rézgálicz és szóda minden-
kor és kellő jó minőségben rendelkezésre 
álljon és bárki által az könnyű módon be-
szerezhető legyen. Oda kellene hatni to-
vábbá, hogy a rézgálicz termelési költségei 
csökkenttessenek, hogy azt az igénybevevő 
gazdaközönség minél olcsóbban kaphassa 
kezeihez, mert most midőn a művelési költ-
ségek minden tekintetben emelkednek, ezen 
rendkívüli kiadások is, amelyek a permete-
zésre fordítandók, ujabb és nem kis teherrel 
rójják meg a gazdaközönséget. 

4. A permetezéshez szükséges anyagok 
és gépeknek a hazai vasutakon lehető leg-
messzebb menő szállítási kedvezmények 
nyújtandók és pedig nemcsak a nagy mennyi-
ségben kiküldött áruk után, hanem a darab-
áruk után is, miután a kisgazdák csak ily 
módon vehetik igénybe annak jótéteményeit. 

4. A permetező gépeknek ára a mai 
viszonyok között még mindenkor magas, a 
mi részben abban találja indokolását, hogy 
külföldi gépeket kell a gazdaközönségnek 
igénybevenni, másrészről pedig még a ke-
reslet mindezideig oly nagy nem volt, hogy 
annak előállítása a minimumra redukálható 
lett volna. Ha azonban a kötelező védekezés 
törvényhozásilag kimondatik, akkor oly óriási 
mennyiségben fognak a permetező-gépek 
igénybe vétetni, hogy annak előállítási ára 
tetemesen csökkenthető lesz. 

Megfontolás tárgyává lehetne talán 
tenni azt is, hogy már jónak bizonyult per-
metező-gépek közül valamelyik feltalálóval 
a szabadalom megvétele iránt alkudozások 
folytattatnának és állami támogatással fel-
állítandó gépgyárakban a permetező-gépek 
előállíttatnának. 

Mindenesetre azonban az ily állami 
támogatást élvező gyáraknál a gépek ára 
már előzetesen meghatározandó lenne, ne-
hogy az állami támogatás czélját tévessze. 

A szakosztály a javaslatot egyhangúlag 
elfogadta és ezirányban felterjesztés intézé-
sét hozza propoziczióba az igazgató-választ-
mánynak. 

Ezzel az ülés véget ért. 

Olcsó marhasó. 
Évtizedek óta hangoztatott kívánsága 

megy teljesedésbe a magyar gazdáknak, 
a midőn a pénzügyminiszter által a kép-
viselőházhoz a mérsékelt áru marhasó 
áruba bocsájtásáról benyújtott törvény-
javaslat rövid idő alatt törvénynyé válik 
és annak alapján a magyar gazdák a 
jövő év elejétől kezdve a marhasót ol-
csóbban beszerezhetik. A magyar gazdák 
régebben is, de különösen az utóbbi idő-
ben éppen 1895-ben a III. orsz. gazda-
kongresszus alkalmával nem hiában sür-
gették az olcsóbb marhasónak a kincstár 
által való kiszolgáltatását. A súlyos gazda-
sági helyzet enyhítésére a marhatenyész-
tés és hizlalás mindnagyobb mértékben 
foglal tért gazdaságaink üzemrendszeré-
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ben. Hogy pedig ennek jő eredményei 
elérésénél mekkora szerepet játszik a só, , 
mint higiénikus, mint étvágygerjesztő, 
mint emésztő és mint a silányabb 
minőségű takarmányok izletesebbé tevő 
anyaga, azt minden gazda tudja. De 
minden gazda tudta azt is, hogy az 
állatok táplálásánál ezen tulajdonkép-
pen nem tápláló, de mégis nélkülöz-
hetetlen anyag aránytalanul drága áron 
volt csak beszerezhető. Ez az ár nem 
állott arányban sem a só által előidézett 
eredménynyel, sem a sónak előállítási 
árával, mely a kincstárnak q-ként 40 
krba kerül, ugy, hogy sok gazda és 
éppen a legkisebb és legkevésbé intelli-
gens gazdák állatjaiknak alig nyújtottak 
némi sőt, nemhogy a szükséges mennyi-
séget megadták volna. Hogy ez a Kény-
szerű eljárás nem járt az állattenyésztés 
fejlődésének emelésével, még kevésbé 
pedig a hasznosítás növekedésével, az 
nyilvánvaló dolog. Megelegedéssel vehet-
jük tehát tudomásul kormányunknak 
azon intézkedését, melylyel az olcsóbb 
marhasó beszerzését lehetővé teszi és ez-
által a mezőgazdaság bajain való segítés 
tényleges munkájában egy lépéssel előbbre 
haladt. 

A mi már most a törvényjavaslatot 
magát illeti, ki kell jelentenünk, hogy 
habár az eddigi állapottal szemben je-
lentékeny haladást képez a sónak 10 
koronában megállapított métermázsán-
kinti ára, ezt még alacsonyabban lehetett 
volna megszabni anélkül, hogy az állam-
kincstár károsodott volna. Mert az állam-
kincstárnak a só q-ja 40 frtba kerül, amit 
bizonyít az, hogy Szerbiának 50 frtért 
adva el, még mindig nyereséggel j á r ; 
másodszor pedig a marhasó árának csök-
kentése a fogyasztás emelkedése által 
rekompenzálni fogja az olcsóbb sóár által 
előidézett jövedelemcsökkenést, annál 
inkább, mert az őrölt állapotban denatu-
rálva forgalomba bocsájtandó marhasót 
nem kell az elsőrendű, legtisztább só-
anyagból előállítani, hanem erre a czélra 
a sóbányáknál eddig felgyűlt kevésbé 
tiszta, vas és agyagtartalmú, sőt a bá-
nyászatnál a koczkák kivevése alkalmá-
val előálló hulladéksó is igen jól fel-
használható. Ezek a sóanyagok eddig 
legnagyobbrészt a szabad ég alatt olvad-
tak el, vagy legjobb esetben szódagyá-
rakban potom áron értékesültek. Annál 
inkább csökkenthető volna a marhasó 
ára, mert denaturálva kerülvén forga-
lomba, a redenaturálás költségei amúgy 
is sokkal nagyobbak, semhogy arra bárki 
is még olcsóbb sóáraknál is vállalkoz-
hassék. 

Az olcsóbb marhasó denaturált álla-
potban kerül a forgalomba. Ez a jöve-
déki rendszer mellett természetes és a 
só minőségére állati táplálkozás szem-
pontjából különbséget nem tesz. S ha 
hozzávesszük még azt, hogy a só kiszol-
gáltatása és felhasználása zaklatással és 
fölösleges és túlságos körülményességgel 
nem jár, a törvényjavaslat egészben véve 
kielégítő. 
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A marhasó kiszolgáltatásának és a 
marhasó helyes felhasználásának ellen-
őrzése szempont jából igen kívánatos 
volna, ha azt a kormány magának a 
gazdaközönségnek a kezébe tenné le 
olyförmán, hogy a sóárudák engedélye 
a gazdasági egyesületeknek és a gazda-
sági bizottságoknak adatnék, amely tes-
tületek ez engedélyt nem nyerészkedésre 
haszná lnák ki, h a n e m még egyrészt a 
gazdaközönséget a mérsékelt áru marha-
só használa tára buzdítanák, addig a só 
helyes és szabályszerű felhasználását is 
legjobban tudnák ellenőrizni. 

Egészben véve tehát helyeseljük és 
elismeréssel fogadjuk a törvényjavaslatot , 
amelyet érdekes és szakszerű indokolá-
sával együtt alább egész ter jedelmében 
ismertetünk, csak annak az óhaj tásunk-
nak adunk kifejezést, hogy a marhasó 
ára lehetőség szerint még jobban mérsé-
keltessék, a marhasó árusí tásának és fel-
használásának ellenőrzése pedig a gazda-
közönség kezébe tétessék le. 

Törvényjavaslat mérsékelt áru marhasó 
áruba bocsátásáról. 

1. §. Az 1868. évi XI. törvényczik 12 
§-a hatályon kivül helyeztetik és a pénzügy-
miniszter felhatalmaztatik, hogy a rendelet 
utján közzéteendő feltételek alatt az állat-
tenyésztés czéljaira külön készített marhasót 
bocsáthasson ismét áruba. 

Másnak, mint a kincstárnak nincs meg-
engedve marhasót előállitaui. 

2. §. A marhasó eladási ára a termelési 
helyeken métermázsánkónt 10 koronában 
állapittatik meg, mely alapárhoz az ország-
ban fennálló királyi sóhivataloknál az időn-
kénti szállítási költség hozzáütendő. 

Az eme számítás alapján a sóárakban 
történő változások mindenkor az illető év 
julius havának 1-ső napján léptetondők 
életbe. 

3. §. A pénzügyminiszter felhatalmaz-
tatik, hogy a marhasót a kir. sóhivatalokon 
kivül, engedéiyes sóárusok utján is áruitassa. 

Az engedélyes sóárusok pénzügyi fel-
ügyelet alá helyeztetnek, minélfogva a mar-
hasó beszerzéséről és eladásáról az előállítási 
költség megtérítése mellet hivatalból kiszol-
gáltatandó nyomtatványon, bevételi és ki-
adási lajstromot kötelesek vezetni. 

A lajstromnak hiányos, rendetlen vagy 
oly módon való vezetése, mely pénzügyi ki-
hágásra nyújthat alkalmat, vagy a pénzügyi 
kihágás felfedezését megnehezíti, a vagy le-
hetetlenné teszi: 4 koronától 400 koronáig 
terjedhető pénzbüntetés alá esik. 

4. §. A kir. sóhivatalok és az engedé-
lyes sóárusok által eladott marhasóról a 
lajstromból kiállított fizetési bárczákat, a 
melyek a vásárolt marhasó fedezetét képezik, 
a vevő mindaddig, a mig a marhasó készlete 
tart, megőrizni s a pénzügyi közegeknek 
ezek kívánatára előmutatni s illetve átadni 
tartozik; ennek elmulasztása, a mennyiben 
súlyosabb beszámítás alá eső pénzügyi ki-
hágás esete nem forog fenn, az 1883. évi 
XLIV. t.-cz. 101. és 102. §-ai szerint bünte-
tendő pénzügyi kihágást képez. 

5. §. A ki a marhasót nem állatok 
etetésére, hanem más czélra fordítja vagy 
fordíttatja: sósikkasztást, a ki pedig kül-
földről vagy a birodalmi tanácsban képvi-
selt királyságokból és országokból, avagy 
Boszniából és Herczegovínából marhasót a 
magyar állam területére behoz s azt vagy 
maga felhasználja, vagy másnak ingyen 
vagy pénzért átengedi: sócsempészetet követ 

el, mely kihágások, a marhasó elkobzásán 
kivül, minden kilogramm után 1 korona 40 
fillér pénzbüntetés alá esnek. Súlyosbító kö-
rülmények között a pénzbüntetés kétszeres 
összegben szabandó meg. 

6. §. Az 1868. évi XI. t.-cz. 13 §-a és 
az 1875. évi L. t -cz . 14. §-a által érvény-
ben tartatott, a sójövedék iránti törvények 
és szabályok hivatalos összeállításában fog-
lalt szabályok, a mennyiben a jelen törvény 
határozmányaival nem ellenkeznek, a marha-
sóra nézve is megfelelő alkalmazást nyernek. 

7. §. Jelen törvény az 1897. évi január 
hó 1-én lép életbe. Végrehajtásával a pénz-
ügyminiszter bizatik meg, a ki Horvát-Szla-
vonországokra nézve Horvát-Szlavon- és 
Dalmátországok bánjával egyetértőleg jár el. 

Indokolás. 
Az állatok etetéséhez szükséges sót a 

jelen törvényjavaslat szerint tervezett ellen-
őrzés mellett a kir. sóhivatalok és engedé-
lyes árusok utján oly módon kívánnám ren-
delkezésre bocsájtani, hogy ahhoz a gazda-
közönség könnyen hozzáférhessen. 

Nem denaturált, habár selejtesebb mi-
nőségű sónak marhasó gyanánt való kiszol-
gáltatását azért nem hozhatom javaslatba, 
mert az ilyen só a jobb minőségű drágább 
konyhasót a fogyasztásból a jövedék ká-
rára kiszorítaná; éppen ezért más államok-
ban is, mint Német-, Franczia-, Olaszország-
ban stb. a marhasó denaturált állapotban 
bocsáttatik forgalomra. 

Vegyszerül a Németországban és 
Ausztriában követett eljárás módjára, egye-
lőre vasoxydot és ürömport szándékozom 
alkalmazásba vétetni, 

A vasoxyd teljesen ártalmatlan, íz és 
szag nélküli szer, mely a sónak csupán 
vöröses szint ad. Az ürömpor a sónak sa-
játságos, az állatok által kivétel nélkül ked-
velt aromatikus szagot és kesernyés izt ad, 
ami a sót emberi élvezetre alkalmatlanná 
teszi. Az eme szerekkel vegyitett sóból a 
tett kísérletek szerint szintén lehet ugyan 
emberi élvezetre alkalmas sót előállítani, de 
a redenaturálás többe kerülne, mint a teljes 
áru konyhasó. 

A marhasó, a melyet a denaturálás 
czéljából amúgy is őrölt konyhasóból kell 
előállítani, nem sajtolt, hanem őrölt állapot-
ban szándékozom kiszolgáltatni. Szakértők 
véleménye szerint ugyanis a briquettirozott 
darabokban használt só az istállókban he-
vervén, szenynyet vesz fel s mivel azt nem-
csak egy, de több állat is nyalja s az eset-
leg betegségek terjesztésére nyújt alkalmat; 
tudvalevő dolog továbbá, hogy a marha 
nyála gyorsan oldja a sót, mi által kisebb-
nagyobb leoldott darabok kerülnek a gyom-
rába; a mi károsan hat a szervezetre. Épp-
úgy ártalmas a sónak túlságos élvezete is, a 
mi a nyalásnál alig kerülhető k i ; ezért leg-
czélszerübb, ha a marha takarmánya meg-
szabott adag őrölt sóval meghintetik. A 
sajtolás ellen szól végül az a körülmény is, 
hogy a szegényebb s kevésbé éri elmes gazda 
a sajtolt és festett sót nem szívesen veszi 
nagy darabokban, mert látni akarja, hogy 
mit vesz. 

Csomagolásra jó minőségű zsákok fog-
nak használtatni, a vevők tetszésére bízat-
ván, hogy — miként az őrlött konyhasónál 
történik — a marhasóval együtt a zsákokat 
is megvásárolják, vagy pedig a sót saját 
zsákjaikba töltsék. 

A marhasó előállítását első ízben a 
sóőrlő malmokkal rendelkező akna-szlatinai 
és maros-ujvári bányahelyeken szándékozom 
berendezni. Szükség esetében a marhasó elő-
állításával más sóbányahivatálok is meg-
bízhatók lesznek. 

A marhasó eladási árának meghatáro-
zásánál figyelemmel kell lenni arra, hogy a 

konyhasó és a marhasó árai között olyan 
különbség álljon fenn, mely mellett a marhasó 
redenaturálása haszonhajtó vállalat ne lehes-
sen. E végből s tekintettel az 1868. évi XI. 
törv. cz. 1. §-ában és az 1878. évi XX. törv. 
cz. Xl- czikkében fogjalt határozmányokra, 
a marhasó alapára — épp ugyj mint Ausztriá-
ban törtónt — métermázsánkint 10 koroná-
ban volna megállapítandó, mely alapárhoz a 
külső hivataloknál csakis a szállítási költ-
ség volna hozzászámítandó. (A marhasó ára 
legutóbb 1868-ban zsákkal együtt bécsi 
mázsánkint 3 frt 80 krral, métermázsákint 
tehát 13 korona 56 fillérrel volt megállapítva.) 

A marhasó-áradák azért szükségesek, 
hogy a gazdaközönség azokon a helyeken 
is, a hol nincsenek kir. sóhivatalok köny-
nyebben szerezhesse be szükségletét. 

A 4. §. rendelkezése, mely szerint a 
marhasóbárczák a vevő felek által, a mig 
készletök tart, megőrzendők; a marhasó 
birtokosa érdekében és azért is szükséges, 
hogy a bárczák illetéktelen kezekbe ne jus-
sanak s az azokkal való visszaélésnek eleje 
vétessék. 

A fizetési bárczák a konyhasónál is 
fedezetül kell hogy szolgáljanak a vevő ál-
tal teljesített fizetésre s a sónak hoDnan 
való származására nézve és az 1875. évi L. 
törvényczikk 10. §-a alapján a kedvezményes 
áru konyhasóra jogosult királyhágóntuli ré-
szekben az ilyen bárczák ellenőrzési czélokra 
a szükséghes képest szintén beszedetnek. 

Egyébiránt azok, a kik a marhasó-
bárczát előmutatni nem képesek, ha más-
nemű kihágás nem forog fenn, csakis a ki-
sebb kihágásokra szabott 2—100 korona 
birsággal lennének büntetve. 

A 7. §. szerint a törvény a gazdakö-
zönség érdekében minél előbb s lehetőleg 
1897. évi január hó 1-ével czélba van véve, 
hogy az osztrák marhasónak árulása ettől a 
naptól kezdve szintén szabadabbá tétessék. 

NÖVÉNYTERMELÉS. 
Rovatvezető: Kerpely Kálmán. 

A takarmány murok műtrágyá-
zásáról. 

• A takarmánymurok termeléséről 
már 1895. év 30. számában szólottam, mely 
czikkemben különös súlyt fektettem arra, 
hogy az oly homokos talajú gazdaságokban, 
hol a takarmányrépa már kielégítő termés-
eredményt nem ad, ott a takarmánymurok-
kal nemcsak tűrhető, de kellő körültekintés 
mellett jó eredményeket érhetünk el. 

Ismeretesek azok a hátrányok, melyek a 
teleltetés folyamán felmerülnek, akkor a mi-
kor igás államányunk takarmányozását gu-
mós avagy gyökeres növények nélkül va-
gyunk kénytelenek összeállítani. Az emész-
tési zavarok napirenden vannak s ezt némi-
leg elkerülendő, nem értékesíthetjük kellő-
képpen azon takarmányféleségeinket (polyva, 
törek), a melyek az igás állomány nyugvási 
állapotában különben megfelelnének. 

Igaz, hogy mondhatnók, ha talajunk 
annyira homokos, hogy takarmányrépát ki-
elégítő eredménynyel nem termelhetünk, hát 
ott van a takarmány burgonya, az jól meg 
állja helyét a homokon, tessék termeljük 
azt. A kik ezt mondják, lehet, hogy igazuk 
van. Sajnos, hogy nem vagyok abban a 
helyzetben, hogy egy paralell termelési kí-
sérlettel, ugyanazon talaj féleségen e két ta-
karmánynemet termelve, az eredményből, 
mely egyúttal a termelési költségkülönbö-
zetet is mutatná, a konzekven'cziát levonjam. 
De ha a takarmánymurkot elegendő csa-
padékos időben köztes müveléssel nyerhetem, 
akkor a takarmányburgonya felett előnyben 
részesítem. 
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Ha a folyó gazdasági évben csak gyenge 
sejtelme is lett volna a termelő közönség-
nek arról a bőséges Isten áldásáról, amely 
ezúttal tulsok esőzés alakjában mutatkozott, 
alighanem sokan fordultak volna a termelés 
azon fajához, mikor a köztes mivelés utján 
egy területről két tortaést nyerhetünk. 

Mivel azonban az időjárás meglepő for-
dulatai kiszámithatlanok, ugy az én mütrá-
gyázási kísérletem is a takarmány murokkal, 
mint önálló veteménynyel történt jó trágya-
erőben levő homokos talajon. Előveteménye 
rozs volt s őszi mély szántásban részesült. 

I. sz. parezella 600 Ljöl 50 kg szuperfoszfát 
II. „ „ 600 „ 75 „ 

III . „ , 600 „ 100 „ 
IV. „ „ 600 „ trágyázatlan. 

A 16% szuperfoszfát tavaszszal szóra-
tott ki s a kiszórás után azonnal lefogasol-
tatván az egész tábla egyforma gondos be-
müvelésben részesült, különösen ügyelvén 
arra, hogy a homokkal kevert vetőmag 
sekélyen jusson a földbe. 

A takarmánymurok kelése és fejlődése 
tudvalevőleg lassan halad s így a kelés és 

rekt ok szinte hozzájurulhatott a felmagzás-
hoz, de a mint mondom csak mint indirekt 
ok, mert az elsőrendű faktor okvetlenül a 
szokatlan bő esőzés volt s a jó erőben 
levő talajon az alkalmazott szuperfoszfát 
hozzájárulásával oly intenzív fejlődési és 
táplálkozási állapot állott be, mely részben 
eredményezte azt a stádiumot, a melyet 
normális körülmények között a takarmány-
murok csak második évében, mikor mag-
nyerés czéljából lett kiültetve, ér el. 

A terméseredmény azonban bőven fe-
dezte azt a veszteséget, mely a felmagzott 
gyökök elfásodásából háramlott. 

November hó első napjaiban megtör-
tént a kiszedés és pedig elég könnyű szer-
rel, mert legnagyobb részben kézzel lehetett 
a murkot kihúzni a földből. Az elmúlt évek 
folyamán próbáltam eke után is szedetni, de 
igy meglehetős nagy százalék a földben ma-
radt s az összesértett, megcsonkított murkok 
száma nagy volt, a mi pedig tudjuk, rom-
landóságánál fogva alkalmatlan az eltartásra. 

A különböző arányban mütrágyázott 
parczellák terméseredménye a következő: 

1 

I. sz. 4-80 frt. 
II. „ .9-60 „ 

III. „ 13-20 „ 
A szuperfoszfát beszerzési ára méter-

mázsánkint 6'50 frt, mely kiadás az I. sz. 
értéktöbbletében a holdankinti egy méter-
mázsás műtrágyázással fedezve nincs, mig a 
II. számon a műtrágya beszerzési árát hol-
dankint 310 frttal, a III. számon pedig 6'70 
frttal fedezi s igy a legnagyobb terméstöbb-
let érték a holdankint 2 métermázsás mű-
trágyázásnál nyilvánul. Hogy pedig arány-
lag az egy métermázsával mütrágyázott s 
mütrágyázatlan terület közt, a különbség oly 
csekély, azt megint csak, mint az idén szá-
mos, de több kellemetlen mint kellemes do-
log okozójául az abnormis csapadék viszo-
nyokat vélem. Vimmer Lajos. 

E Z R E D É V E S KIÁLLÍTÁS. 

Magyar kir. állami lótenyészinté-
zetek és a gödöllői m. kir. korona-

uradalom csarnoka *) 
II. Kisbér. 

A kisbéri ménesintézet a gróf Batthyányi 
családtól a szabadságharcz. után elkobozott 
uradalomban 1853-ban alapíttatott. A ménes 
czélja kezdettől fogva az angol telivér meg-
honosítása és a magasvérü félvér angol lónak 
tenyésztése volt. Az intézet megalapításakor 
a ménes tenyészanyaga aügol félvér, arab, 
lipiczai és római kanczákból, egy angol teli-
vér és két arab törzsménből állott, melyek 
részben a bábolnai, mezőhegyesi, piberi és 
lipiczai katonai, illetve udvari ménesekből 
helyeztettek át Kisbérre, részben pedig vá-
sárlás utján szereztettek be. 

A méces lóállománya összehasonlítva 
a ménesnek a magyar kormány kezelésébe 
történt átvétele idején (1870-ben) meglévő 
lóállománynyal, 1895. év végén a következő 
volt: 

1870-ben 1890-ben 
angol telivér 112 drb 64 drb 

„ félvér 426 „ 639 „ 
percheron 17 „ - „ 

összesen 555 drb 703 drb. 

A használatban volt, illetve ez idő sze-
rint is meglévő törzsmének bélyegei, leszár-
mazása, versenyeredményei és nevezetesebb 
ivadékai, az adatok mellett mindegyik törzs-
mén fényképeivel egy táblázaton vannak 
csoportosítva, egy-egy grafikus táblázat tün-
teti fel a tenyésztésben elért eredményeket 
(a vemhessóget, meddőséget, elvetélést és 
csíkozást) az évenkint megtartott árverése-
ken eladott telivér csikókért és a törzsmé-
nek fedeztetési dijaiból befolyt összegeket. 

1867. óta összesen 478. drb telivér csikó 
árvereztettt el 2303 frt átlagáron. A legma-
gasabb árak 1885-ben érettek el, a midőn 
az átlagár derabonkint 4575 frt volt. A törzs-
mének 1859. óta 4507 drb magántulajdont 
képező kanczát fedeztek és a befolyt fedez-
tetési dijak összege összesen 988,621 frt 42 
krra rúgott. 

A kisbéri ménesbirtok-gazdaságnak 
megismertetésére a következő tárgyak és 
táblázatok voltak kiállítva: 

A birtok talajviszonyainak megismer-
tetésére 15 talajminta a reájuk vonatkozó 
elemzési adatokat, tartalmazó táblázattal, 
ezekenkivül, az egyes talajnemek előfordu-
lási arányát jelző 3 térkép a terület felosz-
tására és a növénytermelési ágaknál elért 
adatok feltüntetésére: a birtok területének 
kihasználás és műveleti ágak szerint való 

* Lásd I. közlemény a „Kőztelek" f. évi 93. 
számában. 

248. ábra. Ardenni 

a kezdetleges növekedés stádiumában különb-
ségot a különböző arányban mütrágyázott 
parczellák között nem észleltem. Szembe-
ötlő különbségét később sem igen lehetett 

A ritkítás az első kapálással egyidejűleg 
történt s azután később, mivel,elgyomosodott a, 
sorközök lókapával lettek fe'lsarabolva. Egy-
forma szépen volt beállva az egész tábla. 
Szeptember hóban észleltem egyes példányok-
nál, hogy virágzásnak indulnak s október vége 
felé már messziről fehérlett az egész tábla; 
mintegy 10% magba ment. A vetőmag meg-
bízható forrásból lett beszerezve s adataim 
vannak, hogy ugyanazon vetőmagból más 
talajviszonyok, nevezetesen humuszos iszap-
földön éppen nem lehetett magbavált takar-
üiánymufkot lá tni ; igaz, hogy a terület is 
csekély volt. Nem is annyira a talaj különb-
ségben akarom okát lelni a felmagzásnak, 
hanem részint a hosszú tenyészidő, másrészt 
az abnoímisan sok eső rovására vagyok 
hajlandó irni azt, bogy a korai homokvetés-
ben, melyből csak november első napjaiban 
lett kiszedve, aránylag oly sok murok vált 
magba. A műtrágya alkalmazása, mint indi-

szup, foszf. 
.parezel la 600 • öl 50 kg. 

75 
42 q 
46 „ 
49 „ 100 

III. „ „ „ trágya nélkül 
a mi 1200 • öles holdankint, 84, 92, 98 és 
76 métermázsás terméseknek felel meg. 

Hogy a mütrágyázott parczellák közötti 
terméseredmények nem szembeötlőbbek, azt 
a mint fentebb is emiitettem a szokatlan 
csapadék viszonyoknak tudom be s egy ke-
vésbé csapadékdus évben a műtrágya okozta 
terméstöbbletek sokkal élesebb határvona-
lakkal jelezték volna a kvantitatív különb-
séget. 

Hogy pedig a szuperfoszfát alkalmazá-
sát nem alap nélkül tudom be indirekt 
okául a felmagzásnak, a mellett bizonyít az, 
hogy mig a mütrágyázott parczellákon 10% 
vált magba, addig a mütrágyázatlan 600 • 
ölön alig 3 százalék magba vált murkot ta-
láltam. 

Már most ha a takarmánymurok érté-
két, métermázsánkint 60 krra vesszük fel, 
akkor a parczellák terméstöbbletének értéke 
viszonyítva a mütrágyázatlanokhoz: 
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elosztását, a termesztett növénynemek kö-
zül a gabonafélék, szálas takarmányfélék, 
és gyöknövények terméseredményeit ez utób-
biak közül a termesztett burgonyafajták ter-
méshozamát, és keményitőtartalmát feltün-
tető grafikonok, és a termesztett növény-
nemekből vett minták magban és teljes pél-
dányokban. 

Az állattenyésztési ágak köréből: a 
birtok állatállománya viszonyítva a birtok 
összes, a füvelők (rétek és legelők) beszá-
mításával, a gazdasági müvelés alatt álló 
és végül az eke alatt álló területéhez és 
összehasonlítva a 10 év előtti adatokkal, a 
szarvasvasmarhatenyésztéssel kapcsolatban 
űzött tejgazdaság eredményeit mutató grafikon 
és az eíőállitott tejtermékek természetes nagy-
ságban készített mintái. Végül egyes állatok 
és állatcsoportok fényképei, gyapjuminták stb. 

Az erdészet köréből: a fontosabb fa-
nemekből vett praeparatumok és az erdei 
termények (famagvak, gubacs) mintái, egy 
szénégető boglya modelje. 

A mezőgazdasági üzletberendezésre vo-
natkozó épületmodellek: a tejgazdasági 
épület, 20 db tehén és 1 bika, 82 db gőböly, 
12 db ló elhelyezésére szolgáló istálló, 
ennek berendezése gyanánt a külön kiállított 
czementjászol modellje, egy növendékmarha-
istálló 100 db állat elhelyezésére, sertésellető 
ketrecz, az újonnan épített földfeletti pincze, 
a szőlő- és borgazdasághoz tartozó eszkö-
zöknek, u. m. szőlözuzónak és borsajtónak 
modellje. Az eszközleltárból a czélszerü ós 
ritkábban előforduló fogatos és kézieszközök 
és gépek mintái közül a birtokon használat-
ban levő ökörszekér, háromtagú henger, 
burgonyalyuggató és kiszedő, földhordó 
taliga, „Sack"-rendszerü eke, alagcső-sajtó 
stb. mintája. 

A birtok gőzmalmában előállított liszt-
termények és a csarnok bejárata előtt a 
birtok által házilag készített tégla, cserép és 
alagcsövek. 

Ezeken kívül pedig a birtok időjárás 
viszonyait, a birtok kézi munkaerőszükség-
letét és a ménesintézet által fentartott is-
kolákra vonatkozó adatokat tárgyazó grafikus 
ábrák. 

Ezen elősorolt táblázatok adatainak és 
a kiállított egyéb tárgyainak alapján a bir-
tokvázlatok ismertetése a következőkben 
adható: 

A birtok talajának összetétele igen kü-
lönböző, legnagyobb részben homokos, ki-
sebb mértékben agyagos és csak alig számba-
vehető mértékben van televényben gazdag 
talaja. Éppen a talajnemek igen különböző 
volta miatt, a kisbéri ménesbirtokon 24 
vetésforgó van alkalmazva. 

Az időjárási viszonyokat illetőleg a 
ménesbirtok minden kerületében feállitott 
észlelő állomásokon gyűjtött anyagok nyúj-
tanak felvilágosítást, amelyek szerint a hő-
mérséklet, az évi csapadékmennyiség és a 
légnyomás tiz évi átlaga, és pedig: 

hőmérséklet csapadék légnyomás 

télen — 5-2900 90-0 6948 
tavaszszalÍ>-47°C 160'0 718'2 
nyáron + 2B-16°C 170-8 734-5 
őszszel + 10-510C 138-2 705-0 
évi átlag + 9-öO°C összesen 559-0 évi átlag 713-1 
volt. A birtok összes területe 11,255 hold 
620 • öl. Ebből a kalászos növények 
23'21%-ot, a hüvelyes velemények 3'35%-ot, 
a kapás növények 10'47%-ot, a takarmány 
növények 19-36% ot, füvelők 10'88%-ot, erdő 
26'63%-ot, szőlő 0'29%-ot, kertek 0'22%-ot, 
egyéb területek (utak, majorterek stb.) 
5-44%-ot, foglalnak el, bérben van 0 ' la%. 

Az egyes műveleti növénynemekben 
szálas takarmányfélékben, gumós és gyök-
növényekben a legutolsó 25 illetve 10 év 
alatt elért átlag terméseket kat. holdankint 
kilogrammokban a túlsó oldalon levő kimu-
tat is tünteti fel. 

u ardenni mén. Anyja: Bársony peroheron-

Az egyik legfontosabb kultúrnövény a 
burgonya, mely mintegy 700 holdon ter-
mesztetik. A termés a kisbér-füzitői gyári 
részvénytársaság kisbéri keményítőgyárá-
nak adatik át, mely a gyártás után vissza-
maradó és takarmányozási czélra használt 
burgonyatörkölyt, a burgonyáért fizetett mé-
termázsánkinti 95 kr — 1 frt 10 krnyi áron 
felül, ingyen tartozik az uradalomnak vissza-
szolgáltatni. Mint az már fentebb érintetett, 
a termesztett burgonyafajták termésered-
ményei, valamint a fajták átlagos keményítő-
tartalma egy hold terméséből előállítható 
keményitőmennyiség egy táblázaton külön-
külön fajták szerint is ki van mutatva. Az 
erre vonatkozó táblázatok szerint: 1892—95. 
évi átlagban volt a kataszteri holdankénti 
termés az egves fajtáknál, u. m. Daaber 
6686 kg. (18'6% keményítő tartalommal) 

Earley kose 6536 kg. (15"7%), P. Simson 
5280 kg. (18'4%), P. aspasia 6224 kg. (16"2%), 
szász hagyma 7065 kg. (16"9%), Mexico 
6499 kg. (16-3%), Copsel rose 7781 kg. 
(17-6), R. imperátor 8129 (17"5%), Saxonia 
7525 (17'2°/o)> óriási kék 8225 kg. (13"3%). 

Az állattenyésztési ágak közül a birto-
kon lótenyésztés űzetik arclenni fajta igás 
kanczákkal, szarvasmarhatenyésztés a borz-
deres álgaui fajtával, szimmenthálival és a 
bonyhádi tájfajtával, juhtenyésztés rambouillet 
irányban és sertéstenyésztés űzetik a berks-
hirei-i fajtával. A birtok állatállománya volt 
1896. év elején: 

A lóállomány: 28 db különböző korú 
mén, 97 db különböző korú kancza, 68 db 
használati és 1 db két éves herélt, összesen 
193 db ló; szarvasmarha: 60 db különböző 
évjáratú bika, 113 db fejős tehén, 89 db 

250. Havas nevű kancza. Apja: Pride of England norfolki mén, anyja; Einma"perc]ioron-nóri kancza. 
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üsző, összesen 262 db; juhállomány: 42 db 
kos, 597 db öreg anya, 197 db toklyó anya, 
181 db ürü és 493 db szopós bárány; sertés-
állomány: 69 db kan, 28 db öreg kocza, 9 db 
kétéves kocza és" 137 db szopós malacz, 
összesen 243 db. 

Az igás ökör állomány rendszerint 420 
drbból áll, a melyeknek időnkinti pótlására 
és egyúttal az egyébként nem értékesíthető 
legelők és takarmánynemüek kihasználasára, 
tinó nevelés folyik vásárolt nyugati fajta 
tinókkal, a melyeknek állománya az év ele-
jén 127 drbot tett ki. A birtokon évenkit 
mintegy 1200 drb szarvasmarha hizlalta-
tik fel. 

A tehenészetből nyert tejmennyiség a 
birtok lejházában vajjá, kemény és lágysajttá 
dolgoztatik fel. A mult (1895) év folyamán 
feldolgoztatott összesen 277,276 liter tej. 

E .bö l : 
keménysajt készitésre használtatott fel 

101,532 5 lit. 
Feldolgozás után szár-

>6,078 liter tejből származott 
5,689 67 kg romadour sajt 

764 „ csemege s»jt 
1,0"6 „ kincsem sajt és 

39,'<i54 liter savó. 
Ontrifugáltatott . . 119,6*5-5 liter tej 
Ebből lőtt . . . . 28,94tr5 » tejszín és 

95,725 „ felezett tej. 
A tejszínből eladatott 48Í , 
Vajkészitésre ment 23,453-5 „ 
A melyből származott 4,438-25 kg vaj és 

14,292 liter iró. 

A lefelezett tejből feltakarmányoztatott 
83,385 liter, turó készítésre használtatott 
12,340 liter, — származott belőle 1284 kg. 
turó és 10,272 liter savó, mely a sajtkészités 
után fenmaradt savóval együtt a malaczok 
takarmányozására fordíttatott. 

Az elmondottak alapján tehát 100—100 
liter tejből előállíttatott 13"45 kg, lágysajt, 
9'98 kg- keménysajt, 4'04 kg. vaj, vagyis 
1 ktr. lágysajt készítéshez 7'43'liter, 1 kg. 
keménysajt készítéshez 1002 liter, 1 kg. 
vajhoz 24-06 liter tej használtatott fel. 

A birtokon termesztett gabonafélék 
uradalom gőzmalmában megőröltetnek és 
igy kerülnek eladásra. A gőzmalom meg-
őrölt a mult év folyamán 18,234 métermázsa 
búzát, 7276 métermázsa rozsot és ezenkívül 
megdarált 6,171 métermázsa különféle ter-
ményt. Az előállított különféle liszttermé-

nyek hasonlóan, a bábolnaihoz, a csarnokban 
szintén be vannak mutatva. 

A ménesbirtok kiállításában végül em-
litésre méltó az a táblázat, a mely az 1889. 
óta, az állandó cselédségen kívül igénybe 
kézi munkaerőt tünteti fel. 

A napszámbér mellett alkalmazott mun-
kások által eltöltött munkanapok száma 
ugyanis: 

1889. évben 48876 munkanapot 
1890. „ 53640 
1891. „ 54529 
1892. „ 45635 
1893. „ 56414 
1894. „ 54417 
1895. „ 74913 
A birtok egyes részleteiről, a tenyész-

állatokról a csarnokban kifüggesztett fény-
képek közül a birtok ardenni lovait a 248. 
249. 250. ábrákon mutatjuk be. 

a 3 
1 
1 S £ 1 | « 

1871. 773 — 1095 589 
1872. 769 1163 1002 880 933 
1873. 610 381 704 746 1414 
1874. 965 706 911 555 1134 
1875. 547 575 410 304 971 
1876. 742 582 659 756 1031 
1877. 1104 878 661 791 1419 
1878. 788 851 730 767 979 
1879. 488 397 367 669 1279 
1880. 853 714 770 698 795 
1881. 
1882. 

725 
918 

782 
966 

516 
1105 

589 
700 

1038 
1079 

1883. 528 802 530 573 1264 
1884. 849 960 1000 772 1067 
1885. 
1886. 

983 
766 

836 
799 

857 
538 

614 
621 

1239 
670 

1887. 1004 1056 768 528 1533 
1888. 1216 1153 903 805 1176 
1889. 353 811 247 527 1295 
1890. 903 978 786 736 1338 
1891. 797 775 720 774 1213 
1892. 952 899 649 813 1147 
1893. 1182 800 919 837 1103 
1894. 965 1013 1029 847 1866 
1895. 1049 1009 . 816 730 

Kitüntetett mezőgazdasági ki-
állítók. 

IV. 
IV. Állati termékek. 

Versenyen hívül. Álloltorvosi akad. bel-
gyógyászati osztály, Budapest. Bubravszky 
Róbert, Budapest. Gödöllői koronaüradalom, 
Gödöllő. Kőbányai kir. állategészségügyi 
hivaial, Budapest. M. kir. állatorvosi akadémia, 
Bud apóst. M. kir. gazdasági akadémia M.-
Óvár. M. kir. gazdasági tanintézet, Kassa. 
M. kir. gulyatelep, Kolozs. M. kir. ménesbirtok, 
Fogaras, Kisbér. Makoviczky Péter, Rózsa-
hegy, Rodiczky Jenő dr., Budapest. Hungária 
országos vaj kiviteli részvénytársaság. Fein 
Dávid, Budapest. Győr város közönsége. 
Kienast és Báurlein, Budapest. Kőbányai 
sertéshizlaló részvénytársaság, Budapest. 
"" * A., Budapest. Rock István, 

Ádelmann 
Rendkívüli 
Kolozsvár, 
emeléseért. 

Versény-
; Kornél, 

a) Milleniumi nagy érem-. 
Károly, tanitó, Uj-Szt.-Anna. 
haladásért. Bálint Sándor dr., 
Szakmájának magás színvonalra 
Baumel Fülöp és fia, Budapesl 
képességért. Burkard Zsigmond 
Véghles. Nagybani termelés és 
képességért. Imrey Ferencz, 
Rendkívüli haladásárt. Komáromm _ 
sági egylet, méh, szakoszt., Komárom. 

•.3 2.É, a 3 3 58 

I t I I iSa 111 I 11 

6412 20200 
5475 15842 
6725 23736 
6510 18652 
5545 18614 
8115 18679 
6675 18993 
7121 14254 
6203 13853 
7440 14003 

872 
1375 
1290 
1450 
1619 

1375 
1940 

1292 
1557 
1520 
1394 
1766 
1717 
1900 
2269 
2403 
1751 

2173 1220 
1111 1359 

3201 1689 
2475 1180 
2341 1210 
883 1379 

Kovács Antal, Buziás. Közhasznú működésért. 
Kovács Ignácz, tanitó, Veszprém. Központi 
tejcsarnok szövetkezet, Budapest. Üttörő és 
versenyképességért. Kühne Ferencz, Buda-
pest. Versenyképességért. Liebner József, 
földbirtokos, Kakucs. Nagybani termelés, 
kivitelképességért. Magyar kiviteli és csomag-
szállító r. t., Bpest, Verseny-és kivitelképes-
ségért. Nagy János, tanitó, .Pancsova. Rendkí-
vüli haladásért. Pohánka Ödön, Csővár. Jeles 
gyűjteményéért. Somssich Andor gyapjukol-
lekcziója, Saárd. Nagybani termelés, verseny-
képességért. Székely Salamon, tejgazdasági 
vizsgálatok és eszközök, Budapest. Rend-
kívüli haladásért. Tichy Miklós, Buda. Ver-
senyképességért. Virág Ferencz, mézeskalá-
csos, Kolozsvár. Nagybani termelésért. Vá-
mossy Mihály, Budapest. Nagybani terme-
lésért. Wenckheim gr. testvérek, Vésztő. Nagy-
bani termelés, versenyképességért, 

b) Kiállítási érem. Aján Lukács, Szftiűös-
Ujvár. Jó minőségérti Almássy Lajos, Pozsony. 
Jó minőségért. Balogh Gergely, Tompohol. 
Jó minőségért. Bábái Jóisef, Nagy-Szokol. 
Jó minőségért. Benke Ferencz, Budapest; Jó 
minőségért. Biled Antal, Temesvár. Jó minő-
ségért. Bohma József, Fehérpatak. Jó minő-
ségért. Id. Bősz József, tanitó, Kis-Komlós. 
Jó minőségért. Csoór István és József, Pásztó; 
Jó minőségért. Czakó Sándor, asztalos, Nagy-
Kéta. Jó minőségért. Damis József, Mengüsz-
falu. Jó minőségért. Bede Gábor és neje, 
Kaba, Hajdn-Magyar. Jó minőségért; Degeit-
feld Lajos grófné. Szirák; Jó minőségéit, 
Bemetrovits Mihály,' Német-Bögsán. Jó minő-
ségért. Diérnstörfer Simon, Torbágy, Jó mi-
ségért. Féstetich Jenő gr-., Csáktornya; Helye? 
tenyésztésért. Frenmi Mihály,, Sssomboljrá.' 
Jó minőségért; Gebhárd íoire, Kis-Harta. Jó 
minőségért. Qidófalvi József dr. és Horváth, 
Görgény- Szt-Mihály. Jó minőségért. Id, Gödri 
Ferencz, Szepsi-Szt-György. Jó minőségért; 
Hecht Emil, Budapest. Versenyképességért. 
H-dlvig &., Petrozsény. Jó minőségért. Ipser 
Mátyás, Budapest. Jó minőségért. Jakabház^ 
Béla, Káros. Jó minőségért. Jager Pál, Felső-
Galla. Jó minőségért. Kobek József, B itor-
keszi. Jó minőségért. Koczka József, Ráczkeve. 
Jó minőségért. Kolozsvári fogház, Kolozsvár. 
Jó minőségért. Koncz András, Fekete-hegy. 
Jó minőségért. KovácsIstván, Vágkirályfa. 
Jó minőségért. Mádi Kovács Istvánná, Puszta-
Gyapju. Jó minőségért. Huszár Lajos, Peste-
renád. Jó minőségért. Lakatos Károly, Komá-
rom. Jó minőségért. Láng Laura, Kis-Harta. 
Jó minőségért. Lippai János, Csongrád. Jó 
minőségért. Micsik Lajos, mézeskalácsos, 
Budapest. Jó minőségért. Mosd Lajos, tanitó 
Kőszeg. Jó minőségért. Mutter Frigyes, Franz-
feld. Jó minőségért. Neiszter György, tanitó, 
Lúgos. Jó minőségért. Nemes Sándor, Ko-
márom. Jó minőségért. Niameszny Gyula dr., 
ügyvéd, Temesvár. Jó minőségért. Országos 
állatvédő egyesület, Budapest. Közhasznú 
működésért. Országos baromfiteny. egyesület, 
Budapest. Közhasznú működésért. Parthy 
Károly, Felcsuth. Jó minőségért. Prenoszyl 
László, Pozsony. Jó minőségért. Reiter Károly, 
Allibunár. Jó minőségért. Révész Menyhért, 
Fényes-Litke. Jó minőségért. Schmidt Ch., 
Brassó. Tartós és kitűnő jó mézért. Schulcz 
Pál, termelő. Hont-Bessenyő. Sőtér Kálmán, 
Inán. Közhasznú működésért. Szalay Ottó, 
Devecser. Széllé Kálmán, Lesencze-Tomaj. 
Jó minőségért. Szénássy Ferencz és társa, 
Veszprém. Szepesi méhészeti egyesület, Szepes-
hely. Közhasznú működésért. Szilágyi Rezső, 
Esztergom. Jó minőségért. Szvoboda "János, 
Gödöllő. Jó minőségért. Tejgazdasági munká-
sok képzőiskolája, Munkács. Közhasznú 
működésért. Tóth János, tanitó, Jászberény. 
Jó minőségért. Töltényi Antal, Székesfehér-
vár. Jó minőségért. Tiircsányi Gyúla,.Kolozs-
vár. Jó minőségért. Valló János, kántortanító, 
Ligetfalu, Közhasznú működésért.- Voith 
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Gergely, Szamosujvár, Sokirányú termelés 
és gazdasági haladásért, 

c) Elismerő oklevél. Ábend András, Nagy-
Enyed. Kiépített mézharang. Alexa Tódorné, 
Szamos-Ujvár. Süteményekért. Adelmann 
Ádám., Arad-Mácsa. Mézért. Ács János, M.-
Bánhegyes. Mézért. Bánffy Ernő br., Kolozs-
vár. Binder Iván, lapszerkesztő, Budapest. 
Bacskay Sámuel, Csap. Mézpergetőért. Bodor 
Erzsi, Kolozsvár. 5 üveg mézért. Beliczay 
Ignácz, Czegléd. 2 egyes kaptárért. Balogh 
Gergelyné, Tompollák. Befőttért. Borszéky 
Sománé, Budapest. Méh-legelőnövényekért. 
Bíró Sándor, Brassó. Pergetett és lépes 
mézért. Bartha József, M.-Bánhegyes. Mézért. 
Béres János, Vizslás. Mézért. Conrad és Wünsch, 
Budapest. Csoor István és József, Pásztó. 
Mézpergetőért. Csiky János, Korond. Mézért. 
Gsiky János József, Kolozsvár. Mézért, Csup-
kay Ferencz, Abony. Mézért. Bede Gábor, 
Kaba. Hatos kaptárért. Deák Gerőné, Szász-
város. 2 üveg mézért. Dömeky Róza, Pál-
f&lva, Lépes mézért. Décsy Nándor, Jász-
berény. Méz és mézborért. Erdélyrészi mé-
hészegylet, Kolozsvár. Fehér Mihály, Gyáros. 
Mézért, Fálits Ignácz, Szolnok. Kaptárokért. 
Fálies Ignácz, Budapest. Mézzel befőzöttekért. 
Gödri István, Stomfalu. Kaptárért. Gallér 
Mihály, Szt. Mogyorós (Borsod mellett). Id. 
Gödri Ferencz, Szep.-Szt.-György. Mézért. 
Gönczy Mihály, Szamos-Ujvár. Gyógyszer-
mézért. Hungária orsz. vajkiviteli részvény-
társaság, Budapest. Hajdú András, Nagylak. 
2 db egyes kaptárért. Hivel Pál, Perbete. 2 
átmeneti kaptárért. Harmath Lajos, Egerbegy. 
Viaszért, Hirling József, Hatvan. Mézért. 
Kis János, H.-Szoboszó. Mézért. Ifj. Kom-
menda István, Ajacz. Rajzokért. Korondi 
Méhészkör, Korond. Mézért. Kima János, 
K.-Sz.-Márton. Mézért. Keglevich István gr. 
gazdasága, Rákó. Klein Móriczné, Miskolcz. 
Kocsi Máyer Gyula, tanító. Ráczkeresztur. 
Kitter Ferencz, Kőszeg. Kaptárokért. Kis 
Vendel, M-Bánhegyes. 10 üveg mézért. Kell-
ner János, Nagy-Kai neson. Pergetett és lépes 
mézért. Kunst Jakab, Detta. Mézért. László 
János, Eger. Mézért. Lukács Mihály, Büd-
Szt.-MiháJy. 2 magazin kaptárért. Lukácsi 
Zsigmond, Szamos-Ujvár. 4 üveg mézért. 
Lazarek Márton, Ó-Dögös. Pergetett méz és 
boxesért Mauk Elek, Soroksár. Mézért. Mousz 
Gyula, Ács. Méz és viaszért. Mészáros József, 
F.-Gyarmatha. Méz és terményeiért. Német-
szeghy Kálmán, Komárom. Kaptár vonalzó-
val. Nemes Sándor, Szend. 1 hatos duczért. 
Nagy György, Szepsi-Szt.-György. Mézért 
14 üveg. Nagy Illuminat, Csalló-Szt.-Antal. 
Méhterményekért. Orendt Márton, Teregova, 
1 hármas kaptárért és mézért, Pendorfer Ede, 
Komárom. Viaszfőző és présért. Paksy Ká-
roly, Böszörmény. Mézért. Paulovits Alajos, 
Perkáta. Mézért. Pap Ferencz, Aranyos-Torda. 
Mézért. Rónay Lajos, Szőllős-Györök. Saját 
méhészeti rajzáért. Szukup Lajos, Pelikán-
kert. Mézért. Szakot Albert, N.-Szeben. Mézért. 
Szentgyörgyi István, Kolozsvár. Lépes mézért. 
Szepesmegye, Szepesvár vidéke. Sváby Lajos 
dr., K.-Szt-Márton. Mézért. Szentgyörgyi Ist-
ván, Kolozsvár. Lépes mézért. Stauber Antal, 
Dunaföldvár. Lépes Mézért. Szvoboda János, 
Gődöllő. Mézért. Turcsányi Gyula, Kolozs-
vár. 18 üveg mézért. Vas Imre, Békés. 1 db 
hármas kaptárért. Vágó Pál M., Bánhegyes. 
Mézért. Veres János, K.-Szt.-Márton. Mézért. 
Várady János, Abony, Mézért, Zechmeister 
Ernő, Pozsony. Mézért. 

, Áz összes állatkiállitások, továbbá az 
időleges .kiállítások u. m. a kertészeti, gyü-
mölcsészeti, sörárpa- és komló és a tejgazda-
sági kiállítás kitüntetéseit a „Köztelek"-ben e 
kiállítások bezárta után esetről-esetre már 
közöltük. 

ÁLLATTENYÉSZTÉS. 
Rov tvezetS : Monostori Károly. 

Javaslat a magyarországi luxus-
lovak értékesítésének kérdé-

sében. 
4 lótenyésztés emelésére alakúit részvény-

társaság igazgatósága a földmivelésügyi 
miniszterhez felterjesztett emlékiratában a 
következő javaslatot intézte: 

„Nagy akadályát képezi a"' magyar-
országi luxusló értekesithetésének az, hogy 
e tekintetben egy oly teljesen megbízható 
és országosan központosító intézménynyel 
nem rendelkezik, a hol nagyobb igényeket 
kielégítő, vagyis előzőleg teljesen betanított, 
jól összepárosított lovak volnának eladásra 
elővezetbetők; és a mindenkori keresletnek 
megfelelően, a lóforgalmi főbb évszakokban 
ily megfelelő lóanyag a vevő-közönség ren-
delkezésére állana. 

Ezen a tenyésztők érdekében sürgős 
elintézést kivánó kérdés megoldása tekinteté-
ből, javaslatunk a közetkező; 

1. Magyarország magántenyésztőinél 
eddig a szabadkézből való lóértékesités van 
elterjedve, mely közvetítési mód rendszerint 
nélkülözi az ezen üzleteknek kívánatos 
realitását; sőt lehet mondani, bizonyos elő-
szeretettel igyekeznek az eladók a vevőket 
tévútra vezetni. 

Ennek következménye azután, hogy a 
külföldi vevők nagyon nehezen is határozzák 
el magukat arra, miszerint magántenyésziők-
től lovakat vegyenek, mert teljesen tájékozat-
lanok lévén az eladók személyeit illetőleg, 
nem találnak egy oly közvetitesre korrektül 
berendezett intézményre, a hol a kellő garnn-
cziát fel is lelhessék. Éppen ezért amennyire 
lehet csakis az állami ménesek lóanyagából 
igyekeznek szükségleteiket fedezni, miután 
itt erkölcsi testülettel állván szemben, vásár-
lásaikat is teljes megnyugvással eszközöl-
hetik. Szükséges volna tehát, hogy a magán-
tenyésztők tulajdonosai részére is egy oly 
intézmény léptessék életbe, a mely kelíő 
garancziát nyújtana a vevőknek. Ily intéz-
mény létesítésére legalkalmasabb volna a 
„Lótenyésztés emelésére alakult részvény-
társaság" évek hosszú sora óta széles körök-
ben ismert „Tattersall" telepe, melynek 
összes működési tényezői azonban minden 
irányban kibővitendők lennének, és az állami-
lag való anyagi segélyezést is megkívánnák. 

Érdemleges sikerek elórhe;ésére tehát 
a czélt ugy véljük egyedül megvalósítható-
nak, ha ennek áldozataira a földmivelési 
kormány a társaságot pénzbelileg segélyezi. 
Ezen segély egyfelől a lovak betanítását 
eszközlő egyének fizetésére volna fordítandó, 
másfelől pedig a tanítás alatt levő lovak 
tartás és ellátási dijainak részbeni fedezésére 
szolgálna. Ezen segélyezési összeg körülbelül 
12000 frt (tizenkettő ezer)-ban volna kifejez-
hető, mint a mily magasságú összeget ugyan-
ezen czélra már évekkel ezelőtt boldogult 
Kozma tanácsos ur költségvetésileg elő is 
irányozott. 

Ily intézmény által el lehetne érni azt, 
hogy Budapesten a központban folytonosan 
oly nagyobb mennyiségű luxusló-anyag volna 
eladásra felállítva, a mely a külföldi szük-
ségletnek megfelelne. Elérhető volna továbbá 
az is, hogy a külföldi vevőknek kérdezős-
ködéseire mindenkor határozott válasz volna 
adható, vájjon a kivánt lóanyag jelenleg, 
rendelkezésre áll-e^ és végül elérhető volna 
még, hogy ezen intézmény keretében a mai 
időkben annyira hiányzó ló-ápoló és betanító 
személyzet kiképeztessék, és ugy a vásárlók, 
valamint a tenyésztőknek rendelkezésére 
bocsájtassék. 

2. Az „Országos Magyar Gazdasági 
Egyesület" és a „Lótenyésztés emelésére 

alakult részvénytársaság'' már évek óta 
buzgólkodik azon, hogy az ezidők szerint 
engedélyezett lavaszi es őszi luxusló-vásárok 
intézményét fejlessze, ós ezen téren már 
némi sikereket tud is felmutatni. Azonban 
véleményünk és tapasztalatunk szerint a 
luxusló-vásárok fejlesztése csak ugy volna 
czélravezető, ha nem ily messzeterjedő idő-
szakokban, vagyis évenkint két ízben tartat-
nának luxusló-vásárok, hanem szükségesnek 
látnánk, hogy évente: márczius, április, május, 
augusztus, szeptember, október és november 
hónapok meghatározott napjain árveréssel 
egybekötött ilyen lóvásárok tartassanak. É 
czélból szükséges volna, hogy a kereskedelmi 
miniszter ur engedélyezze ezen imént felsorolt 
lóvásár-tartási napokat, még pedig azoknak 
a külföldön legalaposabban ismertté tétele 
végett például a fenti hónapok első csü-
törtöki napján kezdődőleg, további két napi 
tartammal. 

Nagyon természetesen ezen havonkinti 
luxusló-vásártól eltekintve és elkülönítve, a 
ma is fennálló heti- és országos vásárok a 
közönségesebb lovak értékesrése szempontjá-
ból fenntartandók volnának. Szükségeseknek 
látjuk pedig a luxusló-vásárok napjai szaporí-
tását azért, miután a vevőközönség csakis igy 
tudná szükségletét biztosan minden időben 
beszerezni, mert az őszi és lavaszi luxusló-
vásárok mellett oly nagy időközök marad-
nak, a melyre sem az eladók, annál kevésbbó 
a vevők minden körülmények között nem 
várakozhatnak. 

3. Azon nehézménynyel szemben, mely 
a magántenyé-zők részéről felvettetik, hogy 
az állami ménesintézetek lovaival konkurren-
eziába lépni nem tudnak, s a mely feltevés 
alappal is bir, mert a mint a múltban tartott 
luxusló-vásárok mutatták, egyszerre oly 
nagy vevőközönséget a legnagyobb áldozatok 
árán sem lehetne egybehozni, hogy azok a 
ménes-intézei ékből és a magánt enyészetek-
ből felkerülő 6—700 darab lovat egyszerre 
megvegyék. Szükséges volna ennélfogva az 
állami intézetek lóanyagát jövőben a meg-
állapítandó luxusló-vásári napokra elosztani, 
olyformán, hogy ugy a tavas-i, mint az 
őszi hónapokban tartandó luxusló-vásárokon 
egy-egy csoport állami ló is kerüljön . ár-
verésre. 

Ennek keresztülvihetéseszerintünkannál 
kevésbbé üiközhetik akadályokba, miután 
az állami ménes-intézetekből mindenkor 
csak az eladásra legalkalmasabbnak talált 
csoport volna felhozható, és igy a kész 
anyagnak a nem kész anyagra várakoznia 
nem kellvén, ezáltal hiszszük tetemes költség-
kímélés is volna elérthető. 

Ezen állandó vásáraapok kitűzése által 
lényeges költségkímélés is éretnék el, miután 
a külföldi vevók, ha ezen határnapokról 
tudomást szereznének, azokon minden ujabb 
felszólítás nélkül mégis jelennének és igy 
elesnének ama ivenkint megujuló tetemes 
hirdetési dijak, melyek jelenben igényeltet-
nek és a melyek mellett még mindig nem 
éretik el a czél oly fokban, mint az igazán 
kívánatos volna. 

4. Végül igen kívánatos volna, ha a 
földmivelésügyi kormány oda hatni is kegyes-
kednék, hogy Budaptst székesfőváros tör-
vényhatósága ne tekintse mostoha gyermeké-
nek a lóvásár-ügy fejlesztését, hanen minde-
nekelőtt igyekezzék annak legalább is 20—25 
évi tartamra egy állandó helyet biztosítani, 
illetve máris ismeretes volta, a vasúti állo-
mások közelsége és a teleknek a temető 
szomszédsága miatti aránylag csekély értéke 
okaiból, a már meglevőt fentartahi. A mostani 
e czélra fennálló terület minden körülmények 
között elegendő volna a jövőbén is, azonban 
mig a főváros részéről e tekintetben biztosí-
tás nem történik, a czélok sikeres eléréséhez 
szükséges beruházások csak igen nagy rizikó-
val lennének eszközölhetők. 
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IRODALOM, 
I l - ik magyar gazdatisztí kongresszus. 

Kiadta a magyar gazdatisztek és erdőtisztek 
országos egyesülete. E napokban jelent meg 
a f. évi szeptember hó 24-én Budapesten 
dr. Darányi Ignácz földmivelésügyi miniszter 
védnöksége alatt megtartott Il-ik magyar 
gazdatiszti kongresszus leirása. A füzet ma-
gában foglalja a kongresszusra jelentkezett 
és a tényleg jelen voltak névsorát, úgyszin-
tén a rendező-bizottságot; a kongresszuson 
tárgyalt két főkérdés: a gazdatiszti kvalifi-
káczió és a gazdatisztek szolgálati viszonyá-
nak szabályozása czimü kérdések megvita-
tását ; dr. Wich Arthur keresk. tanácsosnak 
a gazdatisztek jogviszonya és a nyugdíjügy-
ről való értekezletét, valamint az általa elő-
terjesztett utasítás és rovatos kimutatásokat, 
melyek az osztrák belügyminisztérium által 
a magánosoknál alkalmazottak statisztikai 
felvétele végett bocsájtatott ki. — Mindazok-
nak, kik a kongresszus és az azon tárgyalt 
kérdések iránt érdeklődnek, figyelmébe ajánl-
juk a füzetet. 

LEVÉLSZEKRÉNY. 

Kérdések. 
Íiöí. kérdés. Körülbelül 700 db anya-

birkám van beüzetve; január 20-án kezdő-
dik az elletés. Május elején a bárányokat 
elszoktam választani és az anyákat a mult 
évben 6 hétig fejettem, a tejet itt helyben 
9 krért literjét értékesítettem, ugy hogy egy 
birka közel egy frtot adott tejhaszonban. 
Ugyanezt szándékozom ez idén is tenni. 
Minő befolyással van a fejetés a birkára, a 
gyapjú kevesebb-e ez által, vagy a testi 
szervezetben okoz-e a fejetés hátrányt ? Meg-
jegyzem, hogy az anyák az egész idényben 
kitűnő lóherés legelőn élnek, ugy hogy jó 
kondiczióban vannak állandóan. 

Esztergár. S. J. 
358. kérdés. „Mily befolyással van a 

savanyított répacsira (a levágott répafej le-
velekkel együtt) a tehenok.tejelésére, vagyis 
szaporitja-e vagy csökkenti-e tejet? 

Szécseny. H. Ö. 
859. kérdés. Teheneim, melyeket szesz-

gyári moslékon és réti szénán tartok, a 
mióta ezen etetésben részesülnek, borjúikat 
nagyobbrészt elvetélik, vagy halva szülik. 

Kérem velem tudatni, hogy az etetési 
rendszerben keressem-e ennek okát s hanem 
miben rej.ik az s mi által gátolhatom meg. 
Megjegyzem, hogy a tehenek nyáron legelőre 
járnak s őszszel egész november 22-ig jár-
tak lóher és luczernára s csak ezen idő óta 
Vannak istállón. Az elvetélést az 1895—96. 
évi télen konstatáltam először. 

Zalalövő. J. N. 
360. kérdés. Határunkban ugy a buza-

v&lamint a rozsvetésekben nagyon sok sár-
gás, elfonyadt levelet találtam. Eleinte a ve-
tés dUs fejlődésének tudtam be, de most már 
az a gy»nu ébfedt bennem, vájjon nem-e 
valami rovar rágja a növényzetet. Mai pos-
tával bátorkodom mindkét nemből b. czi~ 
műkre egy mintát beküldeni azon kéréssel 
szíveskedjenek értesíteni, mily rovar bántja 
a vetést és miképp védekezhetem e rovar 
ellen, 

Terebezd, _ _ A. 

Feleletek. 
Felelet a 335. számíi kérdésre. Fiatal, 

tenyésztésre alkalmas csukák körülbelül 15 
dekagramm sulj uak kaphatók a simontornyai 
uradalom halgazdaságában. 

Kemptner N. 

Szuperfoszfát eltartása. (Felelet a 850. 
sz. kérdésre.) A földelés éppen ellenkező 
eredményre vezetne. Tessék a fenmaradott 
szuperfoszfátot száraz padláson zsákban el-
helyezni. A szelelő nyílásokat elzárva, éve-
kig is eltarthatja változás nélkül. M. K. 

Konkolyt tartalmazó takarmányliszt. 
(Félélet a 352. sz. Jcérdésre.) A konkoly (Agro-
stemma Githago) tartalmaz közép számí-
tással : 

89-2°/o száraz anyagában 
15'4 „ nitrongéijtartalmú anyagot 
59 2 „ nitrongénmentes anyagot, 

5'0 „ nyers zsirt, 
5'7 „ növényi rostot és 
3'9 „ ásványi alkotó részt. 

Hazánkban Tormay által végrehajtott 
kísérletekből ítélve oly takarmánykeverék, 
amelyben 25°/o-i konkoly foglaltatik, emész-
tési zavarokat idéz fel az állatokban, sőt egy 
külföldi kísérlet szerint ennél jóval kisebb 
perczentben, de hosszasabb időn keresztül 
adva a konkolyt, az idülten lefolyó mérge-
zést és hatást okoz. 

E hatása a konkolynak az Agrostin 
nevü alkaloidtól és a Githagin nevű glico-
sidtól ered; e mérgek egyfelől emésztő csa-
tornai gyuladást, másfelől bénulásokat és 
szivszélhüdést hoznak létre. 

Vegyi összetételénél fogva tehát bár-
mily értékes, mert könnyen is emészthető 
ez a dudva mag, mérges anyag tartalmánál 
fogva egyáltalán nem takarmány s oly per-
czentben (57) amilyenben kérdésttevő ta-
karmánylisztjében foglaltatik, minden bizony-
nyal a legnagyobb mértékben veszélyes. 

Ne adja tehát se hízóinak, se vemhes 
állatainak, mig annyira nem keveri azt 
egyéb feltétlenül konkolymentes anyaggal, 
hogy aztán a keverékben a konkoly 5, leg-
feljebb 10 perczentben foglaltassák, ily mér-
tékben valószínűleg nem fog bajt okozni, 
bár nincs kizárva, hogy a tejet megkeseríti. 

A konkolyt mérges anyagaitól állítólag 
pörköléssel meglehet fosztani. Ezt gyenge 
tűz felett üstben lehet végrehajtani, vagy a 
sütőkemenczében. 

A konkolyos takarmánylisztnek, hogy 
Budapesten mi az ára nem tudom, ezt a 
malmok, takarmányárusok nem szokták se 
hirdetni, se bevallani, hogy korpájuk vagy 
láblisztjük konkolylyal van keverve. 

Különben legegyszerűbb valamely ma-
lomhoz fordulni evvel a kérdéssel. Mi. 

Hizlaló takarmány magyar ökröknek, 
(Félélet a 854. sz. kérdésre.) A takarmány-
keverék összeállításához többféle takarmány 
áll a jelen esetben rendelkezésre: a hizlalás 
különböző időszakaiban egyrészt a kellő táp-
arány elérése, másrészt a takarmány vál-
tozatosabbá tétele végett más-más keveréket 
állítottam össze az alábbiakban. Nem tudom 
ugyan, hogy kérdésttevőnek milyen olaj-
pogácsája van készletben, minthogy azonban 
a repczepogácsa legáltalánosabban elterjedt 
s esetleg könnyen is beszerezhető, számítá-
saimban a repczeolajpogácsában foglalt táp-
anyagokat vettem fel irányadónak. 

A hizlalás első időszakában e szerint 
1000 kg. élősúlyra veendő. 

Kitűnő minőségű gyepszéna 7 kg., 
luczernaszéna virágjában 10 kg., buzapolyva 
13 kg., kukoriczadara 4 kg,, buzakorpa 4 kg. 

Ezen összeállítás tartalmaz 30 485 szá-
raz anyagot, 2 501 fehérjét, 14.569 szénhyd-
rátot és 0-583 zsirt. A táparány 1:6 '4 . 

A szárazanyagtartalom ugyan több a 
tápanyagszabványokban előírtnál, de ezen 
takarmánynemüekkel egyéb összeállítás nem 
lehetséges, minthogy a kellő fehérje és szén-
hydráttartalom mellett még igy is a lehető-
ségig csökkenteni a szárazanyagtartalmat 
igen nehezen sikerült. Ha esetleg répa vagy 
burgonya állana rendelkezésre vagy ennek 
beszerzése nagy nehézségekbe nem ütköznék, 
a szárazanyagtartalmat csökkenteni és igy 

takarékoskodni lehet luczernában, kukoriczá-
ban és árpában. 

A második időszakban a táparány szű-
kebbé tétele végett egyrészt repczepogácsát, 
másrészt árpadarát vettem fel a takarmány-
keverékbe s e szerint etetendő: 

Kitűnő minőségű gyepszéna 5 kg., 
luczernaszéna virágjában 10 kg., buzapolyva 
5 kg., kukoriczadara 4 kg., árpadara 8 kg., 
olajpogácsa 21U kg. Tartalmaz 29 304 száraz 
anyagot, 3-000 fehérjót, 14-590 szénhydrátot 
és 0-710 zsirt. A táparány 1:5"4. 

A harmadik időszakban a következő 
összeállítást ajánlom: Kitűnő minőségű gyep-
széna 5 kg., luczernaszéna virágjában 8 kg., 
buzakorpa 3 kg., buzapolyva 8 kg., árpadara 
5 kg., kukoriczadara 4 kg., olajpogácsa 1 kg. 
Tartalmaz 24'431 száraz anyagot, 2"613 fehér-
jét, 14194 szénhydrátot és 0-631 zsirt. A táp-
arány 1: 6*0. Darabonként 40—50 dg. só is 
számítandó. Ezen takarmányon 4—5 hóig 
tarthat a hizlalás, féltévé, hogy az ökrök 
túlságosan elcsigázva nincsenek. 

Jaskó Géza. 
Felelet a 355. sz. kérdésre. A Bereg-

szászból beküldött buza- és rozs-szárakban 
a fritlegyet találtuk, melyről a „Köztelek" 
1893. II. félév 694. lapján bővebb felvilágo-
sítás. található. J. J. 

Húsban tartó takarmány ökröknek a 
téli idényre. {Felélet a 356. számú kérdésre). 
A A kérdésben foglalt takarmányok mind-
egyike szükséges a takarmánykeverék össze-
állításához nem csak azért, hogy a helyes 
táparányt elérve megfelelő mennyiségű táp-
anyagot nyujtsunk, haaem azért is, hogy 
ezáltal a takarmányt izletesebbé is tegyük. 
Ugyanis rendelkezésünkre áll burgonya, buza-
korpa, buzaszalma és polyva; ezen tápanyá-
gok közül a burgonya meglehetős sok fehér-
jét és szénhydrátot tartalmaz, de e mellett 
igen kevés zsírt, mig a buzaszalma és polyva 
inkább szénhydrát és szárazanyagban gazda-
gok, de elegendő zsirquantummal szintén 
nem bírnak s ezért múlhatatlanul szükséges, 
hogy ha nem is nagymennyiségű, de a meg-
felelő táparány eléréséhez elegendő durvább 
minőségű buzakorpát is adagoljunk. 

Teljes nyugalomban tartva tehát az 
ökröket, a következő takarmánykeverék 
etetendő: 

1000 kg. élősúlyra burgonya 27 kg., 
buzaszalma 3 kg., buzapolyva 5 kg. és buza-
korpa V4 kg. Ezen összeállításban a követ-
kező tápanyagok foglaltatnak: 13*628 száraz-
anyag. 0*721 fehérje, 8*697 szénhydrát és 
0-153 zsir. A táparány 1 : 12'5. 

A szárazanyag a rendesnél kevesebb 
ugyan, de teljesen korrekt összeállítás egy 
megfelelő helyes táparánynyal pusztán ezen 
tápanyagok felhasználásával el nem érthető; 
hogy tehát a szárazanyag a megfelelő meny-
nyiségben nyujtassék az állatoknak, a ren-
des takarmányozáson kívül czélszerü lesz 
1000 kg. élősúlyra 1—IVa kg. buzaszalmát 
utólag vagy az esteli etetés után pótlólag 
mint unaloműzőt nyújtani, a mi a táparányon 
lényegesen nem változtat s minthogy a gazda-
ságban ezzel rendelkeznek is, költségtöbble-
tet sem okoz. 

Hetenként legalább egyszer sót is kell 
nyalatni az ökrökkel. 

Ügyelni kell azonban ezen takarmány-
keverék felhasználása mellett az istálló leve-
gőjének hőmérsékére is, a mennyiben ha az 
istálló túlságosan hideg, az állatok ezen ta-
karmányozás mellett leromlanak, mert saját 
testük anyagát használják fel hőtermelésre 
s a gazdálkodó takarmányozással czélt nem 
érünk, mig ha az istálló hőfoka állandóan. 
12—15°C. között van, nemcsak hogy húsban 
maradnak, de esetleg gyarapodhatnak és az 
állatok. Jaskó Géza, 

Fejés befolyása a gyapjúra. (Félelet a 
857, sz. kérdésre). Előre bocsátván azt, hogy 
kérdésttevő részben önmaga felel meg a 



98. SZÁM. 6-IK ÉVFOLYAM. KÖZTELEK, 1896. DECZEMBER HO 5. 1 7 4 9 

kérdésre, mikor jelzi, hogy ecsetelt eljárása 
daczára állatjai állaúdóan jó kondiczióban 
vannak, megjegyzem, hogy a fejés kétség-
telenül anyagokat von el a szervezettől, 
melyek ellenkező esetben - a testi tömeg s 
vele a gyapjú gyarapítására fordíttatnak, de 
az ezen tekintetből számításba jövő testi 
anyagveszteség ha kellő mértékben takar-
mánynyal pótoltatik, ugy — mint kérdést-
tevő maga is jelzi — a kondiczió esetleg 
megmaradhat s nincs kizárva, hogy a gyapjú-
hozam és minőség is megtartja azon mér-
téket, melyet nemfejós esetén mutat. 

Ebből tehát az következik, hogy ha 
valaki juhaiban testi tömegre, gyapjúra és 
tejre is dolgozik, a hármas hasznosításra 
elég mennyiségű s arra alkalmas minőségű 
táplálékban kell részesítenie állatait sekkor 
is el kell készülve legyen arra, hogy juhai 
kiváló tejelők, gyapjutermelők vagy huspro-
dükálók nem lesznek, vagyis nincs kizárva 
az sem. sőt igen valószínű, hogy a bárányt 
nevelő és mellé még fejt juhok kvantumban 
és kvalitásban kisebb hozamú gyapjút fog-
nak adni. 

Hogy igy történt-e kérdésttevő állatai-
val, azt legjobban ő Ítélheti meg, mert bi-
zonyára ismerte juhainak mult év előtti 
gyapjuhozamát s tudja, hogy a mult évben 
az azelőttihez viszonyítva milyen és mennyi 
volt. vagyis van-e, tehát különbség és oly 
hátrányos-e az, hogy azt az 1 frtnyi tej-
hasznot fölözi vagy meghaladja. A 

Savanyított répacsira és levél tejelő 
teheneknek. (Félélet a 358. kérdésre) Ha a 
szóban forgó anyagokat naponta és fejenként 
10 kilónál nagyobb kvantumban nem adja 
s ha azok különben is romlatlanok és túl-
ságos savanyúságuk iszapolt kréta hozzáadá-
sával enyhítve van, ugy a tejnek sem minő-
ségére, sem mennyiségére hátrányos befolyást 
nem gyakorolnak. Nagyobb adagban — a 
dus víztartalom miatt — szaporítják a meny-
nyiséget, de rontják a minőséget, zsírban és 
izben egyaránt, sőt emésztő csatornai bajokat 
is okozhatnak és elvetéléseket is felidézhet-
nek bomlási termékeiknél s különösen zsir-
savtartalmuknál fogva. 

Épp e savak közömbösítése czéljából jó 
már bevermeléskor, vagy aztán utólag krétát 
keverni közéjük. m. Te. 

Szeszgyári moslék és elvetélés. (.Félelet 
a 359. számu_ kérdésre.) Jóllehet a szeszgyári 
mosléknak huzamos időn keresztül, különö-
sen, talán nem is friss, vagy tulmeleg álla-
potban és nagy adagban (fejenkint és na-
ponta 40 liternél több mennyiségben) való 
nyújtására elvetéléseket sokszor észleltek, 
énnekem nagy a gyanúm, hogy kérdésttevő 
állatjai, melyek réti szénát is kapnak s no-
vember végéig legelőt is járnak, nem a 
mosléketetés következtében vetélnek el, ha-
nem más ok folytán s ugy hiszem, hogy 
állatai között a ragadós járványos elvetélés 
szedi áldozatait. 

Ezt biztosan megítélni ugy lehetne, ha 
körülményesen leirná a kérdésttevő az egész 
kalamitásnak menetét, jeleit s megmondaná, 
hogy a vemhesség melyik időszakában kö-
vetkezik be az elvetélés, továbbá ha felvilá-
gosítást adna arról is, hogy mennyi és mi-
lyen moslékot nyújt s mennyi szénát s nem 
gyanakszik-e maga is egyéb körülményre. 

Legegyszerűbb dolog persze a moslék 
etetéssel egy-két tehénnél felhagyni s meg-
győződni, hogy ezek nem vetélnek-e el. 

Egyébiránt ott a helyszínen állatorvos 
van. Miért nem fordul kérdésttevő ahhoz? 
A helyszínén az összes jeleket és körülmé-
nyeket látva, könnyebb a bajt konstatálni 
mint így a távolban és látatlanban. 

Különben a. ragadós elvetétésről bő 
adatokat talál az „Állatgyógyászat" czimü 
könyvben, vagy a „Köztelek" 1895. 'évi 
„ÉvkönyV-óbon, u 123-ik lapon,. y— 

Yetést pusztító rovarok. Felélet a 360. 
ss. kérdésre.) A beküldött buzavetésben azók 
a barna tokba zárt álczák, melyek a buzatő 
alján a takaró levél alatt találhatók, a 
hesszeni légy (Gecidomya destructor,) azok 
a nyúlánk halvány kukaczok pedig a frit 
légy (Oscinis frit) álczái. Mindkettő meg-
lehetős mennyiségben fordul elő, de mégis 
nagyobb számban a frit légy álczája van 
képviselvo. 

Mindkét légy ellen tessék kora tavasz-
szal csalogató vetést alkalmazni, olyformán, 
a mint azt a „Köztelek" f. évi november 
21-iki számának 1680-ik lapján közöltük. 

Minthogy azonban két különböző termé-
szetű kártevő keverve fordul elő, mindenik 
ellen külön kellene védekezni. A hesszeni 
légy ugyanis csak a buzavetést, a frit légy 
ellenben inkább a zabot és árpát kedveli, de 
a mint a tapasztalat és a példa is igazolja, 
a buzavetést sem veti meg, hesszeni legyet 
csakis búzával, a frit legyet pedig zab vagy 
árpavetéssel kellene csalogatni. E két külöm-
böző igény kielégítésére jövő évben kora 
tavaszszal a kombinált csalogatót lehetne 
alkalmazni olyformán, hogy az inficziált 
tábla oldalait s a szükséghez mérten egy-
két barázdányi foltot a táblán is, zabos, vagy 
árpás búzával tessék bevetni. 

Ha azután az ilyen csalogató vetéseket 
mihelyt bennök olyan álczákat talál, mint a 
mostaniak alászántja, akkor igy igen sok 
álczát pusztit el és tesz a jövőre nézve ártal-
matlanná. 

A frit légyre vonatkozólag bővebb fel-
világosítást ad a „Köztelek" 1893. évi II. 
kötet 829. 830. és 831. lapjain foglalt köz-
lemény. Véllay Imre. 

Gazdatiszti perczentuaczió. 
Az imént lefolyt gazdatiszti kongresz-

szus tárgyalásainak egyik pontja volt a 
gazdatiszti nyugdíj, rokkantsági dij stb. léte-
sítése — és határozatképpen ki mondatott, 
hogy ezek biztosítására fizetendő dijak fele 
részben a gazdatisztek által legyenek fede-
zendők — leginkább a gazdatiszti perczen-
tuaczió utján. 

A gazdatiszti karnál általános óhaj, 
hogy a nyugdíjintézmény létre jöjjön — 
magasabb helyről is meg van a jó akarat, 
főképp Darányi földmivelésügyi miniszter 
annyi jó indulatot tanusit ezen ügyben, hogy 
csakugyan megvalósulhat ezen régi óhaj. 

A fölvetett eszme, hogy a nyugdíj-
intézményhez szükséges dijak, a gazdatiszti 
perczentuácziótól nyerjenek fedezetet — 
nagyon helyes — mert általa két nagy czél 
éretnék el — először meg volna a mód adva 
a nyugdíjintézmény létesítéséhez és másod-
szor megvalósulna a gazdatiszti perezentua-
czionális rendszer, a miből a hazai gazdaság 
részére nagy előny háramlana. 

Fölöslegesnek tartom annak fejtegeté-
sét, hogy mennyiben függ össze a gazdatiszti 
perczentuális rendszer a gazdaság felvirág-
zásával, a ki némileg ismeri a hazai gazda-
sági viszonyokat és objektíve Ítélni tud — 
megvan annak igazságáról győződve — ós 
csak egyrészről a gazdatiszti kar kislelkü-
sége, "másrészről a birtokos osztály túlságos 
aggodalmassága lehet az oka, hogy eddig 
nem jött, a minek jönni kell, a mi jönni 

J'og — egy jobb kor — a gazdatiszti rend-
szer perczentuális időszaka. 

Jelen ezikkem czélja a gazdatiszti száz-
tóli mikéntjét meghatározni, vagyis aperczen-
tuáczió kulcsának minden körülmények közti 
definiálása és reménylem, hogy tervezetem 
ugy a gazdatiszti kar, valamint a földbirtokos 
osztálynál tetszésre fog találni. 

A gazdaság feladata ós czélja a befek-
tetett tőké lehető legnagyobb kamatoztatása; 
a gazdatiszti száztóli is attól legyen függővé 

téve, hogy mennyire valósitatott meg ezen 
czél, vagyis nagyobb kamatoztatásnál legyen 
több, alacsonyabb kamatoztatásnál legyen 
kevesebb, de progresszív arányban. De ezen 
módszer helyes gazdasági könyvvitelt tételez 
föl — a rendes könyvitel különben is elenged-
hetlen kelléke egy jól kezelt gazdaságnak, 
mivel ez mutatja meg pontosan,hogy mennyi 
az évi tiszta jövedelem és hogy hány száza-
lékát teszi ez ki a befektetett tőkének. 

A gazdatiszti száztóli meghatározásának 
alapjául veendő a befektetett töke nagysága ős 
az ezután elért száztóli-, és pedig számokban 
kifejezve legyen a gazdatiszti perczentuaczió 
a befektetett tőkék után elért tiszta jövedelemnek 
annyi száztólija, mint a hányadik száztólija a 
tiszta jövedelem a befektetett tőkének pl. 

100,000 frt tőke = ( í j első % = 1000 
frt után legyen a perczentuaczió = (P) == 
1% = (K) = 10 frt. 

100,000 frt tőke második % — 1000 
frt után legyen a perczentuaczió = 2% = 
20 frt. 

100,000 frt tőke harmadik % ; = 1000 
frt után legyen a perczentuaczió = 3% = 
30 frt. 

100,000 frt tőke negyedik °/o = 1000 
frt után legyen a perczentuatió = 4°/o '=. 
40 frt, tehát 100,000 frt tőke % nyi kama-
tozás, a mi egyenlő 4000 frt tiszta jövede-
lemmel, a perczentuatió ==. 100 frt. 

Ezt algebrailag kifejezve lesz ; 
P, — V - - L — r i — 100 ^ 100 io,uoo 
x s ~ 10,000 ~ 11,000 

V*-1 - iűJÜŐ É**) 
P n = 1 0^0 Q n és igy egy számtani halad-
ványt kaptunk, melynek, képlete szerint a 

Eerczentuaczió = P mindenkor kiszámítható 
)sz. Ezen számtani haladvány első tagja 

= a = a befektetett tőke tizezredrészével, 
vagyis == -jp-jj,; a különbség = az első 
taggal = iQ

T
iü0 ; a tagok száma = n = a 

hányadik száztóli a tiszta jövedelem a be-
fektetett tőkének, vagyis a kamatlábbal . = k. 

Minden számtani haladványnak utolsó 
tagja = Z = a + (n-i) d. A mi haladvá-
nyunkban az utolsó tag = Z = l 0 ^ j Q 
I ( V , T „ _ T , KT - T ' __ 

"R" 10,1)00 — Í.J.ODO ' !0,0ü0 
K T 

IÍ0,U00' 
Minden számtani haladványok összege 

A mi haladványunk összege, vagyis a 
perczentuaczió —P=[(•JJ^QÜ + ^ ) K ] : 2 

_ / T + KT K \ . 9 _ KT + KT . „ _ 
R " V 10 ,000 / ' 1U,000 • * ~ " 

Vagyis szavakban kifejezve a percaeh-
tuácziő egyenlő, a befektetett töke osztva 20,000-rel, 
ezt szorozva a kamatláb négyzetévél és kamat-
összegével. Például: 

Kisbirtoknál: 
20,000 frt tőke után 200 frt tiszta jö-

vedelem = 1% kamatozásnál a P = 2 frt. 
20,000 frt tőke után 400 frt tiszta jöve-

delem = 2% kamatozásnál a P = 6 frt. 
20,000 frt tőke után 600 frt tiszta jöve-

delem = 3% kamatozásnál a P = 12 frt. 
20,000 frt tőke után 800 frt tiszta jöve-

delem = 4% kamatozásnál a P = 20 frt. 
20,000 frt tőke után 1000 frt tiszta jö-

vedelem = 5% kamatozásnál a P = 30 frt. 
20,000 frt tőke után 2000 frt tiszta jö-

vedelem = 10% kamatozásnál a P =*= 110 frt. 
Középbirtoknál: 
200,000 frt tőke után 2000 fr t tiszta jö-

vedelem == 1% kamatozásnál a I ' - - 2 0 irt. 
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200,000 frt tőke után 4000 frt tiszta jö-
vedelem = 2% kamatozásnál a P = 6 0 frt. 

200,000 frt tőke után 20,000 frt tiszta 
jövedelem = 10% kamatozásnál a P = 
1100 frt. 

Nagybirtoknál: 
2.000,000 frt tőke után 20,000 frt tiszta 

jövedelem = 1% kamatoztatás P = 200 frt. 
2.000,000 frt tőke után 40,000 frt tiszta 

jövedelem == 2% kamatoztatás P — 600 frt. 
2.000,000 frt tőke után 200,000 frt 

tiszta jövedelem = 10% kamatoztatás P = 
11,000 frt , 

A mint látjuk ezen képlet szerint a 
perczentuáezió, — alapos könyvvitelt föltéte-
lezve, a melyik minden évben a befektetott 
tőkét és az ezután elért kamatoztatást preezize 
kimutatja — nagyon könnyen kiszámítható. 
A fönt említett példákból szembetűnő, hogy 
milyen előnyös, ha a gazdatiszt minél nagyobb 
kamatoztatást kimutatni képes, a gazdatisztre 
nézve, mert aránylag sokkal nagyobb per-
czentuacziót kap, a földes úrra nézve, mert 
nagyobb lesz a megmaradt tiszta jövedelme. 
Ha ezen gazdatiszti perczentuáezió általánosan 
érvénybe lépne, meg vagyok róla győződve, 
hogy a gazdatiszti kezelés alatt lévő gazda-
ságok jövedelmezősége nagyon fokozódnék. 

Ha ezen most fejtegetett gazdatiszti 
perezentuáziónális rendszer alapeszméjét szem-
ügyre vesszük, nem tagadhatja senki, hogy 
igazságos, a gazdatiszti kar ne kicsinyelje, 
hogy középnagv befektetési tőke mellett, 
de alacsonv kamatoztatásnál a perczentuális 
összeg csekély, hanem küzdjön és bízva 
bízzék! Törekedjünk testi, lelki és észbeli 
tehetségünk megfeszítésével a gazdaság fel-
adatának (a bef-ktete t tőke lehető leg-
nagyobb kamatoztatásával) eleget tenni és 
az eredmény nem fog elmaradni. A birtokosok 
és bérlők ne irigyeljék ezen csekély ö-iszeget 
a gazdatisztjeiktől, legyenek meggyőződve, 
hogy a perczentuáezió engedélyezése által 
csas saját érdeküket védik, hogy a rendes 
fizetésen fölül kifizetett perczentuazció, egy-
részt a gazdatiszt fáradságos munkájának 
megérdemelt jutalma, másrészt a birtokos 
részéről jótétemény, melyért sok elaggodt, 

: munkaképtelen gazdatiszt, ezek özvegyeik 
- és árváik köszönetet mondhatnak, mert a 
„ perczen+uaczió által nyert összegeket főképp 

nyűg-, rokkantsági, özvegyi és árvák ellátási 
dijak biztosítására kívánjuk fordítani, hogy 
nézetem szerint mikép ? azt bátor leszek egy 
későbbi czikkben fejtegetni. Juhi Miksa. 

Fenti czikk alapeszméjét, hogy t. i. a 
perczentuális rendszer a nyugdíjbiztosítással 
kapcsolatba hozassék, helyesnek ítélvén, a 
czikket egész terjedelmében s változatlanul 
adjuk ugyan, de kijelentjük egyúttal, hogy 
ezikkiró ur nézeteit több tekintetben nem 
osztjuk. 

Ami a ezikkiró ur által ajánlott kulcsot 
illeti, ez legfeljebb levezetésénél fogva lehet 
érdekes, de túlságosan komplikáltnak tartjuk 
és ennél sokkal egyszerűbb és igazságosabb 
kulcsokat ismerünk, melyek alapja méltá-
nyosabb. Minthogy azonban az osztalékrend-
szer még kellően elterjedve nincs, nagyon 
kívánatosnak tartanok, ha ezen kérdéshez kü-
lönösen olyanok lennének szívesek hozzászólni, 
akik a perczen,tuális rendszert a praxisból is-
merik . Mert sok bökkenője is van ám e rend-
szernek is. Szerk. 

A gyapjuaukcziók. 
Körülbelül egy esztendeje annak, hogy 

a gyapjuaukcziók intézményét alapos meg-
beszélés tárgyává tettük és azt minden oldal-
ról megvilágítván, a gazdaközönség figyel-
mébe ajánlottuk. Ma midőn az 1896-ik év-
ben megtartott aukeziók adatai előttünk 
feküsznek, sajnösan azt vagyunk kényte-

lenek konstatálni, hogy a gazdaközön-
ség ajánlatunkat nem vette kellőképpen 
figyelembe és be kell vallanunk, bárha 
szomorú elégtétellel is, hogy jövendőlésünket 
beteljesülni, azaz a gyapjuakeziókat majd-
nem teljesen a merkantilis érdekek szolgála-
tába lépni látjuk. És ezen tény nem válik 
gazdáink dicséretére, a kiknek érdekében a 
gyapjuaukcziók intézményét. megteremthet-
tük, mart a hiba gazdáinkban van, s hiába 
keresnők az okokat más egyebütt, mint ott, 
a hol vaunak. 

Mert hát miben keressük okát annak, 
hogy ez az életre való intézmény, már eddig 
is nem tudott oly eredményeket felmutatni, 
a minőket attól méltán remélhettünk? Az 
intézmény vezetőit nem okolhatjuk, mert 
nem tagadhatjuk meg a vezető czégtől el-
ismerésünket a felett, hogy az idén is min-
den tekintetben szabályszerűen járt el. A 
kormány is és pedig ugy a földmívelési, 
mint a kereskedelmi miniszterek mindazon 
óhajainkat és kívánságainkat kétségesen 
teljesítették, melyeket mi most egy éve a 
gazdaközönség érdekében kijelöltünk. 

Hiába keresünk bűnbakot másokban, 
mert egyedül a gazdák nemtörődése, az oka 
ezen intézmény lassú megerősödésének. Nem 
tagadhatjuk, hogy hallottunk ugyan a gazda-
közönség köréből egyes panaszokat az intéz-
mény ellen, de ezen panaszok egyike sem 
mutatkozott jogosultnak, ha az intézmény 
vezetőitől a követelt felvilágosításokat meg-
kaptuk. 

Jellemző e tekintetben azon körülmény 
is, hogy az OMG.E. és az intézmény vezetői 
között 1895. április hó 18 án kötött egyez-
mény megkö'ése óta az ezen intézmény 10. 
§-s által az OMGrE. számára fentartott jogokat 
;gyellen alkalommal sem kelleit igénybe 
vennünk,sőt mi több egyetlen formális panasz 
sem lett bejelentve. 

De hát teljesen felesleges bizonyítgatni 
az intézmény előnyös voltát és szakszerű 
korrekt vezetését; minden bizonyítéknál vi-
lágosabban szól azon tény, hogy mily nagy 
mérvben veszik azt igénybe a kereskedők és 
hogy mennyire fokozódott 1895-ről 1896-ra 
ismét az ilyformán alakult forgalom. Az in-
tézmény fejlődik és szövetkezik, de szemláto-
mást elveszti eredeti jellegét: az agrárérdekek 
szolgálatából a merkantilis érdekek szolgá-
latába lép. És ezt nekünk tétlenül kell 
szemlélnünk, mert megszűnik hatalmunk 
ott, a hol az egyesek nembánomsága, vagy 
szükkeblüsége lehetetlenné teszi ugy saját 
érdekeik előmozdítását mint a közjóért való 
működést. 

Ismételten és óva figyelmeztettük 
gazdáinkat; kik egyébiránt e tekintetben 
maguk is bírnak tapasztalattal, az őszi szer-
ződések hátrányos voltára, melyek a gazdasági 
életünk egyik rákfenéje, a legrutabb uzso-
rának egyik válfaja, mely annál gonoszabb, 
mert a törvény ellene védelmet nem nyújt, 
nem nyújthat. E téren csak önmagunk vé-
dekezhetünk. 

íme egy év tapasztalatai ismét azt mu-
tatják, hogy fáradozásunk csekély kivétellel, 
nem vezeiett az óhajtott eredményre. Felvi-
lágosításaink, kérelmeink, sürgetéseink da-
czára az országnagy uradalmainak gyapjúi, 
a helyett, hogy az aukeziók nyilt piaczát 
keresték volna, szerződés által kéz alatt 
kereskedők kezeibe került, mélyen igazi ér-
tékük alatt. Hogy mennyire mólyen, azt 
egyes esetekben éppen az aukeziók hozták 
napvilágra, midőn a vevő kereskedő az auk-
eziók utján értékesítette a gyapjút. 

Tapasztaltunk olyan eseteket, hogy ke-
reskedők ilyformán 20—80 frtot, sőt többet 
is nyertek mázsánkint, azaz egy urasági 
gyapjutételnél több ezer frtnyi hasznot él-
veztek. Ezen haszonélvezet pedig éppenség-
gel . nem volt konjunkturális jellegű, mert a 
világpiaczon inkább csökkenés mutatkozott, 

az 1895; Őszi és az 1898-iki nyári árak" kö-
zött. Nem, ezen haszonélvezet egy, vagy 
gondatlanul eldobott vagy pazar bőkezűség-
gel visszautasított gazdasági jövedelmi többlet. 

Ezen tapasztalatok gondolkodóba ejte-
nek a fölött, vájjon sikerül-e valaha gazdáin-
kat eljárásuk hátrányos voltáról meggyőzni 
ós a hitel ezen. uzsoraformájának visszauta-
sítására bírni. Ez ma inkább állana érde-
kükben, mint valaha. A külföldről szilárd 
jelentések érkeznek gyapjút illetőleg; a nyári 
idényhez képest a fésűs ós hasonló fajtájú 
gyapjúk máris 10%-al, a mag ÍS finomságú 
merinó gyapjúk még tetemesen drágábbak 
és szembe állítva a fokozódó szükségletet 
finom gyapjúkban a csökkenő termeléssel, 
ezen fajtának előreláthatólag további nagy 
áremelkedésre van kilátás. Ezen további 
emelkedés piaezunkon a jövő nyári auk • 
czión fog kifejezést nyerni, de részesülni 
benne valószínűleg ismét csak a kereskedő-
világ fog, mert a gazdaközönség — a mint 
azt napról-napra sajnálattal tapasztaljuk — 
ismét csak eladogatja szerződések utján reá 
való jussát — egy tál lencséért. 

V E G Y E S E K . 

Mai számunk tartalma: 
Oldal 

Az OMGE. felhívása. — 1896. november havá-
ban befizetett alapítványi kamitok és évdijak 
nyugtázása. — Gyűjtés a Bereczki emlékre. 
— Szőlőszeti és borászati szakosztály ülése. ,1740 

Olcsó marhasó 1742 
Gazdatiszti perczentuáezió. Juhi Miksa - — 1749 
Gyapjuaukcziók, .... 1750 
Tárcza. Hortobágyi képek. Bársony István 1740 

Növénytermelég. 
A takarmánymurok műtrágyázásáról. Vimmer 

Lajos.... ... ... ... ... ... ... 1743 
Ezredéves kiá litás. 

Magyar kir. állami lótenyészintézetek és a gö-
döllői m. kir. koronauradalom csarnoka. — .... 1744 

Kitántetett mezőgazdasági kiállítók — ... 1746 
Állattenyésztés. 

Javaslat a magyarországi luxuslovak értékesíté-
sének kérdésében ... 1747 

Irodalom. 
II. magyar gazdatiszti kongresszus 1748 

Levélszekrény 1748 

Vegyesek ... 1750 

Kereskedelem, tőzsde. 1753 
Budapesti gabonatőzsde. — Vetőmagvak. — Mű-

trágyák. — Heremagvak plombozása. — Szesz-
üzlet. — Élelmiczikkek a budapesti Hetivásá-
ron. — Budapesti takarmányvásár. — Állat-
vásárok : Gazdasági és tenyészmarhavásár. — 
Budapesti vágómarhavásár. — Budapesti 
lóvásár. — Kőbányai sertésvásár. — Budapesti 
szurómarhavásár.— Ingatlanok árverései (20000 
frt becsértéken felül) 1754 

Szerkesztői üzenetek •_ 1764 

Czimadoniányozás. Ő felsége a király megen-
gedte, hogy dr. Kovácsy Sándor osztálytanácsos saját 
kérelmére állandó nyugalomba helyeztessék s neki ez 
alkalomból, a közszolgálat terén szerzett érdemei el-
ismeréseül, a miniszteri tanácsosi czimet díjmentesen 
adományozta. 

Halálozás. Sümegi János, nyugalmazott vesz-
prémi püspökségi tiszttartó, meghalt Sümegen. 

Uj földmivelésügyi államtitkár. Bedő 
Albert államtitkári czimmel és jelleggel fel-
ruházott miniszteri tanácsos, országos főerdő-
mester, beadta állásáról való lemondását, 
melyet a miniszter elfogadott; helyébe hemes-
kéri Kiss Pál zólyommegyei főispánt és nagy-
birtokost nevezik ki államtitkárrá. Az uj 
államtitkár életrajzi adatait a következőkben 
ismertetjük: Nemeskéri Kiss Pál 1856-ban 
St.-Angeban, Francziaországban született. 
Édes atyja nemeskéri Kiss Miklós ezredes, 
egykori emigráns. Középiskolai és jogi ta-
nulmányait Francziaországban végezte; 24 
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éves korában haza jővén, mint Zólyom vár-
megye törvényhatósági és közigazgatási bi-
zottságának tagja, ezen vármegye közügyei-
ben tevékeny részt vett. 1882-ben szabad-
elvű programmal a korponai kerületben 
képviselővé választatott. 1883. évben nőül 
vette Szapáry Vera grófnőt, Szapáry István 
gróf belső titkos tanácsos leányát. 1895-ben 
Zólyom vármegye főispánjává neveztetett ki 
s ez ideig ebben az állásban működött. Ne-
meskéri Kiss Pál édes atyjának mintegy 
60,000 holdnyi véghlesi uradalmi gazdasá-
gának vezetésében, — mely a felvidék egyik 
mintaszerű gazdasága — tevékeny részt vett: 
ezen birtokon 600 holdnyi rétterület van ön-
tözésre berendezve, a birtok erdészete kiváló 
szakértelemmel vezettetik, mit legjobban az 
a körülmény bizonyít, hogy ezen erdészet 
kiállítása ugy az 1885. évben Budapesten 
rendezett országos általános, valamint a 
folyó évben rendezett kiállításon is díszok-
levéllel lett kitüntetve. Ugyanezen kiállítá-
son az uradalom felföldi magyar szarvas-
marha, valamint ezigája juh kiállításáért 
kiállítási kitüntetésben részesült, az uradalom 
Roquefort-sajttermelő gyára pedig, mely 
egyedüli az egész országban, az ezredéves 
kiállításon hasonlóképp díszoklevéllel lett ki-
tüntetve. Pest-Pilis-Solt-Kiskun vármegyei 
gödi saját birtokán nemeskéri Kiss Pál 
szintén passzióval gazdálkodik s ezen birto-
kon egyéb hasznos beruházásokon kívül 22 
holdnyi mintaszerű szőlőtelepet rendezett be. 
Az országos erdészeti egyesületnek tíz év 
óta választmányi tagja, 1896-ban pedig az 
ezredéves országos kiállítás érdekében a fel-
vidéken 5 megyéből alkotott (besztercze-
bányai) kerület elnöke volt, emellett a ki-
állítás gazdasági és állattenyésztési csoportjai 
jury-ében tevékeny részt vett. 

Amerikai szakember a szakoktatás és 
kísérletezés kiállításáról. ,Dr. A. C. True az 
északamerikai Egyesült-Államok földmive-
lésügyi minisztériumában a gazdasági kísér-
leti ügyosztály vezetője az ezredéves kiállí-
tást a f. évben szintén meglátogatta és erről 
a kisérleti állomások jelentésének most meg-
jelent VIII. kötetében a következőket mondja: 
„A magyar nemzet ezredéves kiállítása igen 
jelentékeny kiállítást tartalmaz az ezer év 
előtt bejött és nagy nehézségek közölt ma-
gát fentartott nemzet nagy szellemének, bá-
torságának és függetlenségének történelmé-
ből, törekvéseinek eredményéből, közgazda-
ságának egyes ágaiból. Magyarország mező-
gazdasága egy nagy külön épületben jól volt 
képvisel ve, a mely épület mellett a tejgazda-
ságnak, a kertészetnek és az erdészetnek 
külön épületjei voltak. Igen érdekes volt, 
hogy a mezőgazdasági szakoktatásnak és 
kisérleti ügynek aránylag milyen nagy teret 
szenteltek a kiállításon. Ez a kiállítás rend-
szeresen és vonzóan volt összeállítva és szá-
mos készülékben, térképben, táblázati ati és 
kiadványban bemutatta a kísérletezés mód-
szereit és eredményeit. A mezőgazdasági 
szakoktatás és annak intézményei szintén 
tanulságosan voltak bemutatva. Be voltak mu-
tatva a talajoknak khemiai és fizikai minő-
ségét feltüntető táblázatok, trágyaelemzések, 
növénytermelési kísérletek, növénykórtani 
és állattani kísérletek és különösen jól és 
szépen voltak képviselve az állategészség-
ügyre vonatkozó preparátumok. A tengeri-
féleségeknek száma és minősége a mező-
gazdasági csarnokban azt mutatta, hogy azok 
között igen sok az amerikai származású és 
hogy a tengeritermelés nagy mártékben 
van Magyarországon elterjedve, a mire kü-
lönben a Bécstől Budapestig utazó már előre 
figyelmeztetve van az utmentén látható 
nagy számú tengeri vetemények által. A 
mint látszik azonban, itt a tengerit inkább 
csak magtermelésre sem mint takarmánynak 
termelik, ellenkezőleg mint áz Németország-
ban történik." 

A „Magyar Gazdák Yásárcsarnok-Ellátó-
Szövetkezete" a székesfővárosi tanács leg-
utóbbi határozata szerint e hó 10-étől kezdve 
meg kapta az engedélyt arra, hogy habár a 
vásárcsarnokok még nem adatnak át a köz-
forgalomnak, a szövetkezet említett naptól 
kezdve a beküldött árukat a központi vásár-
csarnokban elhelyezhesse és árusíthassa. 
Ebből kifolyólag a szövetkezet tagjait e 
határozatról értesítette és az áruk beküldésére 
vonatkozólag az intézkedéseket megtette. 

A budapesti marhavásár korlátozása. 
A földmivelésügyi miniszter körrendeletileg 
eltiltotta, hogy a budapesti vásárokra hasí-
tott körmű állatok a vidékről lábon felhaj-
tassanak. A tiltó rendelet oka a száj- ós 
körömfájás járványos betegsége. Vasúton 
ezentúl is lehet szállítani, bár ott is bajokat 
észlelt a minisztérium. A rendelet szerint 
ugyanis azok a vidéki állatorvosok hibásak, 
a kik a vasúti feladásoknál, mint vizsgáló 
szakértők, nem mindig végezik pontosan a 
dolgaikat. így megtörtént, hogy olyan száj-
és körömfájásos marhaszállitmány érkezett 
a fővárosi piaczra, amely kétséget kizáró 
módon járvány beteg volt akkor is, midőn a 
vasútra föladatott. Itt nyilvánvalóan hanya-
gul járt e l a vasúti szakértő. A miniszter 
most szigora rendeletben figyelmeztette őket 
a kötelességeikre azzal, hogy akit még egy-
szer ily hanyagságon érnek, azonnal elmoz-
dítják állásától. A rendeletet illetőleg az a 
megjegyzésünk, hogy az a száj és köröm-
fájás elterjedésének korlátozásához semmivel 
sem fog hozzájárulni és hogy a hasitott-
körmü állatoknak a budapesti vásárokra 
való felhajtásának tilalmazása csak a közel 
vidék érdekeltségét sújtja jogtalanul, anélkül, 
hogy a baj orvoslását ezzel csak némileg is 
elős gitené. Ma ugy állunk, hogy az egész 
ország állatállománya végtül-végig száj- és 
körömfájás, a vasúti kocsikat pedig oly ha-
nyagul fertőtlenítik, hogy azokról is bátran 
állitható, hogy egytől-egyig a száj és köröm-
fájás baczillusaitól fertőzöttek. Mi igen jól 
ismerjük a helyzetet s tudjuk, hogy orszá-
gunk minden vidéke száj- és körömfájástól 
fertőzött, tudjuk azt is, hogy a budapesti 
piacz is annyira fertőzött, hogy pl. a 
Szerbiából egészségesen ideérkező állatok 
néhány nap alatt szájfájósakká lesznek, de 
ennek daczára nem tartottuk szükségesnek 
e tényeket szellőztetni, mert nem tartjuk a 
száj- és körömfájást oly veszedelmes bajnak, 
amely miatt szigorú rendszabályok hozatalát 
sürgetnünk kellene. E baj rendszerint szelid 
lefolyású, a súlyosabb természetű esetek 
ritkák s az állatok néhány nap alatt tul 
vannak minden veszélyen a nélkül, hogy a 
kiállott betegség nyomai nagyon szembe-
tűnők lennének. Egyáltalán nem tulajdoní-
tunk nagyobb jelentőséget e bajnak, amely 
csak amolyan pictus masculus s arra jó, 
hogy az osztrák kormánynak — ha egyéb oka 
nincs — legyen mibe belekapaszkodnia s 
legyen ürügy egyes vidékeket elzárni. Nem 
egyéb e baj, mint eszköz arra, hogy osztrák 
szomszédaink állatbevitelünket tetszés szerint 
korlátozzák. A magunk részéről igenis kívá-
natosnak tártjuk, hogy a miniszter a leg-
szigorúbban torolja meg az ellenőrző állat-
orvosok részéről tapasztalt hanyagságokat, 
melyek — amint arról pozitív tudomásunk 
van — egyes esetekben valósággal botrányo-
sak, szükségesnek tartanánk azt is, hogy a 
vasúti szállítókocsik megfelelő deczinficziálá-
sáról történnék gondoskodás, mert a most 
divó eljárás egyszerűen semmit sem ér, de 
a jószág lábon való felhajtásának eltiltását 
nem tartjuk szerencsés expediensnek a baj 
csökkentése szempontjából, azért, mert a vi-
dékről -vasúton ugy is csak túlnyomó szám-
ban inficziált állatok kerülnek piaczra. 

Magyarország adóssága. Százszor elpa-
naszolt : dolog már a mi , szegénységünk s 
első' sorban a föld népe és' földbirtokos osz-

tályunk érzi igazán az elszegényesedésnek 
terhét. Az agrár bajokat hangoztató férfiakat 
és sajtót jogosult panaszaik miatt nevetsé-
ges színben iparkodnak a merkantilisták 
feltüntetni. Képzelt bajok .hangoztatásával 
vádolják a gazda osztályt, melynek szerin-
tünk semmi oka sincs a panaszra, mert gazda-
sági fellendülésünk és vagyoni gyarapodá-
sunk kétségtelen s csak az agráriusok látnak 
rémképeket mikor gazdasági válságról s or-
szágunk elszegényedéséről beszélnek. Sajnos, 
hogy éppen a kiegyezés küszöbén akadtak 
férfiak éppen a politikai vezérférfiak között, 
kik az osztrákokkal elhitetni akarják, hogy 
Magyarországon nincs baj, gazdasági jólétünk 
jobb mint valaha volt s ezzel fegyvert adnak 
szomszédaink kezébe, hogy a kvóta feleme-
lést annál eredményesebben követelhessék. 
Hogy mennyire szegény Magyarország, azt 
a bécsi Bnchswehr az ottani kormány el-
ismert félhivatalos lapjának egyik legutóbbi 
közleménye eléggé érthetően bizonyítja, a 
mely lapnak bizonyára nincsen érdekében 
helyzetünket rosszabbnak tüntetni fel, mint 
a milyen az a valóságban. Nevezett lap erre 
vonatkozó közleményének lényege a követ-
kező : A magyar kormány számításai szerint 
a magyar államadósságokból aranyban 660 
millió, papírban 50 millió frt értékű van 
külföldön. Ehhez járul legalább 150 millió 
értékű záloglevél stb. Ausztriának birtokában 
van mintegy 600 millió frt értékű államadós-
sági kötelezvényünk; zálogleveleket, elsőbb-
ségeket, községi kölcsönöket pedig mintegy 
800 millió frt erejéig adtunk el osztrák pol-
gároknak. Ezért fizetünk körülbelül 70 mil-
lió frt kamatot évenkint, 31 millióval járu-
lunk a közöskiadásokhoz, 10 milliót kell -
évenkint az állami és déli vasútnak rendel-
kezésére bocsátani. Ez kitesz évenkint 110 
milliót, nem számítva azokat az osztalékokat, 
melyeket az osztrák tőkések a magyar vál-
lalatokba fektetett millióik után húznak. A 
magyar kereskedelmi mérleg aktívuma, mely 
évenkint 3 millióra tehető, semmi szerepet 
sem játszik, tekintve azt, hogy Magyarország 
adósságai után 180—200 millió frtot kény-
telen a külföldnek fizetni. 

A kisipari hitelügy szervezése. A ma-
gyar kisiparosok hitelügye immár befejezé-
séhez közeleg, miután az a bizottság, mely 
ezen ügy szervezésére kiküldetett, munkála-
latait már befejezte, s tervét a kereskede-
lemügyi minisztériumhoz benyújtotta. A ter-
vek szerint egy központ létesítendő, amely 
a szövetkezetek egész hálózatát van hivatva 
megteremteni, melyeknek irányt ád, vezeté-
süket ellenőrzi s az iparosok között az er-
kölcsi öntudatot, az együyé tartozás érzetét 
tartja ébren, főleg pedig gondoskodik azon 
anyagi eszközökről, melyekkel a szövetkeze-
tek hitelszükségletét kielégítheti. E központi 
teendők ellátására alakitatnék meg a kis-
iparosok központi hitelintézete, mihelyt leg-
alább 200 ezer korona jegyeztetik, a terve-
zet szerint ezen összeg kiegészítéseképp a 
kormány adna egyelőre 200,000 korona ka-
matmentes kölcsönt, a forgó tőke gyarapítá-
sára pedig szolgálna a kormány részéről a 
budapesti takarékpénztárnál biztosított 4 
százalékot kamatozó 400 ezer korona. Az 
igy megkezdett működés folytatásaképp a 
kormány évenként ad 80 ezer korona kamat-
nélküli kölcsönt, míg viszont a központi 
hitelintézet üzletrésztőkéjét 10 év alatt foko-
zatosan egy millió koronára emelné.. Az 
üzletrésztuiajdonosok részjegyeik után 4% 
kamatot húznának. A vidéki hitelszervezet 
az ipartestületek utján működnék s ezek 
által a hitelszolgáltatáson kivül a nyersanyag 
beszerzést, a közös raktártartást, közös gép-
üzemet és együttes termelést is elősegítené; 
természetesen az egész szervezet feltétlenül 
a teljes illetékmentességet és adókedvezményt 
igényelné. A mint látható, a kisipari hitel-
ügy szervezésé-igen megbízható ős szolid 
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alapokon nyugszik s ha a tervezet alapján 
reaüzáltatik, óriási kihatással lesz a kisipa-
rosok szellemi és anyagi haladására. Igen 
örvendetesnek tartjuk, hogy a kisiparosok 
hitelügye — az állam nagymérvű anyagi tá-
mogatásával — ily jó megoldást nyer a 
közel jövőben, de szükségesnek tartjuk a 
mezőgazdasági hitelügynek ugyanily alapo-
kon való szervezését, amihez a kormány 
hozzájárulását követeljük. 

A lokomoMl és cséplögépkezelők tan-
folyama az állami ipariskolánál (Budapest, 
VIII. ker. Népszinház-utcza 8.) január hó 
2-án nyílik meg s április hó 10-ig tart. E 
tanfolyamon a gőzmozdoDy (lokomobil) és a 
különböző cséplőgépek szerkezete és keze-
lése fog tanittatni. Tanulókul felvétetnek a 
18 életévet betöltött, irni és olvasni tudó 
önálló lakatosok, kovácsok s a különböző 
gépgyárak főbb munkásai, továbbá gazda-
tisztek, birtokosok, géptulajdonosok. A be-
lépők erkölcsi bizonyítványt tartoznak elő-
mutatni, a nem önálló munkások ezenkiviil, 
ha munkában állanak, a munkaadótól kiállí-
tandó munkabizonyitványt, ha nem állanak 
munkában, munkakönyvüket tartoznak be-
nyújtani. A tandíj 5 frt, a mit előzetesen, a 
beiratkozás alkalmával kell lefizetni. A beha-
tások ez évi deczember 15-től január 2-ig 
tartatnak az intézet helyiségében (Budapest, 
VIII. ker. Népszinház-utcza 8. sz.) Vidékiek 
a tandíj beküldése mellett levélben is beirat-
kozhatnak. A vidékről jövő tanulóknak jan. 
2-ig nem szükséges személyesen megjelenni 
az intézetben. 

Burgonyának mérsékelt díj mellett való 
szállítása ínséges vidékre. Árva vármegyében 
az idei burgonyatermés a sok esőzés miatt 
oly nagy kárt szenvedett, hogy a rendelke-
zésre álló burgonyakészlet előreláthatólag a 
legszűkebb szükséglet fedezésére sem lesz 
elégséges, miért is attól lehet tartani, hogy 
ott a nagymérvű burgonyahiány következ-
tében a télen inség fog beállani. Erre való 
tekintettel megengedte báró Dániel Ernő ke-
reskedelemügyi miniszter, miszerint az élel-
mezési és mezőgazdasági szeszgyárakban 
való feldolgozás czéljából a in. kir. állam-
vasutak bármely állomásáról Arvamegyébe 
rendelt burgonya deczember hó 1-étől vissza -
vonásig, legkésőbb azonban jövő évi április 
bó végéig 100 kg. ós 1 kilométerenkint 0'15 
krajczáros mérsékelt egységtétel, 100 kg.-ként 
3 kr kezelési dij és a szállítási adó alapján 
szállittassék. Visszaélések megakadályo.zta-
tása czéljából ez a kedvezmény csakis Árva 
vármegye közigazgatási bizottsága részéről 
esetről-esetre kiállítandó igazolványok alap 
ján és bizonyos határozott mennyiség után 
vehető igénybe. 

Tarifamérséklés az orosz gabonaátvi-
telnek. A magyar gazdákat nagyon közelröl 
érdeklő hirt közöl a B. H. E lap szorint 
ugyanis a brodyi kereskedelmi kamara kez-
deményezésére a kereskedelemügyi miniszter 
e hónap 16-ára Bécsbe értekezlet hivott 
egybe, melyen a lembergi, krakkói, brodyi 
és csernoviczi kereskedelmi kamarák képvi-
selői és a gácsországi mezőgazdasági egye-
sület, a podwolocyskai kereskedelmi csarnok 
és a bukovinai gazdasági egyesület megbí-
zottai vesznek részt. A konferenczia az orosz 
gabona transito tarifájának mérséklését fogja 
vita tárgyává tenni. Az osztrák kereskede-
lemügyi miniszternek ez az ankétje való-
színűleg előljáró értekezlete lesz a kiegye-
zési tárgyalásoknak. Az osztrák kormánynak 
ugyanis sikerült az eddigi kiegyezési tárgya-
lások folyamán kialkudni a magyar kor-
mánytól, hogy egyes nevezetes viszonyla-
tokban, főleg a galicziai vonalokon, magá-
nak tartsa fönn a tarifaképzés jogát. Ez a 
kedvezmény,' mely a magyar mezőgazdasá-
got érzékenyen károsítja,' az orosz gaboná-
nak szój s most a szövetséges osztrák kor-
mány- azon fog tanácskozni, hogy a közös 

vámterületen miképpen pártfogolja legfélel-
mesebb konkurrensünknek Oroszországnak 
gabonáját. És ez ellen már ma szót sem 
emelhet kormányzatunk, mert éppen a ma-
gyar kormány szentesitette beleegyezésével, 
ezt az ellenünk irányuló tendencziát. Eddig 
nevezett lap közleménye. A magunk részé-
ről ama meggyőződésünknek tartozunk ki-
fejezést adni, hogy az osztrák kormány ezen 
eljárása, merőben ellenkezik a kiegyezés szelle-
mével s egyenesen a magyar mezőgazdaság 
megbénítására irányul, mert nem csak az 
osztrák piaczokon segiti elő legfélelmesebb 
versenytársunknak poziczióját s nehezíti meg 
terményeink értékesítését, de a transitótarifá-
nak mérséklésével lehetővé teszi az orosz 
termények olcsó bevitelét Németországba és 
Svájczba is, a mi a magyar gabona kiszorí-
tását jelenti az ottani piaczokról. Ezért szük-
séges, hogy a magyar kormány e terv ellen 
a legélesebben tiltakozzék s a kötendő uj 
kiegyezésben annak meggátlására törekedjék. 

Kartelmalinok egyesületi mozgalma. A 
budapesti kartelmalmok a vidéki molnárok 
között megindult egyesületi mozgalmakat 
ellensulyozandók és saját bomlóban lévő egye-
sületüket felfrissitendők szintén egy egye-
sületi mozgalmat indítottak meg, a mely-
nek czélja a budapesti kartelmalmokat a 
vidéki malmokkal egy egyesületbe össze-
hozni. Ugy látszik, hogy a kényszerhelyzet, 
a melybe a budapesti kartelmalmok jutot-
tak, végre velük is elismerteti a vidéki 
malomipar létjogosultságát, sőt jelentőségét 
is. Ez a jelentőség legkiváltkép abban nyi-
latkozik meg, hogy a vidéki malmok mind-
inkább elhódítják a budapesti kartelmalmok 
fogyasztóit, a mennyiben sokkal olcsóbban 
tudják előállítani terményeiket, különösen 
akkor, ha az őrlési engedély kedvezménye a 
budapesti malmoktól megvonatik. A vidéki 
malmokban azonban kevés a hajlandóság, 
hogy a kartelmalmok szövetségének meg-
erősítéséhez csatlakozásukkal hozzájáruljanak 
és így a megújhodás kísérlete a legnagyobb 
valószínűséggel dugába dől. A vidéki malom-
ipar, a melynek mások az érdekei, mások 
feladatai és bizalomkeltő a jövője, tömörül-
jön mint önálló érdekeltség, kizárólag saját 
érdekeinek védelmére. 

A jelzálogforgalmi iroda. Az élelmes-
ségnek legkülönbözőbb fajtájával találkozunk 
napról-napra még oly téren is, a melyen 
az élelmesség érvényesülésénél csakugyan 
a közönség nagy gyámoltalanságára kell 
az illetőnek számítania. Az élelmesség-
nek ily téren való megnyilatkozásául tekint-
hetjük a különböző jelzálogforgalmi irodá-
kat, a melyek kiterjedt reklámmal igyekez-
nek a jelzáloghitelre szoruló közönséget 
magukhoz édesgetni s közvetítésükkel a jel-
záloghitelt megdrágítani. Szerencsére a jel-
záloghitel szervezése ma nap már annyira 
egyszerű, és köztudomásu, hogy a közönség-
nek csakis gyámoltalan része lehet az, a 
mely az ilyen hirdetéseknek felül; és saját 
kárára drágitja meg hitelét. Ha a birtok 
jelzálog képes, akkor bármely jelzálogintézet 
készséggel folyósítja a kölcsönt, ha pedig nem 
hitelképes, akkor a jelzáloghitel iroda közvetí-
tése sem segit. A jelzálogkölcsön fel, vagy 
fel nem vehetésére vonatkozólag különben 
minden jelzálogintézet a megfelelő véle-
ménynyel szolgál; sőt utasítással is arra 
nézve, hogy a jelzáloghitel felvételét' eset-
leges gátló akadályok miképp háritandók el. 

Az idegen buza piaczainkon. Az őrlési 
engedélynek a megszorítása után azt hittük, 
hogy az idegen gabona behozatala jelenté-
keny módon csökkenni fog. A tengerentúli 
államoknak rendkívül kedvezőtlen termés 
eredménye azonban malmainkat nem remélt 
arányban lendítette fel s igy malmaink is 
nagy arányú lisztkivitelnek örvendhetnek. A 
lisztkivitel ezen nem remélt emelkedésének 
tudható be, hogy daczára az őrlési engedély 

megszorításának mégis oly jelentékeny meny-
nyiségü idegen buza jő piaczainkra. Örven-
detes jelenség azonban, hogy az őrlési en-
gedély megszorításával a román és orosz 
búzát teljesen kiszorítják piaczainkról és a 
kereslet csakis a szerb buza felé irányul; a 
mi annak tulajdonítható, hogy Szerbiával 
szemben mm.-ként a buzavám 75 kr, Orosz-
ország és Romániával szemben 1 frt 50 kr 
arányban a behozatali vám. Kétségtelen, 
hogy ha a f. évben Szerbiából behozott 
600,000 mm. buza nem élvezné az őrlési 
engedély kedvezményét és a 75 arany kr 
vámmal terhelten jönne be piaczainkra, ak-
kor a magyar buza piacziára még a mainál 
is sokkalta magasabb volna. A folyó évi 
tapasztalat még inkább megerősíti az osztrá-
kok álláspontját, hogy az őrlési engedély 
kedvezménye teljesen el törlendő. 

A gazdák budapesti tejegyesiiletéuek 
közgyűlése. A minap tartotta meg a gazdák 
budapesti tejegyesületé rendes évi közgyű-
lését. Az igazgatóság jelentése szerint a le-
folyt üzletév eredménye ugy a tej értéke-
sítésére vonatkozólag, mint erkölcsi tekintet-
ben is kielégítőnek mondható. A múlt év 
folyamán összesen 2.801,663 liter tej szállít-
tatott be. Az egyesület a tagoknak összesen 
236,950 frt 10 krajezárt fizetett ki, a mi át-
lagban 8'49 krajczárnak felel meg. Az ezred-
éves országos kiállításon az egyesület a 
millenniumi nagy érmet nyerte. A közgyű-
lés a jelentést tudomásul vette és a szám-
vizsgáló bizottságságnak a felmentvényt meg-
adta. Végül a régi tisztikart újból megválasz-
tották. 

Gyümölcstenyésztési jutalomdijak. A 
Magyar Földhitelintézet a hazai gyümölcsfa-
tenyésztést a községi faiskolák utján elő-
mozdítani óhajtván, az 1892. évtől kezdve 
1902. évig minden évben egv 300 forintos, 
két 200 forintos és tizennyolcz 100 forintos 
jutalomdijat, összesen tehát 2500 forintot 
tűzött ki oly községi tanítók jutalmazására, 
a kik községi faiskolát kezelve, a gyümölcs-
tenyésztés terén szembetűnő sikert tudnak 
felmutatni. Eme jutalomdijakat egy bizott-
ság előterjesztése, illetve javaslata alapján 
a földmivelésügyi miniszter adományozza. 
A bizottság Saáros&y-Kappeller Perencz minisz-
teri osztálytanácsos elnöklete alatt e napokban 
tartotta meg a földmivelésügyi minisztérium-
ban értekezletét, a melyben az Orsz. Magyar 
Gazdasági Egyesület részéről báró Lipthay 
Béla és Forster Géza egyesületi tagok, a 
Kertészeti Egyesület részéről pedig Fekete 
József egyetemi füvészkerti főkertész és Pecz 
Ármin mükertész vettek részt. A pályadijak 
szétosztása iránt egyhangú határozat hoza-
tott, a mely a jutalmak adományozása vé-
gett a miniszter elé terjesztetik. 

Jégtörő vasúti komp a Baikal tavon. 
Az épülő szibériai vasutat Irkutsk városánál 
a föld legnagyobb édes vizű tava: a Baikal-
tó — melynek hossza 714 km., szélessége 
16—100 km. között váltakozik — két sza-
kaszra osztja. Jóllehet, hogy a déli irányban 
a tónak egy vasúti vonallal való megkerü-
lése tervbe van véve, mégis a vasúti forga-
lomnak lebonyolithatása czéljából a tavon 
való átszállításra elsősorban gőzkomp-beren-
dezést terveznek. E kompok úgynevezett 
jégtörő gőzkompok lesznek, a melyek segé-
lyével télen is remélik a forgalmat fentart-
hatni. Ugyanis a Baikal-tónál figyelemmel 
kellett lenni arra is, hogy azon tél idején a 
jég gyakran 68—100 cm. vastagságot is "őr 
el ós viharok alkalmával jégtorlódások is 
keletkeznek. Ily kompok Amerikában bevál-
tak. Ily komp szerkezete igen erős; eleje 
fölfelé hajlik. A jégtörés olyképpen történik, 
hogy a komp eleje a jégre felcsúszva, azt 
letördeli és ezáltal a továbbhaladásra magá-
nak utat nyit. A tervbe vett komp átkelés 
berendezésének költsége mintegy 5 millió 
forintra fog rúgni. Ezt olvasva önkénytele-
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í iül e s z ü n k b e ju t , h o g y n á l u n k ís v a n i ly 
g ő z k o m p - á t k e l é s G o m b o s é s E r d ő d közö t t , 
h o l a f o r g a l o m e i ő s e b b j é g z a j l á s és a fo lyó-
n a k b e f a g y á s a a l k a l m á v a l s z ü n e t e l n i k é n y -
te len . H o g y n e m l e h e t n e - e n á l u n k is segí-
t e n i e b a j o n i ly j é g t ö r ő k o m p a l k a l m a z á s á -
n a k seg í t ségéve l , a n n a k m e g í t é l é s é t az é rde -
k e l t k ö r ö k figyelmébe a j á n l j u k . 

U j á l l a t ű i j s z a b á s é l e t b e l é p t e t é s e a n é m e t 
v a s u t a k o n . A z e l ő t t a n é m e t v a s u t a k o n az 
élő á l l a t o k szá l l í t á sa n e m t ö r t é n t e g y s é g e s 
t a r i f a s ze r i n t a n n a k ö s s z h á l ó z a t á n , h a n e m 
k ü l ö n b s é g vol t , a n é m e t b i r o d a l o m k e l e t i és 
n y u g o t i v a s ú t h á l ó z a t a k ö z ö t t . A n é m e t g a z d a -
s á g i e g y e s ü l e t e k t ö b b s z ö r i p a n a s z á n a k e r e d -
m é n y e k é n t k ö z ö l h e t j ü k az o t t a n i va sú t igaz-
g a t ó s á g o k a m a z i n t é z k e d é s é t , a m e l y n é l 
f o g v a f. é. o k t o b e r 1 - tő l k e z d v e a r ég i d í j -
s z a b á s h a t á l y á t v e s z t i és a ke l e t i á l l a m v a s u -
t a k s o k k a l a l a c s o n y a b b d í j t é t e l e i az össz-
f o r g a l o m r a k i t e r j e s z t e t n e k t e k i n t e t n é l k ü l 
a r r a , h o g y s z a r v a s - v a g y a p r ó m a r h a a v a g y 
b a r o m f i szá l l í t t a t ik . 

A k i k ö t ő i i l l e t é k e k r e f o r m j a . A ke re s -
k e d e l e m ü g y i m i n i s z t e r m é g a r ég i képv i se lő -
h á z n a k b e t e r j e s z t e t t e a k i k ö t ő i i l l e t é k e k r en -
dezésé rő l szóló t ö r v é n y j a v a s l a t o t . E z e n u j 
t ö r v é n y j a v a s l a t e g y r é g i ó h a j t á s u n k a t va lós i t 
m e g az ál ta l , h o g y a t ö r v é n y é l e t b e l é p t e t é s e 
u t á n n e m c s a k e g y s z e r ű b b lesz az i l l e t é k e k 
fizetésénél k ö v e t e n d ő e l j á r á s , h a n e m a k ö l t -
s é g e k is j e l e n t é k e n y m ó d o n l e s z á l l i t t a t n a k . 
F ő e l ő n y e lesz a z o n b a n ezen ú j í t á s n a k , h o g y 
a b i z o n y o s időn b e l ü l (egy ú t b a n ) t ö b b b e l -
fö ld i k i k ö t ő t é r i n t ő h a j ó k c s a k e g y s z e r f o g -
j á k az i l l e t é k e k e t m e g f i z e t n i , m í g m o s t a h á n y 
k i k ö t ő t é r i n t e n e k a n n y i h e l y e n ke l l fizetniök. 
A r e f o r m n y o m á b a n f o g j á r n i t e n g e r é s z e t ü n k 
h e l y z e t é n e k j a v u l á s a és k e r e s k e d e l m ü n k 
e m e l k e d é s e , m e r t p é l d á u l az i d e g e n h a j ó s -
t á r s a s á g o k e z e n t ú l k ö n n y e b b e n r á s z á n h a t j á k 
m a g u k a t a r r a , h o g y F i u m e és T r i e s z t t e l 
ö s s z e k ö t t e t é s t l é t e s í t s e n e k , m i v e l c s ak az 
e g y i k k i k ö t ő b e n k e l l m a g u k a t a k i k ö t ő i 
i l l e t é k e k m e g f i z e t é s é n e k a l áve tn i . 

S z a k é r t ő s z ő l ő m ü v e l é s r e 

BORÁSZATI LAPOK 
(Szerkeszti: BAROSS KÁROLY) 

SS év- óta fenálló szaklap, megjelen minden Vasárnap. LegalábB féléves 
u.J előfizetők MT tagyen TW kapják, 

o lvasmányu l az ünnepekre 
a „Magyarország szőlőtermelésének múltja és jelene" czimü 

í>milleniumi diszmüvct,(bolti ára 3 frt.), mely felöleli az egész szőlö-
imiivelést, 26* nagy album alakú oldalon, 360 ábra és fényképpel, 
.3 diszmeliéklettel. lEzen kivül tartalmazza SO kiváló magán szőiő-

„BORÁSZATI LAPOK' 
it (Közt ük), Üllöl-Út 26. S: 

félévr rf 50 ki 
re 5 frt; 

KERESKEDELEM, TŐZSDE. 
Budapest i gabonatőzsde . 

(Ghittmann és Wahl budapesti terménybizományi 
ezég jelentése. 

Napi j e l e n t é s 1896. d e c z e m b e r í . 
Készbuza ma jól volt kínálva, a malmok a be-

állt hideg idő folytán és magasabb Newyork követ-
keztében jobb vételkedvet mutattak, minélfogva az 
irányzat kedvezőbb lett. Elkelt körülbelül 16,0u0 mm. 
5 krig magasabb ár mellett. 

Eladatott : 
Tiszavidéki : 300 mm. 80 kg. á 8'521/2 frt 3 hóra 

100 
200 
100 

80 „ „ 8-60 
„ 8-40 

100 
800 

„ 8 10 
,, 810 

Panesovai: 
Készrozs ma forgalom nélkül volt. 
Árpa csak jobb fajtákban volt némi forgalom. 
Tengeriben a forgalom szünetel, ó áruért 4'05— 

4'15 frt ab itt, u j áruért 3 20—30 frt ab itt érhető el. 
Zab változatlan. 
Határidők magasabb Newyork és hidegebb 

idő folytán szilárdan indultak és kis hanyatlás után 
tartottan zárulnak. 

Következő kötések történtek: 
Köttetett. Déli zárlat 

Tavaszi buza . . 8-20—8-18—8-23— 8'21-22 

Tavaszi rozs .' .' 6-87—6-86-6-88— 6-87-88 

Tavaszi zab.' .' 6-98-5-97-6' — 6 01—02 
Őszi zab . . . . ' ' " • 
Uj tengeri . . . 4 '01-4 ' 4'02— 4- 02 
Uj repcze . . . • • ' 11'25—35 

Vetőmagvak. (Mauthner Ödön tudósítása.) 
Vöröshere. (Lóhere). Miután a kivitelterén egy-

szerre oly szélcsend állott be. hogy még kérdést sem 
tesznek külföldről, a mult hét elejéig tartott szilárd 
irány hirtelen lanyha irányzatra fordult, még pedig 
oly mértékbeu, hogy üzletek egyálta'án csak akkor 
voltak köthetők, ha a tulajdonosok mult heti követe-
léseiket 100 kilónkint 3 - 6 írttal leszállították. 

Luezerna. Néhány tétel lett elhelyezve, de szin-
tén hanyatló ár mellett. A Francziaországból és Olasz-
országból ajánlott mag igazán szép minőségű és igy 
belföldi termesünknél, tekintve a gyengébb minősé-
get, forgalomra csak akkor lehet számítani, ha a tu-
lajdonosok még további árengedményekbe egyeznek. 

A többi magfélékben nem volt forgalom. 
Jegyzések nyersáruért 100 kilónkmt Budapes-

ten. Vöröshere 38—45 frt. Luezerna tavalyi termés 
35—40 frt. Luezerna idei termés 4 4 - 48 frt. 

Műtrágyák. (Sátori Miksa és Mór czég het 
jelentése a „Köztelek" részére.) 

Áraink: 
Thomassalak teljes kocsirakományokban 18—20%> 

80°/o czitrátold. foszforsavtartalommal mmként 2'80— 
3-40 forintig. 

I-a. szuperfoszfát 16—18% vízben oldható fosz-
forsavtartalommal métermázsánként 3'7Ű—4'10 frt. 

Chilisalétrom 15°/o légenysavtartalommal a szállí-
tási idő szerint mmként 12' 12-25 frt. 

Kénsavas káli 95% kénsavas kálitartalommal mé-
termázsánkint 11-50—12 forint. 

Trágyafősz az állomások szerint mmként zsák-
kal együtt 0-50—1-10 forint. 

Szeszttzlet. 
Szesz. (Qoldfinger Gábor szeszgyári főtisztviselő 

tudósítása. 
A lefolyt héten a szeszüzletben igen élénk ér-

deklődés uralkodott és az állandó erős vételkedv 
mellett az árak ismét 13 krral drágábban zárulnak 
azonnali, míg ellenben későbbi szállításra az árak 
változatlanul jegyeznek. 

Mezőgazdasági szeszgyárak által már élénkebb 
kínálat uralkodott e héten és több zárlat is lett esz-
közölve 14-25 irton felsőmagyarországi és 13, frton 
sárosmegyci állomásokhoz szállítva. 

Galicziából kontingens nyersszeszt 13,50—13.T5 
frton kínáltak ottani állomásokhoz azonnali szállításra. 

Morvaországból exkontingens finomított szesz 
10-75—11 frton lett kínálva, de üzlet nem létesült. 

A kontingens nyersszesz ára Budapesten 14-75— 
1 5 . - f r t 

Bécsi jegyzés 15 40—15.60 frt kontingens 
nyérsszeszért. 

Prágai jegyzés 50.70—50.90 adózott burgonya 
szeszért. 

Trieszti jegyzés 8.25 frt magyar kiviteli 
szeszért. 

A kivitel e héten 130 q finomított szeszt vásá-
rolt, mely Fiúméba lett szállítva. 

52.25—52.75 frt, nyers-
szesz adózva 51,50—61.75 frt, nyersszesz adózatlan 
12.25-12.50 frt, denaturált szesz 17 .50 -18 . - frt. 
Kontingens nyersszesz —• '—. 

Az árak 10,000 literfokonként hordó nélkül 
budapesti vasútállomáshoz szállítva készpénzfizetés 
mellett értendők. 

Élelmi czikkek a budapesti hetivásáron. 1896. év 
deczember 4-én. A székesfővárosi vásárigazgatóság 
jelentése. 

Halvásár a haltéren. A fővámtéri, Ferencz József-
rakparti és haltéri piaczra 9 helybeli halász és 
halkereskedő által 65 q és vidéki kocsikon 12 q, 
összesen 77 q kevert hal hozatott. A vásár élénk. 
Az árak métermázsánkint frttal csökkentek. 

Viszontelárusitók fizették a hal q-át nagy élő 
90—120, nem élő 60—70, közép n«gy élő 50—60, nem 
élő 24-40, apró élő 20—30, nem élő 8 - 1 5 frtig. 

Vad. Hozatott a fővámtérre vaspályán 500 db 
hajón — db, kocsin 200 db, gyalogosok által 300 
db, összesen 1000 db; a forgalom élénk volt. Nyúl 
120-150,"Vadlúd 80—100, Vadrécze1 40—70, Fáczány 
140—160, Szalonka erdei , Fogoly 80 120, 
Für j , Fenyőmadár 15—20 kr. 

Baromfi. Hozatott a fővámtérre vaspályán kb, 
7000 db, hajón kb 1000 db, — kocsin kb. 4000 db, 
helybeli árusoktól kb. 2000 darab, összesen kb. 1400 
db. A vásár élénk volt. Nagybani árak páronkint: tyúk 
120—130, csirke 55—120, (idei kiv. ), kappan 
hizott 150-200, kappan sovány 120—140. récze hizott 

, (idei —) lud öreg h lud (liba) u j 
híz. 450—750, uj lud sovány 300—350, öreg ), 
pulyka hizott idei 400-560, sovány. 800—350, gyöngy-
tyúk 100—140, galamb pecsenyének 36—60 krig. 

Az István-téri élelmi piaczra élő baromfi hely-
beli és vidéki árusok által kb. 5000 pár hozatott fel, 
árak a következők: páronkint tyúk 120—130, csirke 
idei 70—120,kappan hizott 150—160, sovány 120—140 
récze hizott 180—200, sovány 120—140, hizott lud 
400—600, sovány 300—350, pulyka hizott , 
sovány 200—3C0 krig. A forgalom élénk. 

Tisztított baromfi, helybeli ós vidéki árusok 
által kb. 4000 db: forgalom élénk. Arak: Jércze 
80—90, csirke 35—60, kappan hizott 80—90, récze 
hizott 90—100. récze félkövér 70—80, lud (liba) 
hizott 250—300, lud liba félkövér 180—200 pulyka, 
hizott 200-260, pulyka félkövér 160—170, Galamb 

, ludmáj hizott 20—100 krig. 
Az ujvásártéri piaczra felhozatott a szokott köz-

ségekből vasp. kb. 2000 db, kocsin 2880 db, gyalyg-
árusok 800 db, helybeli árusok 1700 db, összesen 
7380 db baromfi. A forgalom élénk. Az árak páron-
kint következők: tyúk 100—130, csirke 60—100, 
idei —— , hizott kappan 180-250, soványl20—130, 
hizott récze 200-350, sovány récze 120—150, hízott 
lud (liba) 500—700, sovány lud 300—320, hizott pulyk* 
350—400, sovány pulyka 250—280, gyöngytyúk , 
galamb pecsenyének krig. 

Hideglmsvásár az István-téri élelmi piaczon. 1896. 
deczemb. hó 4-én. (A székesfővárosi vásárigazgatóság 
jelentése a ,Köztelek" részére.) 

Felhoztak Budapestre a szokott községekből : 
95 árus 147 drb s e r t é s t , á r u s 124 drb süldőt, 3000 
kg. friss hust, 400 kg. füstölt hust, 1200 kg. szalon-
nát és 550 kg. hájat. 

Vidékről és pedig : A szokott helyekről: 80 
árus 468 drb sertést, 0 drb süldőt, 80 kg. friss 
hust, 873 kg. füstölt hust, 400 kg. hust és - — drb 
malaczot. 

A forgalom élénk. 
Arak a következők: Friss sertéshús 1 kg. 

52-60, 1 q 6Ö00 —5500, süldőhus 1 kg. 58—64, 1 q 
5500-5600, füstölt sertéshusi kg. 68-72, 1 q 6200— 
6800, szalonna zsírnak 1 kg. 56—58, 1 q 5500—5600, 
füstölt szalonna 1 kg. 58—70, 1 q. 6700—6000, háj 1 
kg. 60—62, disznózsír 1 kg. 60—64, 1 q , 
kocsonyahús lkg. 50—52, füstölt sonka l k g . 80—90, 
1 q —— — krajczárig, malacz 1 drb frt. 

Tojás. Hozatott a fMmtérre vasp. kb. 50,000 
db, hajón kb. — , darab, J kocsin kb. 35,000 db 
helybeli árusoktól 30000, db, összesen kb 115,000, 
db. A vásár élénk. Nagybani árak: 1 láda friss (1440 
db) 3900—4COO kr., 100 db 800-320 kr., tojás me-
szes 1 láda (1440 db) 3100-3250 k., 210 db 
k r , 1 db krig. 

A« ujvásártéri piaczra felhozatott a szokolt 
községekből vasp. kb. 100(0 drb, kocsin dr t t , 
gyalogárusok 9000 drb, helyb. árusok 13000 darab, 
összesen 3200P darab friss tojás. A forgalojn 
élénk- A következő árak jegyeztettek: friss tojás 
1 drb 3—4, 100 darab 250-300 40 krért 1 3 - 1 4 
drb, 1 láda 1440 drb 3600-4300, meszes tojás 1 db 
2V2-3 100 240—260, 40 krért 16--17 db, 1 láda 
1440 drb 3300-3500 krig 

Zöldség. Hozatott a Ferencz József rakpartra vasp. 
IX00 q, hajén — q, kocsin 200 q, helyb. árusok 
kb. 1000 q, össg. kb. 3300 q vegyes zöldség. A vásár és 
Nagy. árak sárgarépa 100 k. 150 600,1 q 300—600, 
petrezselyem 100 cs. 150-600, 1 q 300—500, zeller 
100 db 40 160, karalábé 100 db 60--80, vöröshagyma 
100 db 60—240, 1 q 300—350, fokhagyma 100 f. 
600—2000, 1 q 700-1000, fehérrépa 100 darabl00-220 
fejeskáposzta 1 q 60 100 krajczárig, vörösrépa 100 
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darab 70—120 krajczárig, fejeakáposzta 100 darab 
260-600, kelkáposzta 100 db 60—80, vöröskáposzta 
100 db 350—800, fejes saláta 100 db 100—120, kötött-
saláta 100 db , burg. belföldi 1 q 180—220, 
külföldi —, fekete retek 100 db 70—120, 
hónapos retek 100 csomó — Ugorka s. való 
100 db , ugorka savanyu 100 db —, 
zöldpaprika 100 db 10-50, tök 100 db 500—800, 
paradicsom 1 kg. 40—250, zöldbab 1 1. 8—12, zöld-
borsó 1 kg. — — zöldborsó fejtettl 1. — krig. 
Zöldtengeri 100 cső 80- lü0krig . 

Felhozatott az ujvásártéri piaczra a szokott köz-
ségekből szek. kb. 1500 q, gyalog és helyb. árusok által 
110 q vasp. — q, összesen mintegy 1610 q vegyes 
zöldség. A forgalom élénk.. Arak a következők: Bur-
gonya 1 zsák 50—120, uj 1 q 170—190, fejeskáposzta 
100 db 250—500, vöröskáposzta 100 db .kel-
káposzta 100 db 60—100, paradicsom 100 db , 
1 puttony 50—55, fejes saláta 1Ö0 db 70—80, 100 db 
saláta 100 db , ugorka savanyítani való kötött 

, ugorka savanyu 100 db — — zöld paprika 
10U db 10—50, zöldbab hüvelyes 1 kg. , 1 zsák 
10—50 zöldborsó héjas 1 kg. , zöldborsó fej-
tett 1 liter krajczárig. 

A Hunyady-téri piaczra felhozatott kocsin 350 q, 
gyalogárusoktól — kb. q, helybeli árusoktól kb. 150 q, 
össz. 500 q ; élénk forgalom mellett a következő árak 
jegyeztettek: burgonya 1 zsák 70—110, 1 q 180—220 
fejes káposzta 100 db 200—400, vörös káposzta 100 db 

r ——, kelkáposzta 100 db 60—120 paradicsom 100 
db — , 1 puttony , fejessaláta 100 db 
—,— kötöttsaláta 100 db , ugorka sav. valólOO 
db savanyitott 100 db 110—120, zöld paprika 
100 db 8 - 3 0 , zöldbb hüvelyes l k g . 6—,6 zöldbab 
hüvelyes zsák 60—70, zöldborsó héjas 1 kg. 
—, zöldborsó fejtett 1 liter krig. 

Gyümölcs. Hozatott a Ferencz-Jfizsef-rakparti 
piaczra vaspályán kb. 1600 q, hajón kb, — q. kocsin 
— q, helybeli árusok által kb. 400 q, összesen 
kb. 1650 q vegyes gyümölcs. A vásár élénk volt. 
Nagybani árak : Fajalma 1 q 1400—3000, köz. alma 
1 q 600—1400, fajkörte 1 q , közönséges 
körte 1 q 800—1600, köz. dió 1 q 1700—2800, szilva 
magvaváló 1 q , szilva vörös 1 q , 
szilva aszalt 1 q füge 1 kg. 19—17, mogyoró 
1 q 2400—4000, gesztenye belföldi q 900—6000, gesz-
tenye olasz 1 q 1100—2000, czitrom 1 láda 280—350, 
őszi baraczk 100 db , szőlő közönséges 1 q 
2600—3400,szőlő csemege 1 kg. krig, dinnye 
görög nagy 100 db , dnnye görög kicsiny ltO 
db —, sárga faj 100 dbi———, dinnye sárga 
közönséges 100 db frt. 

Az ujvásártéri piaczra felhozatott a szokott köz-
ségekből vaspályán kb. 10 q kocsin kb. — q, gya 
log és helybeli árusok 40 q, összesen 50 q vegyes 
gyümölcs. A forgalom élénk. Árak a következők: 
Fajalma 100 db ,— 1 kg. 25—30, 1 db 2—5, 
közönséges alma 1Ö0 db , 1 kg. 8—14, 1 db 
1/2—2, köz. alma 1 put. , körte, fajt 100 db 

, körte faj 1 kg. 25—30, körte faj 1 db 2—5, 
szőlő csemege 1 kg. 50-60, szőlő köz. 1 kg. 30-40 kr, 
dinnye görög, nagy 100 db 1 , dinnye görög 
nagy 1 db , dinnye görög kicsiny 100 db 
—, dinnye görög kicsiny 1 db 4—-10, dinnye sárga faj 
100 db , dinnye sárga faj 1 db , dinnye 
sárga köz. 100 db — , dinnye sárga köz 1 db 

, szőlő csemege 1 kg. , szőlő közönséges 
1 kg, 40--50 krajczárig. 

A Hunyady-téri piaczra felhozatott a szokott 
községekből vasp. 5 q, kocsin ő q, helybeli és 
gyalogárusoktól kb. 30 q, összesen kb. 40 q vegyes 
gyümölcs, közép forgalom mellett árak a követke-
zők: fajalma 100 db , 1 kg. 25 -40 , 1 db 
4—7, köz. alma 100 db , 1 kg. 10-16, 1 db 
1—2V2 kr, körte faj 100 db , körte faj 1 kg. 
4 0 - 60, körte faj 3—6, őszi baraczk 100 db , 
dinnye, görög nagy 100 db , dinnye gör., 1 
db , dinnye, görög, kicsiny 1 db , diunye 
görög, 100 db , dinnye görög kicsiny, 1 db 
—,— dinnye sárgafaj 100 db , dinnye sárga 
faj 1 db , dinnye, sárga köz. 100 db , 
dinnye, sárga, köz. 1 db , szőlő csemege 1 kg. 
50—80, szőlő közönséges 1 kg. kr. 

Budapesti takarinányvásár. (IX. kerület Mester-
utcza, 1896. deczember 4. A székesfŐY.vásárigazgató-
ság jelentése a „Köztelek" részére). Felhozatott a 
szokott községekből 195 szekér réti széna 188 szekér 
muhar, £0 szekér zsupszalma, 36 szekér alomszalma, 
2 szekér takarmányszalma, 2 szekér tengeriszár 
20 szekér egyéb takarmány (lóhere, luczerna, zabos-
bükköny, köles stb.), 700 zsák szecska. A forgalom 
élénk. Arak q-ként a következők : réti széna 240—320, 
muhar u j 225—275, zsupszalma 160—180, alomszalma 
135—150, egyéb takarmány , lóhere 
—, takarmányszalma — , tengeriszárl25—130 lu-
czerna 230—260 sarjú 200—245, szalmaszecska 200— 
265 széna 215, uj , zabosbükköny 240—265. 
Összes kocsiszám 503 suly 402.400 kg. 

Állatvásárok. 
Budapesti gazdasági és tenyészmarhavásár. 1896 

decz. hó 3-án. (A budapesti közvágóhíd és marha-
vásárigazgatóság jelentése a „Köztelek" részére.) Felhaj-
tatott : 206 drb, úgymint: jármos ökör elsőminőségü 
— db, közép 12 db, alárendelt — drb. Fejőstehén: 
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fehér 8 drb, tarka 158 drb, bonyhádi 87 drb, tarka 
ökör — drb, tenyészbika 1 drb, fehér hizlalni való 
— db, üsző — db, jármosbivaly — db, hizlalni való 
tinó — db. 

A fejőstehénvásáron a csekély kínálattal szem-
ben erős kereslet jelentkezett. A kisebb gazdák 10 
—20 frttal drágábban szerezhették be szükségletei-
ket. A gazdasági marhavásárra egy kevés alárendelt 
ökröt hoztak. Az ökröket más hiányában megvették, 
azonban töbh vásárló elhalasztotta bevásárlását. Az 
egyes vevők közül említhetők : gr. Pálffy G.-né 
8, Löwy Mór Tétény 13, Goldmann Mór R.-Csaba 7, 
Löwy J. P.-Péteri 20, Goldmann A. R.-Csaba 8j 
Niederkirchner J Promontor 6 fejőstehén. Tisza Kál-
mán P.-Pakai 30, Boronkay L. 75 bekötni való ökör. 

Következő árak jegyeztettek: Elsőrendű jármos 
ökör , középminőségü jármos ökör — —, 
alárendelt minőségű jármos ökör , hizlalni 
való forintig páronkint. Jármosbivaly —•—, 
jobb minőségű jármos ökör 22-50—24, tarka bekötni 
való ökör frtig páronkint. Fejőstehenekért 
és pedig: Fehérszőrű magyar tehén 88—90—, tarka, 
kevert származású tehén 70—140, bonyhádi tehén 
112—160 frtitf, bika — frtig páronkint. 

Budapesti vágómarhavásar. 1896. deczember hó 
3-án. (A budapesti közvágóhíd és marhavásárigazgatóság 
jelentése a „Köztelek' részére), Felhajtatott: 3301 drb 
nagy vágómarha, nevezetesen: 804 drb magyar és 
tarka ökör, 5i0 drb magyar és tarka tehén, 1451 drb 
szerbiai ökör, 42 drb boszniai ökör, 870 drb szerbiai 
tehén, 63 drb bika és 61 dib bivaly. 

Minőség szerint: 177 drb elsőrendű hízott 
bika, 2751 drb középminőségü bika és 373 drb alá-
rendelt minőségű bika. — db elsőrendű hizott ökör, 

db középminőségü ökör és — db alárendelt min. 
A mai vágómarhavásár vontatott hangulat mel-

lett bonyolódott le. A vásár forgalmára nagy befo-
lyással volt azon körülmény, hogy idegen és vidéki 
kereskedők kevesen jöttek el. Az árak 1—2 frttal 
csökkentek. 

Következő árak jegyeztettek: Hizott m agyar és 
tarka ökör jobb minőségű 28—30-50, kivételesen 32-50, 
hizott magyar és tarka ökör középmin. 26-—-27"—, 
alárendelt minőségű magyar és tarka ökör 20- 25"—, 
jobb minőségű magyar tehén 26'— 29— frtig, kivéte-
lesen tarka tehén —, magyar tehén középm. 21-
25-—, tarka tehén — , szerbiai ökör joobminőségü 
25—29-50, kivételesen —, szerbiai ökör középminőségü 
18—24 —, szerbiai ökör alárendelt minőségű 18 — 24, 
szerbiai bika 20" 28—, szerbiai bivaly 16-50—18"— 
kivételesen frtig métermázsánkint élősúlyban. 

Budapesti lóvásár. Budapest, 1890. decz. 3. 
A. budapesti vásárigazgatóság jelentése a „Köztelek" 
részére.) 

A vásár emelkedett felhajtás mellett élénk volt. 
Felhajtatott össz. 724 drb. Eladatott 205 drb 

Jobb minőségű lovakból hátas 35 db, eladatott 10 db 
12.0—200 frtért, könnyebb kocsiló (jukker stb.) 60 db, 
eladatott 25 db 100—180 frtért, nehezebb kocsiló 
(hintós) 45 db, eladatott 15 db 80—160 frtért, igás 
kocsiló (nehéz nyugoti faj) 25 drb, eladatott 6 drb 
90—150 frtért, ponny 6 db, eladatott 2 db, 3 0 - 5 0 
frtért; közép minőségű lovakból: nehezebb félék 
(fuvaros ló stb.) 120 db, eladatott 3S db 60—110 frtért, 
könnyebb félék (parasztló stb.) 150 db, eladatott 
85 db, 35—65 frtért ; alárendelt minőségű lovakból 
283 db, eladatott 124 db, 8—18 frtért. Bécsi vágóra 
vásároltatott 100 db, frt, az állatkert és ku-
tyák részére vásároltatott 16 db, frt, tulajdon-
jogra gyanús ló lefoglaltatott — darab, ragályos 
betegségre gyanús ló lefoglaltatott — db, takonykór 
miatt a. gyepmesterhez küldetett — db. 

Kőbányai sertésvásár 1896. decz. 4. (Első magy. 
sertéshizlaló-részv.-társaság telefon-jelentése a „Köztelek" 
részére.) Az üzlet lanyha. Heti átlagárak: Magyar 
válogatott 320—880 kg. nehéz 56Va— kr, 280—300 kg. 
nehéz : kr, öreg 300 kgontuli kr, vidéki 
sertés könnyű — krajezár. Szerb 62—54.50 kr. Román 

tiszta klg. páronkint 45 klgr. életsulyle-
vonás és 4% engedmény szokásos. — Eleség-árak: 
Tengeri u j 4-50—-— frt, árpa 5-— frt Kőbányán át-
véve. Helyi állomány, nov. hó 27. maradt 6787 
drb. Felhajtás: belföldről — drb, Szerbiából 1652 
drb, Romániából darab, egyéb államokból 
db. Összesen 8439 db. F ő ö s s z e g db. 
Állomány és felhajtás együtt darab. Elhajtás: 
budapesti fogyasztásra (I—X. kerület) 1547 darab, 
belföldre Bpest környékére 314 db, Bécsbe 74 db. 
Csehországba, Morvaország és Sziléziába db, 
Ausztriába 558 db. Német birodalomba — drb, egyéb 
országokba — drb. A szappangyárakban feldol-
goztatott 71 drb, összesen 2564 drb. Maradt állomány 
5875 drb. A részv.-szállásokban 4159 db van el-
helyezve. Az egészségi és transitószállásokban maradt 
4965 db. Felhajtás: Szerbiából 1652 darab, romá-
niából — drb, összesen 6617 drb. ElhaHás: 2500 db, 
maradt állomány 4117 drb és pedig drb szerb 
és —— drb román. Az egészségi szemlénél jan. 1-től 
máig 198 drb a fogyasztás alól kivonatott és 
technikai czélokra feldolgoztatott. 

Bnűapesti sznrómarSiavásár. Decz. hó 3-án 
A székes fővárosi közvágóhíd és marhavásár igazgató-
ság jelentése. 

Felhajtatott: 251 drb belföldi, drb galicziai, 
— drb tiroli, 66 drb növendék élő borjú, — drb élő 
bárány; 52 drb belföldi, 112 db galicziai, 23 drb ti-
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roli, 86 drb bécsi, — — drb növendék borjú, 62 drb 
ölött bárány, — db élő kecske. 

A borjuvásár élénk volt. 
Arak a következők. Élő borjuk : belföldi — —— 

frtig, kivételesen — frtig dbonkint, 34—44 frtig, kivé-
telesen 45 frtig súlyra, növendék borjú —• frtig, 
kivételesen frtig drbonkint, 21—22 frtig súlyra. 
Ölött borjú: belföldi 52—60, tiroli 54—62 frtig, 
galicziai 50 -58 frtig, növendék borjú 38-40 frtig 
dbonkint, bárány — frtig, bécsi 56—69 frtig súlyra 
Elő bárány —•——•— forintig páronkint. Élő kecske 
—'— frtig páronkint, kivételesen — frtig. 

Ingatlanok árverései (20000 forint becsértéken 
felül.) 

(Kivonat a hivatalos lapból.) 
Decz. 12 Szombathelyi a tkviha- Felhet 28126 

kir. tvszék tóság József 
Decz. 15 K.-Szt-Mártoni a tkviha- Jalsoviezky 144562 

kir. j bíróság tóság Dániel 
Decz. 16 Kecskeméti telekkvi Kovács 21900 

kir. tvszék helyiség Antal 
19 Ny.-Szeredai a tkvi ha- Zeyk 21930 

kir. jbiróság tóság Gábor 
Decz. 21 Nagyváradi a tkvi ha- Balogh 42462 

kir. tvszék tóság Boldizsárné 
Decz. 22 Debreczeni a tkvi ha- Bárányi 32050 

kir. tvszék tóság György 
29 Bpesti kir. atkviha- Huber 80000 

tóság Pál 
30 Beregszászi a tkviha- Ocskay 77137 

kir. tvszék tóság István, 
97. Jan. 15 Bpesti kir. a tkvi ha- Deutsch 327987 

törvényszék tóság Izidor és ne je 
28 Kecskeméti a tkviha- Nagy 24C0O 

kir. tvszék tóság Balázs 
Febr. 10 Újvidéki kir. a tkviha- Mihajlovics 23600 

törvényszék tóság Steics Mária 
Febr. 27 Budapesti a tkvi ha- Kiss, 261695 

kir. tvszék tóság, ' Andor ' 

Szerkesztői üzenetek. 
W. K. Pa-Kétv. A beküldött rovarok a gabona-

futrinka (Zabrus gibbus) álezáí. E rovar beható is-
mertetése s az ellene való védekézés módja a „Köz-
telek" 1893. évi II. kötet 694. és 1894. évi IX. kötet 
1?46. lapjain jelent meg. 

Az Orsi. magyar gaxd. egyesület tulajdona 

Lapfelügyelő-bizottság: Gróf Dessewffy Aurél, Bernát 
István, dr. Darányi Gyula, Forster Géza, Galgóczy 
Károly, dr. Hagara Viktor. — Főszerkesztő és ki-
adásáért felelős: Forster Géza az O. M. G. E. igaz-
gatója. — Felelős szerkesztő: Szilassy Zoltán az 
O. M. G. E. szerkesztő-titkára. — Társszerkesztő: 

Jeszenszky Pál . 
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gazdasági gépgyára 
mely a gazdálkodáshoz szükséges 
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Részletes árjegyzékkel és szakbavágó fel-
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Első magyar gazdasági-gépgyár 
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Országos Magyar Kölcsönös Biztosító 
BUDAPESTEN, VIII., J ó z s e f - k ö r u t 8 . 

Alakult 1894. évban. 
Elnök: TELEKI Géza gróf. Alelnök: CSiyOSSY Bélt 

ZA gróf, 
_ j, PÜSPÖL 

ZOLTÁN, SZŐSTI ZSIGMOND, SZTÁRAY ISTVÁN gróf, TELEKI SÁSDOB gróf. 
Vezérigazgató: SZŐKYI Zsigmond. 

Az Országos Magyar Kölcsönös Biztosító Szövet-
kezet a gazdaközönség általános elismerése szerint hiven megfelel hivatá-
sának; folyton fejleszti a reformokat, melyeket a gazdaközönség évek óta 
sürgetett és a károknak gyors és méltányos kiegyenlítésével a felek teljes 
megelégedését vivta ki nutgáiíak, áz 

épület é s á t a l á n y (pausehal ) b i z tos i tásná l 
'rendkívül mérsékelt d'jaival tetemes megtakarítást tesz lehetővé; a szövetke-
zet pusztán csak a dijakat számítja fel a megfelelő kincstári bélyeggel; minden 
más illeték kizárásával. 

A takarmány és termények (szalmás eleség) 

tal terményeiket biztositiák, 10% engedményben 
Bővebb felvilágosítással szolgál az igazgatóság Budapesten, (József-körut 

8. sz.) és a vidéken létesített ügynökségek. 

Meg-jelent a 

,KÖZTELEK ZSEBNAPTÁR' 
• w m m 1 8 © 7 - d i l s é t r r e • • • < 

Szerkesztik: 
RUBINEK GYULA és SZILASSY ZOLTÁN. 

a2 Orsi. Mágy. Gazd. Egyes, titkárjai. 

A „ZSEBNAPTÁR" 
praktikus uj beosztássál, gazdag tartalommal s terjedelmes könyvviteli 

részszel és jegyzéknaplóval jelent meg. 

Bolti ára 1 iöxitih 5Q kr. 
Ára előf izetőknek és az Orsz, Magy, Gazd, Egyes, t a g j a i n a k 1 f r t 20 k r . 

Postadíj ÍO kr. 

Megrendelhető a „ K Ö Z T E L E K " kiadóhivatalánál, 
Budapest, Üllői-út 25. (Köztelek). 

Lapunk bekötési táblája 
1 f r t 3 6 k p é r t (por tómentesen) 

kapható kiadóhivatalunkban. 
Van szerencsénk ajánlani -

( V s z a v a t o l t t i s z t a s á g ú 

A legmagasabb 
dijakkal 

kitüntetett 

szavatalt 15—20% citrátban oldható foszforsavtartalommal és 85—100% por-
finomsággal. 

Felülmulhatlan, minden talajra alkalmas trágyaszer, különösen sovány 
talajok javítására, kitűnő hatású az összes gabnanemüek, kapás és olajnö-
vények, lóhere és luczerna, szőlő, komló és kerti veteményekre, kiváltképen 
a rőtekre. 

Legjobb, leghatásosabb,és legolcsóbb foszforsavtragya ; 
tekintettel hatásának tartósságára, felülmúlja az összes szuperfosz-
fátokat. , ,„ , , A citrátban oldható foszforsav-tarf alomért szavatossagot vállalunk, 
netaláni hiányt megtérítünk. 

Árajánlatokkal, -szakmunkákkal és egyéb felvilágosítással a legkészse-
gesebben szolgál 

A cselországi T l o i a s i M prágai foszfátliszt eladási irodájáiiaí yezértóiráelisége 
a magyar korona orsz. területén 

H A L M A R V I L M O S , 

A Zalathnai kénkovand ipar r. t. 

Brassói kénsav-és műtrágyagyára 
ajánl: mindennemű száraz és könnyen szórható s u p e r -
f o s z f á t o t , r é p a - , s z ő l ő - é s á r p a t r á g y á t T h o m a s -
s a l a k l i s z t e t , c h i l i s a l é t r o m o t , k é n s a v a s a m m o -
n i á k o t é s m i n d e n e g y é b m ű t r á g y á t szavatolt 
béltartalommal. 

Fölvilágositásokkal és részletes árjegyzékkel szivesen 

M g y á r v e z e t ő s é g B r a s s ó n , v a l a m i n t 

a központi iroda 
BUDAPEST. IV., Bécsi-utcza 5. sz. 
m Magyar királyi államvasutak. 

Hirdetmény. 
magy. klr. államvasutak szegedi üzletvezetöségének ke: 

it Medves, Török-Szákos és Buziás állomásokkal, továl 
!S Bakovár inegállő-i-akodó helyekkel f. évi november líd 
ilamennyi állomás és megálló-rakodőhely az összes forgí 
! alkalomból a temesvár-józsefváros-buziásl vonalon Tem 
-*" •=" —Hernyire „Eisoda" 

|| Vászonkötés j| í'éltó'rköt. 

II 50 j| 100 I 100 
ívből jj ívből ivből 

kr; frt kr: frt kr_ IVI kr 

a -

Gazdasági nyomtatványaink 
árjegyzékéből: 

Szegödségi (conventiós) levél. (A szük-
séges házi törvényekkel ellátva.) Erős me-
rített papíron. 

ENS" 200 ivnek egyszerre rendelése 
esetén az illető gazdaság vagy ura-
dalom neve a czimlapra díjtalanul 
nyomattatik. J$Hj 
1 iv 3 Kr., XOO iv 3 f r t 50 kr. 

Cselédkönyv (A szegödségi levéllel azonos 
beosztással -

Magtári havi kimutatás ... ... 
Magtárt uapló (Buza, rozs, árpa, zab, 

tengeri, stbiről szóló bevétel- és. kiadás-
rovatokkal) -

Szeszgyári főkönyv (Kimutatás a feldol-
gozott és elhasznált terményről, valamint a 

termelt szesz eredményéről és áráról) 
® Ü f S z e g ö d s é g i c s e l é d k ö n y v HK§ 

tetszetős kiállítása, de főleg czélszerft beosztásánál fogva már is nagy nép-
szerűségnek örvend. A szegödségi levélnek megfelelő beosztással s a szükséges házi-

törvényekkel ellátva, 8:adrétü alakban 
lágykötésben 1 darab 3 kr., ÍOO darab 4 frt 50 kr. 
keménykötésben 1 darab 8 kr., 100 darab 7 frt 20 kr. 

flj^r D o h á n y o s k e r t é s z s z e g ö d s é g i k ö n y v H0W1 
Tartalmazza a dohánytermelési házszabályokat, (illetve a dohánykertészszel 

való egvezséget) s a következő rovatokat, illetőleg lapokat; „Előleg és tartozás", 
„Törés fűzés", „Simítás", „Dohányszállitás és végszámadás (A cselédkönyveknek 
megfelelő 8-rétü alakban) 

lágykötésben 1 darab 6 kr., 100 darab 7 frt 20 kr. 
keménykötésben 1 darab 8 kr., 100 darab 5 frt 40 kr. 

A „Szegödségi cselédkönyv" vagy „Dohányos kertész szegödségi könyv"-ro. 
— ha egyszerre legalább ÍOO példányra történik rendelés - az illető 
uradalom vagy gazdaság neve díjtalanul nyomatik a czimlapra. 

gnek előleges beküldése után nyomtatván 
minta-gyüjteménye portómentesen küldetik 

L Á S Z L Ó A L B E R T 
g a z d a s á g i n y o m t a t v á n y o k n a g y - r a k t á r a 
2098 D E B R E C Z E N B E N . 
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KOSZEN Tokodi, Dorogi és Ebszöny- & % annavölgyi szén, 
Oszíraui gyári, dió-, koczka A és darabos, 
2-szer mosott ostraui Henrikaknai kovácsszén, porosz, szaionszén, 

„, coaks, szobafütésre és épületek szárítására, 
összes gazdasági ipari es hazi czelokra 

leg-lsi-bvLsiőb'b naisiőség-bea. leg-j-u.-bán.yosa'b'baxi ka.ph.a-t0 

H 1VMT <lk W TK" Á Wt áífeST W kőszén-nagykereskedőnél, 
M m m l F i ^ m a H ü l l U l j I Budapest, Arany János-utcza 34. sz. 

A es. és kii*, szab. Hitelintézet kőszén-osztályának vezérképviselete. 

Gép-sodrony-szövetek, 
czinkezett szúrós kerítés-sodrony. 

Magyar királyi államvasutak. 

Hirdetmény. 
' A magyar királyi "államvasutak igazgatóságától Tett értesítés 

Mint a fentnevezett személyforgalomban legközelebb uj személy-
iszabás lép életbe, melynek I. része általános határozmányokat 

Magyar királyi államvasutak. 

H i r d e t s s i é n - y . 
A magy. kir. államvasutak kezelése alatt álló helyi é 

,-asutakon 1896. évi deezember bó 1-tSl érvényes közös áruc 
náshoz f. éfi nóvemser bó 12-én a XIV. pótlék lépet é 1 'iy I n.vÍ!v-vhr..-i'-iM:i'..-H-/i;ü.1:. . - N !; SÜ A H/ÍÍ ] ] 11 r. ~ I : 
.'elemelt árudijszabását tartalmazza. 

Ezen pótlék, mely ál ' f. 
tetik, a magyar királyi államvasutak 

' 1 " i' i 'i ' ti 
Budapest, 1896. november hó 22-. 

dijszi 

Vincenz Oblack 
cs. és kir. udvari szállitó 

( j i r l ícz (Stájerország). 
Első és legnagyob eredeti 
stájer vadász-, hölgy és 
tourista szövet külön-
legesség és kiviteli üzlet. 
JL m i n ő s é g - , -j-álasz-fcéli, s s i n t r a l ó d i -
s á g é s o l c s ó s á g - t e k i n t e t é b e n u t o l -

é r h e t l e a . 

£ Minták ingyen és bérmentve. ? ! 

Kwizda Ferencz János 
W KWIZDA-félő 

l e s t i t t i t i d i s l i M 
es. és kir. szab. mosóvíz lovaknak 

Egy palaczkkal 1 f r t 4 0 K r . osztr. ért. 

KWIZDA-féle 

Korneuburgimarlia-táppor 

Kwizda-féle pataltenőcs 
érdes éŝ töredezett P8-'̂ 1™ ^ doboz mesterséges pataszaru, 1 rud ára pataeonsen alô  szer, szeleneze a 

^ ^ ^ ^ ^ ^ W I Z D A - f é l e s z a b . s z á r s z a l a g v é d ö g u m ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ 

a nyereség és szijsferszámok tisztítása 
, ^ \ és konsérválásához 1 szeleneze ára 1 frt. 

EXCELSIOR SZŰRŐINK 
utolérhetetlen munkaképesség, a legegyszerűbb 
kezelés és tisztaság tekintetében az összes eddigi 
szűrőket felülmúlják, a melyeket a cs. és kir . 
hadsereg:, á l lamvasutak és egészségügy i 
ha tó ságok a l eg jobbnak i smer ték el és 
ennélfogva nevezettek kizárólag csakis ezt hasz-

nálják. 
Teljesen piszkos vizet, zavaros bort stb. ha 90<Vo 
bacteriummal van is tele, néhány perez alatt 
kristály tisztára filtrál s készülékünk nagyság 

szerint óránkint 30—3000 liter szüredéket ad. 
Prospectusok és képes árjegyzékek kívánatra ingyen. 

T R E N K L E R & Co. 
WELS, Ob. Öster. 1891 

csász1. és kir. hadsereg és vasúti szállítók. 

S R A G P E L H 0 8 0 
szabadalm. lóhere - tokászoló készüléke 

G R A E P E L HUGÓ g é p g y á r o s n á l B u d a p e s t e n , 
V . , K ü l s ő v á e a s i - n t 4 6 . s z . 

• i m m m m m w M W i m m m 

B Á R Á N Y Á T I . f 

turfatermények és szabadalmazott 
önműködő turfahintő-closetek, 

valamint 

áriytaéMereiezési 
és 

felszerelési t a r j a t Tállalata 
B U D A P E S T , 
II., Iiáncahid-utcza 3. 

Árjegyzékele 
kívánatra 

bérmentesen 
küldetnek. 
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GANZ t> TARSA 
vasöntöde és gépgyár részv.-társ. Budapesten 

k é s z í t : 
A) gépeke t és épí tési m u n k á k a t , t e l j e s m a l o m b e r e n -

dezéseket , vasú t i kocs ika t és vasú t i fö l sze re lé seke t , 
t r ansmis s ióka t . 

514 S p e c z i á l i t á s a i : 
B) K é r e g ö n t v é n y vasú t i k e r e k e k , vá l t ók , zúzómüvek , 

h e n g e r e k - és ágyúgo lyókhoz . 
H e n g e r s z é k e k ké regön te t i i h e n g e r e k k e l m i n d a m a g a s 
m a l m á s z a t h o z , m i n d p e d i g a p a r a s z t r a őr léshez s egész 
malomberendezések . 

Facs iszoláshoz, pap i r - é s celluloza-gyártásliofc való 
gépek . 

Y izke reke t n a g y s ikerrel pót ló t u r b i n á k . 
Vi l lamos v i lág í tás n a g y t ávo l ság ra is a motor tó l . 
Zsil ipek, csővezetékek, f r i c t i ó s kancso lá sok , r o t a t i ó s 

dynamométe re l t . Aczélöntés . 

Magyar kir. államvasutak. 
H i r d L e t m é i i L y . 

A f. 1896-ik évre a m. kir. államvasutak vonalaira kiállított féláru menetjegy váltására 
jogositó arczképes évi igazolványok érvényének meghosszabbítása a jövő 1897. évre. 

Kereskedelemügyi tn. kir. miniszter úr Ő Nagyméltóságának folyó évi október hú 31-én 
'65679. sz. a. kelt magas rendelete alapján részünkről is közöljük, hogy azon állami és törvényható-
sági, közigazgatási alkalmazottak részére, kik a féláru menetjegy váltására jogosító arczképes évi 
igazolványt a f. 1S96. évre. megváltották, a jövő 1897. évre nem uj igazolványok adatnak ki, hanem 
a kezelés egyszerűsítése és munkamegtakarítás végett .a f. évrs szóló igazolványai érvényessége 
lebélyegzés által ez 1897. év tartamára is kiterjesztetik. 

\z igazolványok e végből a 2 frt illetékkel egyii 

megtörté 
azokat jegyzékbe 

líUd ,p, sl \ ll 

tárgyak szállítására 

illetékkel 
egkésőbb 

3y-ut73—75. szám) beküldendő, toiu 
en közöljük, hogy az ig 
Igygyel egyszeri utav.t 

a lebélyeg-. 

, .eire különös gond fordítandó, írer 
iSSág'ából felmerülő késedelmek a fizetett re 
iére indokul nem szolgálhatír 

k; továbbá, hogy a kérvények szabály-
kérvények késedelmes benyújtása, vagy 
>s méret és szállítási dijak különbözetének 

A magy. kir. államvasutak igazgatósága. 

désseÍJÁ"í|ő/i7."széTküldésVövi 
Árjegyzék ingyen es bérmentve. 

M e g r e n d e l é s t i d e j e k o r á n k é r e k . 

A L E X A N D E R B Á L I N T H , 
W i e n , I I I 3 , S a l ( s i a n e r f f a s s e 8/1. 

ADRIA 99 
99 

m a g y . k i r . t e n g e r h a j ó z á s i r é s z v é n y - t á r s a s á g . 

V e z é r ü f f y n ő k s é f f e : HOFFMANN S. és V., Budapest. 

1 8 9 6 . í i övemlbe r h a v á b a n a következő gőzösök fognak közlekedni: • I 

H o n n a n H o v á .Gőzös neve 1 8 8 6 . novemDer 

Fiúméból Liverpool 
Hull, Newcastle °/T 

Egyptiati. . 1 — 10 . Liverpool 
Hull, Newcastle °/T Toledo 1 — 1 0 -
New-York Elsvia (A. L.) 5—15 ; 
Liverpool Aleppo (C. L.) 
Rouen 5—15 . 
Gibraltar*) London Szent-László 5 - 1 5 
Iíamburg- Róma . .1.0—20 ' 
Liverpool Andaluzian 15—25 • 

Rouen : : ' : : : : ' : : ' Í S -
25 : Barcelona2) Mátyás Király. 

: ' Í S -
25 . Hull, Newcastle r/T. ' . . 21—31 5 

: Algier1) Glasgow 
Rotterdam, Antwerpen 

felőli : : > 1 
Báthori. ; 

21—31 
... 21—31 

u j 
Liverpool 

[Leith 
Sevagossa 
Matlekovits; 

21—31 • 
21—31 .. 

Triest, Fiume 1 — 1 0 
London01 . - » Kálmán király . 1 — 1 0 '•••! 
Hull, Newcastle . °/T 
Riode Janeiro, Santos 

, 1—10'- í Hull, Newcastle . °/T 
Riode Janeiro, Santos „ Szent István 1 — 10 • 
Liverpool Fiume, Triest Marathón (C. L.) . 5 — 1 5 
London Triest, Fiume Wm. Bailey 1 0 — 2 0 .-

Jókai • 15—25 •• 
Rouen Széchenyi 
Hull Newcastle e/T Finnland 1.15—25. 
Lhverpool 15—25 
Rotterdam, Antwerpen 
Glasgow 

Nagy Lajos V 
Stefánia 

21—31 
21-31 

Leith Zrínyi 
Liverpool Fiume, Triest Tarifa ( C . L . ) ' - 21—31 

•í). Ha a gőzös indulása előtt 8 nappal Gibraltar vagy Algír kikötőkbe elegendő 
rakomány be nem jelentetett, az igazgatóság fentartja magának a jogot' e kikötőket 
nem érinteni. 

a) A gőzös Barcelonán kívül .még egy második spanyol földközi tengeri 
kikötőt,is fog érinteni, esetleg Cadixot. 

Átrakodási szolgálat közvetlen hajóraklevelekkel a felsorolt kiindulási kikötők-
ből az összes földközi és adriai kikötőkbe, valamint az osztrák Lloyd-leVantei, kelet-
indiai, chinai és japáni vonalaira. 

Középtciigeri szolgálat. 
A) Fiume—Malta—Sziczlliai—Marséi le i vonal. December 3-án „Andrássy", 10-én 

„Szapáry", 17-én „B. Kemény" és 24-én „Rákóczy" és 31-én „Andrássy", gőzös in-
dul. Fiúméból Marseillebe és deczember 4-én „B. Kemény", 11-én „Rákóczy", 18-án 
„Andrássy", és 25-én „Szapáry" gőzös indul Marseilleból Fiúméba. 

B) Fiume—Sziczilia—Marseille-i gyorsvonal. Deczember hó .7 én „Buda", 14-kén 
„Tisza", 21-én „Adria", és 28-áu „Árpád" gőzös indul Fiuméből Marseillebe ós december 
hó 6-án „Adria", 13-án „Árpád", 20-án „Buda",. 27-én „Tisza" gőzös indul Marseilleból 
Fiúméba. 

. kir. államvasutak. 

H i r d e t m é n y . 

mvasutak igazgatósága közzéte 
:orlátozás^a°a rnagy^k^^állam 
sói is kerek 1000 koesirakomár 

történnék, ugy hogy ezen kiilde) 
veszélyeztetése nélkül az amúgy 

Budapost 

y Ftaméba kocsirakómán; 
mény kénye 

S l i 

nányu cinkor-
1 körülmény kényszeríti, hogy 
"' " „IaSU ' " kizárólag 

int csak némileg is kielégítő gondoskodás 
: átmenő egyéb forgalom lebonyolításának 

ífogadási képességgel b 

í kamrák 
teljesen berendezve: szecskavágók, répavágók 

ét zűzók, kukoricza-morzsolók. 

^ s h ü t ^ i 

V mező-

F ő r a k t á r a : B u d a p e s t , 
V I . k e r ü l e t , v á c z i - k ö r u t 6 3 . s z á m . 

Kimer í tő k é p e s á r j e g y z é k e k és t e rv ra j zok k í v á -
n a t r a i ngyen és b é r m e n t v e . 
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biztonsági járgányaimat 
és l eg jobb rendszerű 

„REFORM" takarmány-pároló készülékeim 
v a l a m i n t e r ede t i m i n ő s é g ű 

: 8 a c k e k é k e t ZZZ 
és más egyéb talajmivelési eszközöket és gépeket 
van szerencsém a t. gazda-közönségnek ajánlani. 

Ábrás árjegyzékek kívánatra ingyen és bér-
mentve. 

P R O P P E R S A M U 
j| B a d a p e s t , V á c z i - k ő r n t 52. 

A zsombolyai uradalomban 

240 hl. 1896.és80hl. 1895. évi termésű 
olasz mag után termelt (55 kilogramm minő-
ségi sulyu) 

kendermag van eladó, 
ára előbbinek 12 frt, utóbbinak 10 frt mm.-ként 
a z s o m b o l y a i v a s ú t á l l o m á s r a á l l í t v a . 

Uradalmi Igazgatóság. 

S kir. államvasutak. 

Hirdetmény. 
A magy. kir. államvasutak bai-anya-szent-lőrincz-nasiei vonalának jelenlegi menetrendje 
Baranya-Szt Lörincz és Nasic között mindkét irányban egy-egy tehervonat fog szállításra 
Ezen új vonat Baranya Szt-Lörinczröl csatlakozással Pécs és Barcs felöl d. e. 9 őra 15percz-

Szlatináról pedig csatlakozással a déli vasút felöl d. u. 12 éra 62 percekor fog indulni és 
t''Nasicról csatlakozás^l° Bröd^Po^sega és Eszék felöl un JM ; zk i 

lapest felé csatlakozást nyerend. 
Nasicröl csatlakozással Bréd és 

jjel̂ ll* érakor 

B.-Szt-Lörinczröl d. 

ék-ujkapela-batr'inai Vonalon valamint a pleternics-
ndje lényegtelenül mődosittatni fog. 
Isokon kifüggesztett külön hirdetményekből valtt-
mzí.tt f''i!vt'-nvl)öl kh-.-hntn. 

Thost Ottó féle 
r o s t é l y - ö n t o d e 

Paris , Zwickau V s Szent-Pétervár. 

Vezérképviselő Budapesten: 

KÜHNELADOLF 
W e s s e l é n y i - u t c z a 3 6 . f ö l d s z i n t . 

F e l v i l á g o s í t á s t é s k ö l t s é g v e t é s t I n g y e n á l f e n t i 
Füstemésztő tüzelés, nagy szénmegta-

karitás, a legnagyobb tartósság. % i l É É É É r 
F e l v i l á g o s í t á s t é s k ö l t s é g v e t é s t I n g y e n á l f e n t i 

Füstemésztő tüzelés, nagy szénmegta-
karitás, a legnagyobb tartósság. 

KílhneE. F ő r a k t á r : 

Budapest, 
VI., VáczI-körut 57a. sz. 

g a z d a s á g i g é p g y á r a " m r " " g r " " m i " " i r r " 
t. gazdaközönségnek a bekövetkező öszi idényre 

takarmány-kamra berendezéseit 
a Iegjutányosabb árban. 

Tervezetek kivan at r » készíttetnek. 

Takarmány fiillesztők, 
(Ventzky szabadalma) 

melyek kitűnősége, gyors működése és könnyű ke-
zelhetősége felöl számos magyar gazda bizonyít-

ványa rendelkezésre áll; 
tOYáM: szecskavágók , r épavágók , morzso-
lok, darálók, czirok-
c s é p l ő k , a ranka-
rosták, Sack-rend-
szerü egyes, ket-
tős és há rmas ekék, 
rosták, (szelelő mag-
tárrosta 33 frt), kon-
kolyvá lasz tók stb. 

H a d v l g e r - f é l e 
Iegrjoblb a c z é l 

kazalvágrő k é s e k ! 

Formalin 
( 1 0 ° / 0 " o s f o r m a l d e h y d ) 

kit iinő szer a száj- é s körömfájás ellen. 
Nagyobb számban érkezett igás ökrök között kiütött száj- és köröm-

fájás- kezelését Rübmekorf kir. főtiszt ür Winzenburgban Freden mellett For-
maiinnal (40%-es formaldehyddel) kisérlette meg. 

Az ökrök szája és körme naponta egyszer félperczentes formalinoldat* 
tal lett tisztítva. A sebeket egyötöd perczentes oldattal mosták ki, utána pedig 
bekenték a körmöket fakátránynyal. Ezenkívül az istálló szóró segítségévei 
formaim gőzzel fertőtlenittetett. 

A járvány 14 nap lefolyása alatt megszűnt. Az ökrök csak alig egy napig 
maradtak táplálék nélkül és jóformán semmit sem szenvedtek a járvány miatt. 

Nevezettnek sikerült továbbá a járványt csupán egy istállóra , a trágyá-
nak ugyancsak fenti félperczentes oldattal való megöntözésével izolálni, daczára, 
hogy a beteg ökrök istállója a többi istállók közvetlen közelében volt. 

R e s z e l t f o r m a i l n - g e l a t i n e 
(Dr. Schleich-féle Glutol) 

Dr. Jess Charlottenburg, Schuemacher Freiburg i. B., K. Tiburtius Nö-
renberg, Wagenheuser Neuhcf i. Bayern és a graditzi-i Wagner-ménesbirtok 
kísérletei szerint ldválóan alkalmas nyílt sebek gyógyításához lovaknál, neve-
zetesen a „lovak pókja" elnevezés alatt nagyon elterjedt Dermatitis eccema-
tosa és gangraenosa ellen. Az utóbb nevez.tt a dr. Schleich-féle Glutol-t mint 
igen kitűnő szert ajánlja és különösen friss sebeknél nélkülözhetetlennek tartja. 

Formalin és Glutol kapható minden droguista kereskedés ut ján, 

C h e m i s c h e F a t e k a u f A c t i e n ( v o r m . E. S c h e r i n g . ) 
Berlin N„ Müllerstrasse 170/171. 

] \ I e g j e l e r a t 

a „ S i e r ü ó - S P á t e r " 

Nagy képes néppárti naptára 
m a g y a r , német és tó t k i adásban , 9 iv vál toza tos és 
g a z d a g h u m o r o s t a r t a lommal , művész i képekke l . 

Igaz ugyan , h o g y kissé an t i semi ta z a m a t t a l van 
itt o t t fűszerezve , de n a g y o n sok és okos agrá r dolgot 
is t a r t a lmaz a népszerű h i te lszövetkezetekről , n é p b a n -
kokról , börzéről s tb . 

Körü lbe lü l h á r o m s z á z e levenen t ré fás , képes , zama-
tos adomáva l me legen a j á n l j u k . 

E g y da rab ára 40 kr., m i n d e n h a t o d i k p é l d á n y 
ingyen . Megrendelés i czim „Herkó -Pá te rnak" Budapes t , 
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j p a x L T a ^ i a a x a z m j m a ^ ^ 

I Magyar kenderből készült, \ 
é s l e g j o b b m m ó s é g ü S 

| g a z d a s á g i k ö t é l n e m i i e k e t , ^ 

BLEIER és WEISZ, I 
i kötélgyfiri ezég Budapest. Q 
1 Raktár és iroda: Károly-körut 9. szám, a gróf Hadik-Barkóczy féle házban p 

halhálók, 
Kézitáskák stb, továbbá sraz-
dasigl czikkek u. m.: istráng:, , 
kötőfék, rudalő gabona- ; 
zsákok, vízhatlan ponyvák, j 
itató és tűzi vedrek, kender-
tömlők, hevederek, kender, I 
kócz stb. a logjutányosabb eredeti í 

gyári árakon. 
ViaéM megrendelések: routosaa eszközöltelnek. j 

M a g v a i k i r á l y i állaMivas-u-fcals. 
7/Cl. sz. 

Hirdetmény. 
A díjszabás I. részhez X. pótlék életbeléptetése. 

1897. évi január li<5 1-éu a magyar és osztrák, valamrnt a bosnia—herczegovij 
alnak területén 1893. évi január hű 1-től érvényes s az áruk szállítására általános 
ít tartalmazó díjszabáshoz (I. rész) a X. pótlék lép életbe. 

tszaM^-Sathol°tartozó póthatározmányok módosítása, illetve kiegészi 
B.) 1 

áegés; 
Í. Bizonyos tárgyak száÜTtisára vi 

'alapján szállítandó vas és aczéláruk jegyzékének kiegészítése. 

15-én lép hatályba. 
^E pótlék példányai a részes vasutak igazgatóságainál darabonkin t 6 krért lesznek meg 

Budapest, 1896. november 25-én. A m. kir. államvasutak igazgatósága Í 
(utánnyomat nem dijaztatik-) részes vasutak nevében is. 

Az Országos Magyar Gazdasági Egyesület 

istvántelki immúnis" lioinoktalaju 
szőlőjéből a következő európai és amerikai szőlővesszők eladók: 

Gyökeres vesszők. 
Olasz Rizling ... 17600 db ezre 16 frt. 
Nagy Burgundi... 3300 „ . 16 „ 

Gyökeres Riparla sauvage alanyra 

készített ojtványok. 

Chasselas blanc 3150 db száza 1 
Rouge 400 „ „ 1 

„ blanc Croqu. 650 „ , 1 
Furmint... ... ... 300 „ „ 1 
Nemes Kadarka 130 „ „ 1 
Olasz Rizling ... 550 „ , 1 
Nagy-Burgundi ... 300 „ . 1 
Mézes-fehér 200 
tramini piros ... 225 

12 : 

Tramini piros ... 3250 „ ,, 
Museat Ottonel... 100 ,, , 

„ Alexand. blane 70 „ „ 
„ Saumur ... 20 „ „ 

Kanadai 70 , 
Velteliní piros 150 „ ' „ 
Delambre 100 „ , 
Furmint 20 , 

Amerikai vesszők. 
Othelló 100 » , 
Jauqez 300 „ 

Országos Magyar Gazdasági Egyesület igazgatójához 
B u d a p e s t , K ö z t e l e k íntézendők. — Az elszállítás tavaszszal 
történik a megrendelés sorrendjében. —- A megrendelésnél a vesszők fele 
ára előre beküldendő, a hátralevő rész utánvétellel szedetik be. — Csomagolás-
ért és vasútra szállításért ezrenkint.l frt számíttatik. IGAZGATÓ. 

HIRDETÉSEK 
felvétetnek a kiadóhvatalban 

BUDAPEST, 
Üllői-ut 35-dik szám. 

M. Hann's Söhne 
cs. kir. udv. patkolási eszköz szállító 

B É C S , I . l i e r . , S t r a u c h g a s s e 3 . s z á m . 

Regula József törvényszékileg bejegyzett gazdasági irodája 
Gráez, Annenstrasse 58. 

Ajánlkozik mindennemű gazdasági termékeknek előnyös feltételekkel való 
értékesítésére beszerez közvetlenül a tenyésztőktől fajállatokat, istás-
ökröket, szántóföldeket stb. közvetíti, különös kedvezményekkel, a 
legkiválóbb szállítóktól a gazdasági szükségleti czikkeket. 

Az irodatulajdonos mindennemű gazdasági üzemre vonatkozó kérdésben 
mint megbízható tanácsadó ajánlkozik. — Közelebbi felvilágosítással'készsége-
sen szolgál: Iiandwirthschafliches Bureau des Josef Regula 
Graz, Annenstrasse 58. sz. 2006 

HOFHERR és SCHRANTZ Budapest, VI., Váczi-körút 57. 
U j szabad, lóhereeséplő éskidőrzsölőgép,a lóherecsép-

lés és kidörzsölés eszközlésére egy müvelet alatt. 
Á r j e g y z é k e k bérmentve és ingyen. 

S •• B 
© S N 

B" S 
N « 
O «ÍI r ' 
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31 karácsonyi ünnepek 
a l k a l m á b ó l l a p u n k b ó l m i n t m i n d e n é v b e n , ugy ez é v b e n is 

26,000 példány mutatványszámot 
küldünk szét, igeh kedvező alkalom nyil ík tehát, hogy a gazdaközönség szükségletét és eladó 

tárgyait lapunk utján gazdatársai tudomására juttassa. 

A hirdetés okvetlen eredményes: 
tenyészállatok, 
lovak, ökrök és egyéb haszonállatok, 
használt gépek és eszközök, hordók, 
takarmány-készletek, vetőmagvak, 

kerti termények, 
szőlővessző, 
bármiféle czikk vagy eszköz eladása és 

vételénél. 
l ^ ö l < l l > i r t o k e l - é s b é r b e a d á s a , t é t e l e 

P T minden közvet í tés i díj nélkül eszközölhető a T^ffl 

„KÖZTELÜK" hirdetéseivel. 
Felhívjuk tehát a t. gazdaközönséget, hogy az üzleti előnyt, amelyet lapunk karácsonyi 

számának olcsó hirdetési rovata nyújt , használja fel saját előnyére s a hol lehet, kimélje meg 
a mindig méregdrága közvetítést. 

BG2T TamiKjunk e téren is a külföldi gazdáktól . 
A hirdetési á rakra vonatkozó ffelvilág-ositiissal szívesen szolgál a kiadóhivatal. 

Hazafias tisztelettel a „KÖZTELEK" kiadóhivatala. 

íFairűanüs mérleged 
a legtökéletesebb mérlegszerkezetek. 
A szabadalmazott Fairbanks-mérlegek 

rendszerűek, tolósúlyos fémmérőkarral bírnak s a hidra tett 
terhet minden ponton egyenlően mérlegelik. 

Tartósság, pontosság é s könnyű kezelésűk-
nel fogva ugy hazánkban, mint a külföldön a legelső dijat 
nyert legkitűnőbb mérlegek. 
C a z d a s á g l , s zeké r - , m a r h a - , zsák" , 

és r a k t á r i mér lege inket ; 
czélszerü és a czélnak megfelelő szerkezetüknél fogva külö-
nösen a gazdák, gazdaságok é s uradalmak 
részére a legmelegebben ajánlhatjuk. A jutányos árakban, 

melyek sulyokkal 
számított jobb ki-
vitelű t i z e d e s 
mérlegek árainál 
nem magasabbak, 
a hitelesítés, cso-
magolás és loco 
vasútra való fel-
adás költségei már 
benfoglaltatnak. — 
Gazdasági egyesületi 
tagok árkedvezmény-

ben részesülnek. 
Gyártásunk állami 

felügyelet alatt áll. Megrendelések közvetlen* központi irodánk-
hoz, Andrássy-ut 12, czimzendök. Árjegyzékkel, felvilágosí-
tással szintén központi irodánk —1 " 

FAMNKS1 
BUDAPEST, Andrássy-ut 14. Gyár: Külsö-váczi-ut 156. 

Takarmányozú - kamrák 
teljes berendezését, járgány 
vagy gőzhajtásra, elvállal-
ják és legolcsóbbb költség-
vetéssel valamint tervrajzzal 

UMRATH és TARSA 
mezőgazdasági gépgyárosok 

— BUDAPEST, = 
Váczi-körut 60. szám. 

Nagy választékú árjegyzék szecska- és répavágó-
gépek, darálók, egyes- és kettös-malomjáratok, takarmány-
füllesztök, olajpogácsatörök, kukóriczamorzsolók és az 

összes gazdasági gépekről 
kívánatra ingyen és bérmentve. 

K ü l ö n l e g e s s é g : Teljes gőz-
cséplőgarniturák és Compound-gőz-
mozgonyok 100 lóerőig rendkivül 
kedvezményes árak és fizetési-, vala-
mint jótállási feltételek mellett. 
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KIS HIRDETÉSEK, íeaögazdák és a szakirodalom termi 
állást keresők és adók hirdetm 

étetnek fel e kedvezményes rovattan. 

Csalt oly leve! leve válaszolunk, melyekkel -válaszra, szükséges levélbélj eget vagy levelezőlapot küldenek. 

Betöltendő állás. 
Kerestetik egy nagyobb 

uradalomba kulcsár, kinek 
e téren jártassága van, s 
nagyobb tehenészetben már 
alkalmazva volt. Ugyanitt 
3 fejős tehenész felvétetik, 
kik nagyobb tehenészetben 
voltak alkalmazva. Ajánla-
tok a kiadóhivatalhoz ké-
retnek . „3 X 1 ü ? jegy 
alatt,. 2088 

Somogyvármégyei bérgaz-
daságba irnok felvéte.re 

kerestetik, ki már ezen 
állásban más. bérgazdasá-
gokban is .alkalmazva volt. 
Czim a kiadóhivatalban. 

Uradalmi ügyész. 
Vidéki városban, nagyobb 
uradalom központi igaz-
gatóságánál alkalmazást 
talál a mezőgazdasági jog-
ügyekben teljesen jártas, 
hosszabb idő óta gyakorló 
ügyvéd. Állandó teendője 
az állam, megyei, községi 
adóügyek kezelése, szerző-
dések kötése stb., egyáltalá 
ban az uradalom jogi kép-
viselete magán felek és 
hatóságok előtt. Javadalma-
zás megállapodás szerint. 
Ajánlatok e lap kiadóhiva-
talához intézendők „Ura-
dalmi ügyész" jelige alatt. 

Uradalmi rendelkező tiszt. 
Dunántuli nagyobb ura-
dalomban akár azonnali, 
akár későbbi betöltésre vár 
a rendelkező tiszti állás. 
Csakis a kellő gyakorlattal 
biró képzett gazdák, vagy 
gazdatisztek, kik hason 
minőségben már hosszú 
ideig működtek, vétetnek 
figyelembe. Az illetőtől 
megkívántatik, hogy a belső, 
adminisztráezió, a gazdaság 
commertiális része, az ezzel 
összefüggő jószágbevásár-
lás, de főleg a külső gazda-
ság alapos kezelésének 
teljes jártasságával bírjon 
és ez irányban való hosz-
szabb gyakorlatát kimu-
tatni képes legyen. Java-
dalmazás megállapodás 
szerint. Másolatokkal fel-
szerelt pályázati kérvények 
„Rendelkező tiszt" jelige 
alatt elap kiadóhivatalához 
intézendők. Hason alkal-
mazásbanlevő pályázóknak 
diseretió biztosíttatik. 2108 

1897-ik év január esetleg 
má'rczius 1-ére egy nőtlen 
izr. vallású fiatal ember 
kerestetik az irnoki állás 
betöltésére egy nagyobb 
belterjes gazdaság részére. 
Megkívántatik több évi 
gyakorlat e téren u. m. 
teljes jártasság a gazda-
sági könyvitelben. Gazda-
sági intézetet végzettek 
előnyben részesülnek. Fize-
tés' megállapodás szerint. 
Czim a kiadóhivatalban. 

2107 

Három fejős tehenész ke-
restetik egy fejérmegyei 
tejgazdaságba. Czim és bi-
zonyítványok e lap kiadó-

Állást keresők. 
Fögépész, ki legutóbb a 

ezredévős kiállításnál volt 
alkalmazásban, 1 nagyobb 
uradalomban, állandó állást 
keres. Czim a kiadóhiva-
talban. . .. .2054 

_ Nőtlen gazdász, 20 éves, 
ref. vallású, ki a mezőgaz-
daság minden ágában több 
idő óta gyakorlattal bir, 
földmives .iskolát tanult, jó 
írással bír, könyvvitelben 
jártas, beszél magyarul, 

németül," szerbül és romá-
nul, szerény feltételek mel-
lett állást keres. Czim a 
kiadóhivatalban. 2070 

Földmives iskolát jó siker-
rel végzett fiatal intelligens 
ember, ki a gazdaság min-
den ágában és könyveze-
tésben jártas, a gazdasági 
téren már több évig műkö-
dik, segédtiszti vagy ispáni 
állást keres. Czim „B. M." 
alatt a kiadóhivatalban. 

Béresgazdának ajánlkozik 
nős férfi, ki a szőlőgazda-
sághoz is ért. Czim a kiadó-
hivatalban. . 2087 

Okleveles ersész több évi 
gyakorlattal állást keres. 
Szives ajánlatokat kérek e 
lap kiadóhivatalába intézni. 

Földmives iskolát végzett, 
reális nőtlen egyén, alkal-
mazást keres. Czim a ki-
adóhivatalban. 2057 

Egy oki. gépíszkovács, 
éves állást keres, novem-
ber vagy január 1-ére, ki 
már nagyobb uradalmak-
ban is volt alkalmazva; 
jelenleg is- egy nagyobb 
uradalomban van alkal-
mazva. Gazdasági munkák-
ban valamint patkolásban 
is jártassággal bír. Czim a 
kiadóhivatalban. 2095 

Oki. gépész-kovács. 
Ugy a cséplő, mint az összes 
gazdasági gépek kezelését, 
javítását, továbbá a ló-
vasalást tökéletesen érti, > 
több évről szóló jó bizor; 
nyitványai vannak, jelenleg 
is. urodalamban van, január 
1-ső vagy ápr. 10-ére' ál-
landó alkalmazást keres. 
Czim a kiadóhivatalban. 

gyakorlattal, állását óhajtja 
változtatni. Czim a kiadó-
hivatalban. 2084 

Egy elsőrendű kertész 
keres állást, ki a bécsi 
császári kertben hosszabb 
ideig volt alkalmazásban, 
10 évig nagyobb uradalmak-
ban működött, állást azon-
nal elfoglalhatja. Czim 
Wavra . János Pellérd, 
Baranyamegye. 2111 

eleget tett róm. kath. fiatal 
ember, ki jelenleg is na-
gyobb grófi uradalomban 
mint gazdasági írnok mű-
ködik, helyét változtatni 
óhajtván: január l-re 
hasonló minőségben állást 
keres. Szives megkeresések 
a kiadóhivatalba inté-
zendők. 2105 

ágában jártas, 4 évi gyí 
korlattal, alkalmazást ki 
res. P. jegy alatt. 2K 

Az adai m.kir. földműves 
iskolát jó sikerrel végzett, 
nőtlen egyén, rögtöni be-
lépésre szolgálatatt keres. 
Katonai kötelezettségének 
eleget tett. Ajánlja az illetőt 
SzobonyaBertalan igaz-
gató. Czime Hajdú István 
Petrovoszelló. Bácsmegye, 
Petőfi-u. 781. sz. hová a 
megkeresések intézendők. 

Gazdatiszt, 33 éves, ka-
tholikus, ki ugy a ezukor-
répa termelés és a gazda-
ság minden ágában, mint a 
marha, disznóhizlalásban 

jártas, önálló állást 
keres. Czim. „Gazdatiszt" 
alatt a kiadóhivatalban. 

2103 

Keszthelyi gazdasági tan-
intézetet végzett fiatal 
emker, szerény fizetés eset-
leg d'jtalanul, csupán el-
látásért nagyobb uradalom-
ban. irnoki állást keres. 
Czim a kiadóhivatalban. 
Állását azonnal betöltheti. 

2102 

Állatok. 
Igen szép, válogatott 

vöröstarka simmenthali 
jellegű 1 -2 , - (3) éves nö-
vendék ökör és üsző borjakat 
megvételre ajánlanak, Klein 
és Spitzer Kis-Czelli keresT 

kedök. Megrendelések 
egyezség szerint bármi-
korra is elfogadtatnak. 

E l a d ó 
tehenészet. 
den darabja-legelső rendű 
és legszebb példány. 2J 
darab fejős tehén és 22 
darab növendék jószág, 
ez is mind kiválásztott 
példány. Bővebb felvilágo-
sítással alulírott szolgál. 

Szigeth Gábor 
2077 Szegzárdon. 

Három darab tenyész mén, 
-Kéttő .tizenhetedfél markos 
eredeti idős fekete orosz és 
egy telivér lipiczai idős kis 
szürke olcsón eladó. Min-
degyik lovagolva és kocsi-
ban egyesben is behajtva, 
igeii szelídek. Hertelendy 
Ferencz, Lesencze-Tomaj, 
vasútállomás. 2025 

Négy éves magyar tinót 
megvételre keres Bérgaz-
daság Polgárdi (Belmajor) 
Fejérmegye. 2032 

Nyulakat 
vesz bármily menyi-
nyiségben a vad idény 

bármely szakában 
l e g m a g a s a b b áron 
K o v á c s L a j o s , 

vadkiviteli üzlete 
K E C S K E M É T . 

SiírgSnyczto: Kovics Kecskemét. 

Eladó tulkok. 60 darab 
4 éves, 30 darab 3 éves 
erdélyi tulok eladó Biró 
István birtokosnál Monostor-
szegen, u. p. Deés. 2100 

Keresek 
megvételre, 
f. évi deciember hő 
15-től 1897. évi de-

czemher végéig 
h a v o n k é n t S O drb 

h i z o t t , n e h é z 

s e r t é s t . 
Komoly ajánlatok 

R ó t h J a k a b 
mészárosnak' 

Diósgyőr-Gyártelepre 
küldendők. . 2085 

6 éves, 167 cm. magas, 
sötét pej, jegytelen, angol 
félvér tenyészmén eladó. 
Értekezhetni Csikós János 
uradalmi kasznárral Puszta-

Vegyesek. 
Préselt buzaszalma keres-

tetik megvételre. Ajánlatok 
kéretnek e lap kiadóhiva-
talába „Sch" jelige alatt. 

Megvételre kerestetik 100 q. 
csiraképes kékcsillag fürt-
mag. Szives ajánlatokat 
minta beküldés és ár meg-
határozás mellett kér ura-
dalmi intézöség Mikosd per 
Zalabér. 2094 

CjÍ 
Ő csász. és kir. Fensége 
József főherczen és 
Ő királyi Fensége Fülöp 

Szász-Coburg-
Gothai hei*czeg udv. 

szállítója., 

D r . L e n d l A d o l f , 
praeparatoriuma 

és 

tanszerkészitő-
Intézcte 

B U D A P E S T , 
II. Donáti-u. 7. 

Legmagasabb és magas elis-
merések; aranyérmek, dísz-
oklevél stb. stb. miniszteri 

ajánlások. 2036 

emlősök és madarak 
természethü,művészi és tar-
tós kitömésére. 

Jutányos árak. 
Az állatok friss állapotban 
előleges preaparatio nélkül 

küldendők be. 

Eladó Nógrádvármegyé-
ben egy 400 és egy 1000 
holdas birtok (á .1200 • 
öl). Czim a kiadóhivatal-
ban. 1972 

Szatmármegyében Máté-
szalka mezővárostól félórai' 
távolságban, Nyir-Megyes 
község határában egy 930 
holdas (1200. • öllel) ho-
moki birtok szép belsőség-
gel, jó és elegendő gazda-
sági épületekkel ellátva, 
szabad kézből eladó. Tuda-
kozódhatni Berger Ármin 
urnái Nagy-Károiyban. 2091 

Sopronmegyében, Rába-
közben, 210 holdas birtok, 
felszereléssel és terméssel 
együtt eladó. Urilakház, 
vasút állomás, posta hely-
ben. Czim a kiadóhivatal-
ban. 2106 

Akácz és bálvány (Ailau-
tus) csemete ültetésre al-
kalmas, jutányos árban 
eladó tavaszi vagy ősgi 
szállításra, Bashalom, posta 
Királytelek Liptay Jenőnél. 

Szabadalmazott 
tiz évig is eltartó 

port iókötelek 
6 m/m vastag, 200 c/m. 
hosszú, egy posta csomag 
100 drb I frt 60 kr. 1000 
drb 15 frt. Ugyanily 

k é v e k ö t e l e k 
41/a m/m vastag, 150 c/m 
hosszú egy próba posta-
csomag 200 drb-al Ifrt 60 kr 
1000 darabot 7 frtért szállít 
utánvét mellett; úgyszin-
tén más gazdasági kötélne-
müeket ajánl legjutányo-
sabb árakon 
B e l l á n M á t y á s , 

Bács-Cséb. 

Törleszt, k fe fe 
- fSldbirtokefera. 

Ír. KMiertáli. bélj.g- __ 
UUtékmmtn. Cifmi 

ilngatlan- és Jelzálog-
m Forgalmi-Intézet. 

JauOpsat, VáMl-kíwt » . n. 
ligatlM^l uy 

' íVhiíbíS.uídili.m.li 

Tejvétel 
évi szerződésre Budapestre 
szállítva, ugy mint mesz-
szebb tájékról sajtgyárnak 
sürgősen kerestetik. Aján-
latok kéretnek Spitzer 
Ja fc ab, Rombach-utea 10. 

H-patkosarokj 
í o . y t o n é l e s i g 

POKRÓCZ 
és 

n e m e z á r u 
gyári raktár . 

A n. t. közönséget - van 
szerencsém értesíteni, hogy 
kényelme szempontjából 
fenti árukból 

Budapest, Károly-körut 5. 

ffisan felszerelt raktárt tar tói . 
P o k r ó c s o k 
a legolcsóbb áraktól a legfi-
nomabb minőségig. Meg 
nem felelő árukért, bérmen-
tes visszaküldés ellenében, 
ez összeg visszaténttetk. 

Pon ton l e M i s r a t e s M s z o l g Ms 

Sonnenschein B, 
Budapest, Károly-knrut 5. 

kutyabetegséget, 
baromf ikolerát, 
sertéswészt, Uiys-inte 

Wallmann Erfurti kerületi 
állatorvos ur. tudományos 
értekezése, ugyszinte a 
használati utasítást ingyen 
és bérmentve küldi meg 
az egyedüli gyáros CL. 
LAGEMANN vegyészeti 
gyára Erfurt. Megrendel-
-bető minden gyógyszerész 
és állatorvos által dobo-

zonként 1 frt 50 krért. 
Főraktár: 

T ö r ö k J ó z s e f 
gyógyszertára 

Budapes*, VI.," Kiraly-u. 12. 

A kinek megbízható 
üzleti vagy gazdászati 
személyzetre szük-
sége van, birtokot, 
házat vagy üzletet 
venni vagy eladni 
szándékozik, biza-
lommal forduljon a 
Hatós. enged, és be-
jegyzett budapesti ke-
resked. és gazdasági 
közvetitő ügynökség-

hez, 1873 

BtiAnnjC 
inalom és földbirtok tulaj-
donosa aki KLEIN gyógysz.-
féle Rattoxint patkányok 
és egerek kiirtására használta. 
Mintadoboz 60 kr., f/a kg. ki-
sebb vállalatnak ̂ elegendő , 3 

1 af'klÉÍN'Í0 ' '11 * ^ a t Ó 

szerészuél, LUeos'<>N,860 saL 

Tátra i 
különlegességek. Vörös áfo-
nya ezukorban főtt, 5 kilós 

;edény 3.50. Rizike saláta-
gomba 5 kilós bödöny 3.50. 
Málnaszörp 5 kilós edény 
3.80. Kárpáti gyomorerősítő, 
kitűnő likőr, 3 üveg 3.90. 
Borókaszesz legtisztábboró-
ka-párlat, 3 üveg 2.65, 

utánvét mellett bérmentve 
szállít Cornides K. gyógy-
szerész, Felka, Szepesm. 

1995 | 
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Gözekékef, 
Gőz-utlhengereket 

és 

Oőz-ntimozdonyokat 
a legtökéletesebb szerkezettel és legolcsóbb árak mellett szállít 

John Fowler & Co. 
Budapest Kelenföld,J Telefon 92—50. 

hol is épí tet t n j te lepükön gőzeke szerkezete i rő l t á r l a to t rendeztek 
be . Ugyanot t t e l j esen berendezet t t a r t a l ék ré sz - r a l í t á r t és javí tó-

műhelyt t a r t a n a k f enn . 
Budapestről a keleti (központi) pályaudvarról és a déli vasúton Budá-

ról köwniien elérhető. 

i. és k i r . szab. nyereg-, szij- és b ő r ö n d á r u k gyára 

B u d a p e s t , I V . , K o r o n a h e r c z e g - - n t c z a 3 . 
Nagy választék lószerszámok, nyergek, ostorok, zabiák, 
lópokróezok, lőnyiró ollók s utazó czikkekben, legjobb 

kivitelben jutányos ára-
kon. Előírásos nyereg-
szerelések tényleges s 
tartalékos tiszt urak ré-
szére legolcsóbb árakon. 

Képes á r jegyzék 
k ívána t r a Ingyen 

és bérmentve . 

zfiletes boronák kaphatók 1857 

Griistav Mődig 

Állami részről történt kísérletezéseit alapján síiken talajok 
javítás ... « 

— — - — - t e r m ő k é p e s s é t é t e l é r e — — — 
kitűnőnek bizonyult az 4631 

EQERESS TRÁ®YM®1PSZ, 
melyet, valamint mindennemű műtrágyát legjutányosabban szállít az 

- T ^ T - ^ f r EGERES! MŰTRÁGYAGYÁR Ismertető füzetek , . „ „ . ingyen és bérmentve. K R A M E R J . , 
BUDAPEST, V. kep., Dorottya-uteza 9. sz. 

Szecskavágók 
járgány- és kézihajtásra, 

Répavágók, 
legújabb szabadalmazott 

„ R A P I D " darálógépek 
Wentzkf-fíle szabad. 

gyorstakarmány-füllesztők 
nagy készletben^ 

Friedlaender József 
gépgyára, 

B u d a p e s t , V I I I . , k e r e p e s i - u t 17. s z . 

MT Az összes gazdasági gépek gyártása, -sra 
irjeméMc Ingyen ás lérientíe. 

Magyar kir. államvasutak. 

Hirdetmény. 
Osztrák-magyar-franczia vasúti kötelék. 

(Lovak szállítására érvényes kivételes díjszabásban a lókisérökre foglalt határozmány 
magyarázata.) 
sókról Paris (La Villette) és Pantin állomásokra szállítandó 
izállitmány után bármily nagy is legyen az, a franozia 
váay állit tátik ki a kísérők részérő. 
lmezendő, hogy egy és ugyanazon feladó által egy és 
l-..:o'i «w»< I.Tii, Uilít.. uu':;.r ;u wnln- is. in, a s/.'-llit-

M illetőleg csakis két lókisérő vészére állíttatik 

ti kötelékben magyar 

íny ok olykép értei: 
ízére egy időben fel 
.öcsiből áll, a francai 

ORENSTEIN és KOPPEL 
mezei vasutak gyára , 

Budapest. 
I r o d a ; A n d r á s s y - u t 77. s z á m . 
G y á r : S z t . - L ő r i n c z n y a r a l ó . 

M o z d o n y j a v i t á s i o s z t á l y a e l v á l l a l 201,7 

g ő z m o z g o n y jav í tásokat . 

OEPOLAJAT, 
u. m. valódi tiszta olívaolajat, elsőrendű 

savtalanltott repczeolajat stb. 

S z a l o n n á t , 
Fertőtlenítő szereket, 

K o c s i k e n ő c s ö t , 
Petroleainiot, 

zsákokat, takaró- és szekrényponyvákat, 
kátrányfestéKeltet, fedéllakot, 

M Ű T R Á G Y Á T . 
Olasz szaponáriát, tisztán vastag gyökerekből őrölve. 

K R A M E R L I P Ó T , 

Luczernát, lóherét, 
fiimagvakat, 

minden czélra és minden egyéb gazdasági czikket és 

vetőmagot a legjutányosabb áron 
és garantált jó minőségben 

S ü r g ö n y c z i m : „ C E R E S " Budapest. 
Árjegyzékkel és részletes külön ajánlatokkal kívánatra szolgálok. 

BUDAPESTEN, 
V . k e r . , A k a d é i u i a i u t c z a Í O . s z . 

.Pátria4 irodalmi és nyomdai részvénytársaság nyomása Budapest, (Köztelek). 


